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Exodus 12:1-51 The Passover, the 10" Judgement, and the Exodus

These studies are designed for believers in Jesus Christ only. If you have exercised faith in Christ, then you are
in the right place. If you have not, then you need to heed the words of our Lord, Who said, “For God so loved the
world that He gave His only-begotten [or, uniquely-born] Son, so that every [one] believing [or, trusting] in Him shall
not perish, but shall have eternal life! For God did not send His Son into the world so that He should judge the
world, but so that the world shall be saved through Him. The one believing [or, trusting] in Him is not judged, but
the one not believing has already been judged, because he has not believed in the Name of the only-begotten [or,
uniquely-born] Son of God.” (John 3:16-18). “l am the Way and the Truth and the Life! No one comes to the
Father except through [or, by means of] Me!” (John 14:6).

Every study of the Word of God ought to be preceded by a naming of your sins to God. This restores you to
fellowship with God (1John 1:8—10). If there are people around, you would name these sins silently. If there is
no one around, then it does not matter if you name them silently or whether you speak aloud.
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There is a second, less complete set of weekly lessons of Exodus (HTML) (PDF) (WPD). Every word of that
study can be found in this word-by-word, verse-by-verse study.

This study makes reference to a wide-range of sources. There are quotations from doctrinal teachers, of course;
but from Catholic commentaries and from other sources as well. Wherever | found relevant truth, | quoted from
it or was inspired by it. Even though it is clear that some churches have a better concept of our reason for being
here, that does not mean that there is no truth to be found anywhere else. So, from time to time, | will quote from
John Calvin, even though | do not subscribe to 5-point Calvinism; | will quote from some Catholic sources, even
though | believe that they are very wrong regarding Mary, the pope, apostolic succession and other such doctrines.
The intention is for this to be the most thorough and accurate study of Exodus available anywhere.

Also, it is not necessary that you read the grey Hebrew exegesis tables. They are set apart from the rest of
the study so that you can easily skip over them (based upon the suggestion of a friend). However, if you ever
doubt the translation of a word, phrase or a verse, these translation tables are then available.

Preface: The highlights of this long chapter are three: the first Passover, the 10" (and final) plague, and the
exodus out of Egypt (for which this book is named).

The Bible Summary of Exodus 12 (in 140 characters or less): The LORD told the Israelites to take
Passover. That night all the firstborn Egyptians were killed. Pharaoh told the Israelites to go.’

There are many chapter commentaries on the book of Exodus. This will be the most extensive examination of
Exodus 12, where you will be able to examine in depth every word of the original text. Every attempt has been
made to make this both a complete and self-contained study. Therefore, all references, vocabulary, and related

concepts should be found within this extensive study. Easy access links to more in-depth studies of some
vocabulary words, concepts and doctrines are also provided.

| Quotations:

Outline of Chapter 12:

Introduction

V. 1-13 Instructions from God for the First Passover
w. 14-20 The Yearly Celebration of Unleavened Bread and Passover
w. 21-28 Moses Instructs the Elders on the First Passover

vv. 29-30 The Deaths of the Firstborn Throughout Egypt

w. 31-34 Pharaoh and Egyptian Officials Urge the Israelites to Leave
vv. 35-36 The People Are Given Gold and Silver from the Egyptians
v. 37-41 The Exodus Begins

w. 42-49 Regulations for Future Passovers

w. 50-51 Conclusion to the Exodus Chapter

Chapter Summary
Addendum

Charts, Graphics and Short Doctrines:

Preface Quotations

" From http:/lwww.biblesummary.info/exodus accessed November 4, 2020.


http://kukis.org/Basicexegesis/Exodus1_100.htm
http://kukis.org/Basicexegesis/Exodus1_100.pdf
http://kukis.org/Basicexegesis/Exodus1_100.wpd
http://preceptaustin.org/exodus_commentaries.htm
http://www.biblesummary.info/exodus

Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction
Introduction

() I S S I ol T o)

10
10
11
13
13
13
13
14
14
14
15
15

S<<<<<<<<<<<K<<<<K<<<K<K<K<<<<K<K<<K<£LK

The Book of Exodus

Exodus 12 The Passover (a graphic)
The Passover Gospel
Organization of Exodus 12:1-28 (by Hajime Murai)

Exodus 12 (a doodling)

Titles and/or Brief Descriptions of Exodus 12 (by various commentators)
Brief, but insightful observations of Exodus 12 (various commentators)
Fundamental Questions About Exodus 12

The Prequel of Exodus 12

The Principals of Exodus 12

The Places of Exodus 12

By the Numbers

Timeline for Exodus 12

A Synopsis of Exodus 12

Outlines of Exodus 12 (Various Commentators)

A Synopsis of Exodus 12 from the Summarized Bible

The Big Picture (Exodus 10-14)

Paragraph Divisions of Modern Translation for Exodus 12

Changes—additions and subtractions (for Exodus 12)

On the Tenth Day of the Month, Each One is to Take a Lamb (a graphic)
Acts 8:30-35 (a brief exegesis)

The Parallels Between Psalm 22 and the Crucifixion

A brief review of Exodus 12:1-4

For Whom Did Christ Die? (George Zeller)

Definition of Terms Regarding the Atonement (George Zeller)

The Doctrine of Unlimited Atonement (Buddy Dano/Kukis)

Links to the Doctrine of Unlimited Atonement

Introduction to Exodus 12:5

Painting Blood on the Doorframe (a graphic)

The Family Passover Meal (a graphic)

Rededication versus Once Saved, Always Saved

A review of Exodus 12:3, 5-8

This is the manner in which you will eat it (lllustration by James Tissot)
A Brief Review of Exodus 12:3-12

The Lord Checked for Blood on the Doorpost (a graphic)

The Angel of Death (a graphic)

Blood on the Passover Door (a graphic)

The Passover, or the Passover lamb, is a type of Christ

Blood on the Header and Side Posts of the Door Foreshadows the Cross (a graphic)
The Symbology of the First Passover

Exodus 12:15 (a graphic)

The Doctrine of Leaven



Exodus Chapter 12

V.
V. 20 The Lord’s Supper (a photograph)

V. 22 Hyssop

V. 22 Using the Hyssop (a graphic)

V. 22 Christ, our Passover lamb, has been sacrificed (a graphic)

V. 22 How Does the Crucifixion Save Us?

V. 23 Hebrew for Pass through (a graphic)

V. 23 Moses’ vocabulary in Exodus 12:21-23

V. 24 The Ceremonies and the Scriptures

V. 24 The Respect of Scholars for the Scriptures

V. 25 Scattered information about the same topic throughout the Torah
V.

V. 28 The Israelites despoiling the Egyptians (ancient artwork)

V. 29 There was weeping (a graphic)

V. 30 The Firstborn Slain (Wood engraving by Gustave Dor)

V. 30 The 10 Plagues - Jehovah Versus the Gods of Egypt

V. 30 The Ten Plagues of Egypt (a chart)

V.

V.

V.

V. 34 Pharaoh called for Moses and Aaron (a graphic)

V. 35 The people had asked for jewelry (a graphic)

V. 38 A mixed multitude went up with them (a graphic)

V. 41 The controversial question: did Israel live in Egypt for 430 years?
V. 41 Timeline Featuring Abraham, Isaac, Jacob and Joseph (a graphic)
V. 41 Did Israel remain in Egypt for 430 years? (Part Il)

V. 41 Did Israel remain in Egypt for 430 years? (Part lll)

V. 41 A Few Preliminary Observations on the Time Frame of Slavery

V. 41 Did Israel remain in Egypt for 430 years? (Part IV)

V. 41 Note the Inconsistencies

V. 41 A Brief Review of Exodus 12:33-41

V. 42 The Seder (from Wikipedia and YouTube)

V.

V. 49 One Torah for the native-born and the stranger (Exodus 12:49 graphic)
V.

V.

V.

V.

V.

Summary A Set of Summary Doctrines and Commentary

Summary Why Exodus 12 is in the Word of God

Summary What We Learn from Exodus 12

Summary Jesus Christ in Exodus 12

Summary A Summation of Exodus 12

Summary Abstract representation of the Passover (a graphic)

Summary Christ, Our Passover—Blood on the Door Frame (a graphic)
Summary The Jews' Passover, by James Tissot (before 1902) (a graphic)
Summary

Summary Shmoop Summary of Exodus 12

Summary Edersheim Summarizes Exodus 12

Addendum The 10 Plagues of Egypt (a chart)



[¢)]

The Book of Exodus
Addendum The Two Views of Bondage in Egypt (an Addendum)
Addendum Two Views of the Israelites in Bondage to Egypt
Addendum How is each passage explained?
Addendum
Addendum Josephus’ History of this Time Period
Addendum A Complete Translation of Exodus 12
Addendum Doctrinal Teachers Who Have Taught Exodus 12
Addendum Word Cloud from a Reasonably Literal Paraphrase of Exodus 12
Addendum Word Cloud from Exegesis of Exodus 12
Chapter Outline Charts, Graphics, Short Doctrines
Beginning of Document Doctrines Covered or Alluded to Chapters of the Bible Alluded to
Definition of Terms Introduction and Text Addendum
www.kukis.org Exegetical Studies in Exodus

Doctrines Covered or Alluded To

Circumcision Levitical Offerings Mediator, Mediatorship

Additional doctrines and links are found in Definition of Terms below.

Chapters of the Bible Alluded To and/or Appropriately Exegeted with this Chapter

Exodus 11 Exodus 20 Exodus 40 Exodus, The Book of

Luke, The Book of Acts 13

Many who read and study this chapter are 1% or 2™ generation students of R. B. Thieme, Jr., so that much of
this vocabulary is second nature. One of Bob’s contributions to theology is a fresh vocabulary along with a
number of concepts which are theologically new or reworked, yet still orthodox. Therefore, if you are unfamiliar
with his work, the definitions below will help you to fully understand all that is being said. Also, | have developed
a few new terms and concepts which require definition as well.

In addition, there are other more traditional yet technical theological terms which will be used and therefore
defined as well.

Sometimes the terms in the exegesis of this chapter are simply alluded to, without any in-depth explanation of
them. Sometimes, these terms are explained in detail and illustrated. A collection of all these terms is found
here: (HTML) (PDF) (WPD). Often, the terms below are linked to complete doctrines.

Definition of Terms

This is the period of time in history where God works through believers in nation Israel.
God also worked through the Abraham and those descended from him until nation Israel
was established. See the Three Dispensations: The Age of Israel, the Age of the
Hypostatic Union and the Church Age (HTML) (PDF) (WPD).

Age of Israel
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Definition of Terms

Anthropopathism

An anthropopathism takes an easily understood emotion, passion or thought that man has
or an act which man does and attributes that emotion, thought or action to God. These
would be thoughts and emotions which God does not have; or describes an act which God
does not do. The idea is to better explain God’s thinking and His actions in terms which
we understand (this is also known as, language of accommodation). For more
information, see Wenstrom, Theopedia, Got Questions?, Baker’s Evangelical
Dictionary.

Blood of Christ,
The

The words blood of Christ connect the animal sacrifices, which involved a great deal of
blood, with the Lord’s spiritual death on the cross. Although Jesus did bleed while on the
cross, He did not bleed to death; and the shedding of His physical blood did not take away
any sins. When God darkened Golgotha for 3 hours and poured our sins onto the Person
of Jesus Christ, He paid the penalty for our sins in His own body on the cross (1Peter
2:24). That was the Lord’s spiritual death and it was far more painful and difficult than any
of the physical wounds which Jesus had. Grace Notes (HTML; PDF); R. B. Thieme, Jr.’s
Doctrine of the Blood of Christ (HTML; Order from Thieme Ministries); Grace Doctrine
Bible Church of Baytown (Blood of Christ); Maranatha Church (Doctrine of the Blood);
Grace Fellowship Church (The Blood of Jesus Christ); Pastor Merritt (Doctrine of the
Blood).

Church Age

The period of time in history where God works through the body of believers, also known
as the church. This age began on the Day of Pentecost, following our Lord’s resurrection
and ascension, and continues today. See the Three Dispensations: The Age of Israel,
the Age of the Hypostatic Union and the Church Age (HTML) (PDF) (WPD).

Dispensation

A period of time wherein God’s plan for that period of time is very specific and different
from other periods of time. That is, the rules for the Church Age are different than rules
for the Age of Israel. See the doctrine of Dispensations (HTML) (PDF) (WPD).

Divine Good

This is good which is completely in accordance with the plan of God. In order for a person
to do acts of divine good, they must be in fellowship and be thinking Bible doctrine. As
a result, that which they do is divine good and moves the plan of God forward. See also
the Doctrine of Divine Good (L.G. Merritt—West Bank Bible Church) (Grace Bible
Church of Baytown) (Maranatha Church).

Eternity Past

Time is an invention of God, and we find ourselves within the concept of time. However,
prior to God inventing time, there is, what we call, eternity past, a time and place, if you
will, before time and place existed. Itis here when God made the Divine Decree (above).

The Eucharist

The Eucharist, or the Lord’s Supper, is the New Testament (or Church Age) observance
of Passover. Believers in a group are to eat a piece of unleavened bread and drink
unfermented grape juice, while the meaning of this observation is explained (generally by
a well-qualified pastor-teacher). There are very few traditions which are followed in the
Church Age, but the Eucharist is clearly to be observed until the Lord returns.

The Exodus
Generation

The Exodus generation is actually two generations of Israelites. Those who walked out
of Egypt as adults (aged 20 and older) make up the older generation, whom | refer to as
Gen X (ultimately they will be failures and die the sin unto death in the desert-wilderness).
The younger generation is the generation of promise. They are either born in the desert-
wilderness or they walked out of Egypt as children (aged 20 or younger). These men will
walk into the land under the command of Joshua and take it.

Often, the Exodus generation refers only to that older generation, Gen X.
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Definition of Terms

Gen X

This is a short and clever reference to the generation of the Exodus. | was going to try
to represent this as Gen EXx, but that looked too much like | was just naming the first two
books of the Bible. At least with Gen X, most understand that we are speaking of a
specific generation. Gen X stands for generation exodus; the generation of adults (20
and older) who left Egypt with Moses. Their children with them and the children born in
the wilderness will be called the generation of promise.

Generation of
Promise

The generation of promise are the Israelites who will actually go into the Land of Promise
and take it (which process is described in the first half of the book of Joshua). They
were under the age of 20 when they left Egypt in the exodus and some of them were born
in the desert-wilderness, either as sons of Gen X-ers or as sons of the generation of
promise.

Grace Apparatus
for Perception

God has made it possible for all believers, no matter what their I1Q, to take in doctrine and
to understand doctrine. Any believer, no matter what his or her 1Q, can grow spiritually;
and their spiritual growth is never hampered by their 1Q (although, some high 1Q types
may try to over think a doctrine or find some clever way to justify some personal sin or
failing, and fail to grow in that area). See the Grace Apparatus for Perception (HTML)
(PDF) (WPD).

Grace Oriented

This is the understanding of the believer that our lives depend upon the graciousness of
God, and not upon our own efforts and works. Our spiritual growth is a result of grace,
our production is a result of grace, and, quite obviously, our salvation is the result of
grace. At no point can we, as individuals, take credit for what God has done for us and
inour lives. See the Doctrine of Grace Orientation (Ron Adema) (Robert Dean) (Rick
Hughes—audio) (Robert McLaughlin) (Utilization of Grace Orientation) (R. B.
Thieme, Jr. as one of the problem solving devices)

Hebrew v. Jew

Hebrew is an Old Testament designation of the people descended from Abraham, Isaac,
and Jacob. Jew is a later term, referring to the same people, which has its origins in the
name Judeea. | primarily use the first term in OT studies and the second terms in NT
studies (and for current references to the same people).

High Priest

From the Aaronic tribe of the Levites comes the priests. From among those, there is one
man who is in charge, or who has the authority. He is called the High Priest or simply the
priest. Priests represent man to God. The High Priest is a shadow of Jesus to come.
See the Priesthoods of God and of Man: (HTML) (PDF) (WPD).

In Christ

In Christ describes the position of the believer in the Church Age. Therefore, when God
looks at us, He does not see us with our many flaws and sins, but He sees His Son
instead (because we are in Christ). R. B. Thieme, Jr. often described this as being in the
top circle (“You never get out of the top circle,” as he was wont to say). This is the
permanent position for all believers at salvation.

Incarnation

The sense in which we understand the word incarnation is, this refers being in a fleshly
state; or something which is not physical takes on a physical form. The idea is, God is
a Spirit, but He takes upon Himself the form of man in the 1% advent. Another way of
saying this is, God becomes a man (John 1:1-3, 14).
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Definition of Terms

Kenosis

During the dispensation of the hypostatic union, the doctrine of kenosis tells us that our
Lord Jesus Christ voluntarily restricted the independent use of His divine attributes in
compliance with the Father's plan for the Incarnation and the First Advent. This means
that Jesus Christ did not use the attributes of His divine nature to benefit Himself, to
provide for Himself, to glorify Himself, or to act independently of the plan of God for the
Church-age by any compromise of the spiritual life. For further reference: (Robert
McLaughlin) (Charles Clough) (Josef Cherreguine) (Herman Mattox) (Joe Griffin)

Levitical
Priesthood

Levi, one of the tribes of Israel, was entrusted with the spiritual responsibilities of Israel.
One branch of Levites, the descendants of Aaron, would make up what is called the
Levitical Priesthood. See the Priesthoods of God and the Priesthoods of Man (HTML)
(PDF) (WPD).

Metonym

A metonym is where one word stands in for another word (or for several words). The
headline which reads: California Elects Jerry Brown actually means the voters of
California elect Jerry Brown. In Exodus 12:21, the Israelites are instructed to kill the
Passover. However, what they are to kill is the Passover lamb.

The Mosaic Law

The Mosaic Law is the Law which God gave orally to Moses, which Moses wrote down.
It is found at the beginning of Exodus 20 and continues through the book of Numbers
(with some narrative integrated into the text of the Law). The book of Deuteronomy
summarizes and reviews much of the Mosaic Law. Often the words the Law refer back
to the books specifically written by Moses (Exodus, Leviticus, Numbers and
Deuteronomy). See also (the Spokane Bible Church on the Mosaic Law.) (Maranatha
Church on the Mosaic Law).

Passover

The Passover is a ritual observed by the Hebrew people, going back to the period of time
that God, through Moses, led them out of Israel. For the first Passover, the people had
to put blood on the header and side doorposts so that their firstborn would not be taken.
See the Passover: (HTML) (PDF) (WPD); Grace Notes (HTML) (PDF); Grace Doctrine
7 Feasts of Israel; Maranatha Church Doctrine of the Passover.

Priesthood

In the Old Testament, priests, in general, represented man before God. They offered
animal sacrifices on our behalf. The Levitical priesthood is actually a reference to Aaron
and his descendants, all of whom were potentially priests under the dispensation of Israel.
Aaronic priests had specific duties, outlined in the Law of Moses; but, essentially, they
represented man to God, through animal sacrifices; and they taught the Law of God to the
people. The High Priest is a type of Christ. See the Priesthoods of God and of Man:
(HTML) (PDF) (WPD).

Progressive
Revelation

Progressive revelation simply means that God reveals Himself progressively. As we read
about God and His decree in the Bible, it is not revealed to us all at once. Although we
find suggestions of the Trinity in Gen. 1, it is not until the New Testament that the concept
of the Trinity is revealed well enough to more fully comprehend it. God’s grace and
judgment, and what He would do about sin, is first mentioned in Gen. 3; further elaborated
on when God asked Abraham to sacrifice his firstborn (by Sarah); and fulfilled by the
incarnation of Jesus Christ. See the Doctrine of Progressive Revelation (HTML) (PDF)
(WPD)

Rebound
(Restoration to
fellowship with
God)

In the New Testament, this is naming your sins to God, so that you are both restored to
temporal fellowship with God and are then filled with the Spirit of God. In the Old
Testament, naming your sins to God would result in a restoration of fellowship and, in
some cases, the empowerment of the Holy Spirit once again (the Holy Spirit was not given
to all Old Testament believers). See the Doctrine of Rebound (HTML) (PDF) (WPD).
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Definition of Terms

The Revealed God
(or, the Revealed
Lord)

We do not look within ourselves or do we build up some concept of God based upon our
own experiences, but we first understand God as He has revealed Himself. Throughout
the lives of the saints who have gone before us, God revealed Himself through the written
Word and sometimes through direct contact. Once a foundation is laid, then we can see
how God is understood through various experiences in our lives.

We do not look within to find God and we do not go out and search for God. He will
reveal Himself to us. Those who look to other gods are simply worshiping that which
others have defined as God; or, in many cases, they incorporate their own norms and
standards into their belief of the God they choose to believe in. Essentially, such a person
is making God in his own image.

The Seder

The Seder is the current practice of Jewish people today which is supposed to be the
Passover meal. Although the ways that the Seder is observed today almost rivals the
number of Jewish households, the one thing it bears almost no resemblance to is the
Passover supper. Interestingly enough, what seems to be missing most often is the
Passover lamb as the centerpiece of the meal. (HTML) (PDF) (WPD).

Sin nature

The sin nature is that part of man, passed down from father to his children, which is in
rebellion to God. In the Church Age, we are either controlled by the sin nature or by the
Holy Spirit. The sin nature has an area of weakness and an area of strength, as well as
a lust pattern. The Doctrine of the Sin Nature (Grace Notes); Doctrine of the Old Sin
Nature (Buddy Dano); Old Sin Nature (James Allen) (Michael Lemmon?) (L. G.
Merritt) (The origin of the old sin nature—McLaughlin) (Doctrine of the Old Sin
Nature—Makarios—Word document) (Sin Nature)

Spiritual Death

There are 3 classifications of spiritual death: (1) The unbeliever is said to be spiritually
blind or spiritually dead; he does not understand the things of the Spirit; these things are
foolish to him. (2) The believer out of fellowship is said to be spiritually dead. This means
that he is temporally dead; he is not acting under the guidance of the Holy Spirit. He is
operationally dead (that is, the believer is not producing divine good). (3) On the cross,
when bearing our sins, Jesus suffered spiritual death. That is, God poured our sins upon
Him and judged those sins. We understand by the context which of these is being
referred to. The phrase, blood of Christ, refers to the Lord’s spiritual death on the cross.
What is spiritual death? (Got Questions); 29 Bible Verses about Spiritual Death
(Knowing Jesus); Bible Verses about Spiritual Death (Open Bible).

Spiritual Food

Spiritual food is Bible doctrine, generally taught to the believer by a well-qualified pastor-
teacher, in the local church. When the believer hears the information and then believes
is, he is consuming spiritual food, which will contribute to his spiritual growth. The
believer, for the most part, does not grow by himself by reading a spiritual book. Just as
physical growth is imperceptible from day-to-day, so it is with spiritual growth. See the
Stages of Spiritual Growth (HTML) (PDF) (WPD)

Spiritual Growth

Spiritual growth for the believer is an option. We do not automatically grow spiritually
simply because we have believed in Jesus Christ. We grow because we spend time in
the Spirit (using rebound) and because we learn Bible doctrine under the ministry of a
well-qualified pastor-teacher. See Living the Christian Life (HTML) (PDF) (WPD);
Christian Mechanics (HTML) (PDF) (WPD), the Stages of Spiritual Growth (HTML)
(PDF) (WPD); and the Spiritual Life (HTML) (PDF) (WPD).

2 You will have to do a search on this page.
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Spiritual Life

The spiritual life is the life that God expects us to lead. Fundamental to the spiritual life
is rebound (naming your sins to God and being filled with the Spirit) and spiritual growth
(learning and believing Bible doctrine). Even though we are commanded to live the
spiritual life, this is not an imposition to our lives, but enlightenment and peace of mind.
The unbeliever cannot lead a spiritual life. (HTM) (PDF) (The Spiritual Life via the 10
problem solving devices—R. B. Thieme, Jr.) (Walking in the Spirit—Chafer)
(Spiritual Metabolism—Robert R. McLaughlin)

The Tabernacle

The Tabernacle was the original place of worship designed by God. It was constructed
in the desert wilderness where the Jews lives before entering the Land of Promise; and
it was the focal point of their worship up to the monarchy. The design of the Tabernacle,
the furniture, and the way its furniture was arranged, all spoke of the first advent of Jesus
Christ and His death on the cross. For instance, the Ark of God was made of wood
overlain with gold, speaking of the Lord’s Deity and humanity. The Tabernacle
represented the 1% Advent of the Lord, as it was moveable. The Temple (a permanent
structure) represented the Lord in the Millennium as the King of Israel. See the Ark of
God (HTML) (PDF) (WPD); and the Model of the Tabernacle (which represents Jesus
Christ and the cross) (HTML) (PDF) (WPD); the Tabernacle (Redeeming Grace);
Jesus—the Golden Lampstand (Grace Bible Church).

The Temple

The Temple is a permanent structure as the place of worship of the Revealed God,
originally built by Solomon. Both Solomon and the Temple represent the Lord Jesus
Christ and His reign in the Millennium. See the Temple, Description and Measurements
(Grace Notes); Solomon’s Temple (Redeeming Grace); the Temple (Redeeming
Grace).

Torah, The

The word torah is a Hebrew word that means /aw. This word is often applied to the first
5 books of the Bible. Occasionally, it may be used to refer to the entire Old Testament.

Type, Typical,
Antitype,
Typology

A type is a person, a thing or an act which looks forward to Jesus or to Jesus on the
cross. For instance, Isaac’s birth was the type; our Lord’s birth was the antitype, which
was the fulfillment of the type. Typical is the adjective; and typology is the study of type.
See Typology (HTML) (PDF) (WPD).

Unlimited
Atonement

Unlimited atonement simply means that Jesus died for the sins of all mankind—for the
sins of those who would believe in Him and for the sins of those who would choose not
to believe in Him. No one can make the excuse, Jesus did not die for my sins. See A
Defense of Unlimited Atonement (Middletown Bible Church), Unlimited Atonement
(Wenstrom), Unlimited Atonement (Rev. Thomas Tyree, Jr.), Doctrines of Propitiation;
Unlimited Atonement (Divine Viewpoint), For Whom Did Christ Die? (Doctrine.org)
Scripture Teaches Unlimited Atonement (mostly L.S. Chafer), A Critique of Limited
Atonement and the Problem of Double Jeopardy (Timothy Ministry).

The Way; the Way
of God; the
Ancient Way, the
Way of Yhowah

The way (the way of God, the way of Y°howah) is a designation of the faith practiced in
the Jewish Age and, to some degree, in the Age of the Hypostatic Union. This was the
spiritual life of the believer prior to the giving of the Holy Spirit. During the Church Age,
this same walk would be called the Christian way of life or the Christian walk. The Way
of God (HTML) (PDF) (WPD)
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Chapter Outline Charts,
Graphics and Short Doctrines

An Introduction to Exodus 12

incidents in all of the book of Exodus take place in this chapter. There is the institution of the Passover and

its first observation; there is the execution of the 10" (and final) judgment (the death of the firstborn); and finally,
the children of Israel leave (or exodus out of) Egypt. This is where the book of Exodus got its title. Finally, this
chapter is filled with parallels to Jesus Christ and His death on our behalf to take away our sins.

Introduction: Exodus 12 is the fundamental chapter of the book of Exodus. Three of the most important

At this point, we begin Exodus 12. Most readers would agree that Exodus 10-12 are very well divided and
distinguished topically. However, they are intermingled with regards to time. That is, they do not occur in a strict
chronological order. Exodus 11:4—6 reads: So Moses said, "Thus says the LORD: 'About midnight | will go out
in the midst of Egypt, and every firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh who sits
on his throne, even to the firstborn of the slave girl who is behind the handmill, and all the firstborn of the cattle.
There shall be a great cry throughout all the land of Egypt, such as there has never been, nor ever will be again.
(ESV)

So, unless one tries to adjust the meaning of this passage to fit a point of view, this warning by Moses sounds like,
that very night, at midnight, all the firstborn of Egypt would die.

However, in Exodus 12:1-13, God is speaking to Moses and Aaron, telling them how to instruct Israel to prepare
for this judgment. These instructions include requirements for each home in Goshen to select a lamb on the 10™
of the month for a ritual on the 14™ which must be completed before midnight, when the Destroyer comes to kill
all of the firstborn. In order for these instructions to be obeyed, Moses and Aaron must see to it that all Israel
knows what they are to do prior to the 10™.

So, in Exodus 11, Moses is warning Pharaoh about a judgment to come that very night; whereas, in Exodus 12,
God is telling Moses and Aaron what needs to be done to prepare for that same night of judgment—which
preparation will take at least 5 or 6 days after Moses and Aaron hear these words (all of Israel must first be
informed of what God has said). So, you see that Exodus 12 must occur before Moses’ warning in Exodus 11.

There are two interpretations which may allow for us to read chapter 12 as occurring after chapter 11. (1) When
Moses tells Pharaoh midnight, he was not referring to midnight that night, but to some other midnight coming up.
(2) Option 2 is, the Passover practiced by the Israelites is more slap-dash than what we read in Exodus 12.
Exodus specifically deals with how the Passover would be celebrated in the future. The exact instructions for this
Passover are missing, in order to not cause confusion for future generations.

As far as | am concerned, neither of these options are credible or reasonable. Option #1 seems odd, unless
Moses said, “Midnight, this coming Thursday.” Quite frankly, it is hard to read that narrative and think that Moses
was referring to some midnight off into the future. Option #2 certainly leaves out all of the extra time spent finding
a lamb and watching it, but the problem is still one of time. Even if Moses and Aaron got to Pharaoh bright and
early in the morning (giving him the warning for that midnight), and then headed over to Goshen to tell the
Israelites what to do, that would have been a lot to organize in a single day’s time. How long, for instance, would
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it take to inform 2 million people what was going to happen (or somewhat fewer than 1 million, if we are going to
simply consider the adult males). My point being is, options 1 & 2 don’t really solve anything, but they introduce
a whole other set of problems to solve and explain. Quite frankly, the only reason to suggest either of these two
options is to insure that all of Exodus 12 occurs after Exodus 11. Well, there really is no reason to worry about
the chronological order of these two chapters match their numeric order. Imposing such a restriction—that every
event in Exodus 11 occurred before every event in Exodus 12—is unwarranted.

So farin the book of Exodus, even though the general movement in the chapters seems to be chronological; there
are quite a number of specific instances where that is clearly not the case. One of the things that | have been
saying over and over again is, on paper, these judgments of God are neatly separated, and that is because,
presenting these things in chronological order would just confuse the heck out of us. So how Moses recorded
these events makes perfect sense. However, there are times, when we closely examine the text, that allowing
for overlapping events simply makes a great deal more sense.

For all of this to make sense, without introducing some extraordinary theories, Exodus 12:1-13 must take place
prior to the warning that Moses delivers to Pharaoh in Exodus 11. In fact, what God says to Moses and Aaron in
Exodus 12 logically takes place prior to the 9" plague, which plague is found in Exodus 10. This would allow
enough days for Israel to hear this message that God spoke to Moses and Aaron; and then there would be enough
time remaining for them to follow the instructions of God.

In fact, this introduces two possibilities, one of which has a very interesting result. (1) There is an extended period
of time between plague #9 and #10, which allows for all of this to take place. Personally, | reject this possibility
because it would require nearly a week for these things to take place and it would require Moses to come to
Pharaoh after they had the explosive meeting where Pharaoh said, “If | see you ever again, | will kill you!” And
Moses counters with, “You spoke rightly; you will never see me again!” This option requires a considerable
amount of downtime between plagues, it requires another meeting between Moses and Pharaoh (when one is not
expected, given the angry things that both men said), and it would squander the drama of 3 days of darkness.
There is another option: (2) all of this takes place in a very short space of time. That is, the darkness judgment
comes to an end; Moses speaks to Pharaoh and gives him the dramatic warning, “At midnight...”, and then Moses
seemingly storms off in anger once again, both men speaking with great anger and passion.

Here is the interesting result of option 2: prior to the 9" judgment (the plague of darkness), Israel is preparing for
the final judgment. They know about it and they set the lamb aside for each household and then, after this lamb
has been selected, and they are to watch the lamb for 3 or 4 days—darkness falls over the land for 3 days.
Although Israel is able to light up lamps in their homes and see in their homes, the darkness on Egypt takes place
all over Egypt, which includes Goshen. So, even though God left Israel out of most of the previous plagues, the
plague of darkness affects them as well—the chief difference between Israel and Egypt is, there was light in the
homes of the sons of Israel. Egyptians were unable to have light anywhere.

| want you to get a picture of this in your mind. There are 3 days of darkness, but the people of Israel have light
in their homes and before them is this year old lamb that they have chosen prior to the darkness. So, the people
of Israel have light in their homes—the Egyptians around them do not—and they have a lamb that they are
observing in their own homes.

Jesus, the Lamb of God, did not go to the entire world. His ministry was specifically to Israel. He provided His
light for all Israel to see—to see and accept or to see and reject. But, at that time, the message of Jesus was
confined to a very small area of the world (Israel) for a very short amount of time (3—4 years). Do you see all of
the resounding parallels between these two periods of time?

To come to a reasonable explanation for the chronology of these chapters, required weeks of time for me (and,
quite frankly, | don’t know if | have explained it well enough yet). | considered this option, then that option, and
then considered another approach. Almost everything | tried seemed to create more problems than it solved. The
way that | have explained these events—setting up the chronology for you—took a relatively short amount of time
(1 or 2 pages of explanation). But that belies the amount of time that | spent come to this approach.
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But what is remarkable to me is, after determining, this timing makes sense, it unearths a marvelous parallel
between what took place in Goshen 3500 years ago and what took place in Israel during the public ministry of our
Lord. It was like uncovering a gem hidden on an acre of farmland.

We have something else to consider at this point: why are Exodus 10—12 completely out of whack chronologically
speaking? Why did not Moses simply write down these events as they occurred? This is because the information
contained in these chapters would have been much more difficult to follow if they were presented in strict
chronological order. For example, we would read all about these instructions for the 10" plague, but prior to the
9" plague occurring (and possibly coterminous with the 8" judgment). So, during plague #8, Israel would be
preparing for plague #10. We don’t know for certain if Moses specifically warned Pharaoh about the plague of
darkness, but | daresay that it would have been confusing for us to read about the warning and instructions for
the 10" judgment, but the 9" judgment had not yet occurred; and Moses and Aaron still had to meet with Pharaoh
to see if he was ready to let the Hebrew people go at the conclusion of the 8" judgment. Is you head swirling yet?
A strict chronological treatment of the plagues of Egypt would have been very confusing for the reader. In fact,
some of you may have read this narrative on many occasions, and were never confused until now—and that is
because | have thrown into the mix the concept of time. What logically must happen when, is the question that
| have introduced on many occasions during this study, and such a question makes our study of Exodus
considerably more difficult.

Let me see if | can offer a parallel from television. | watch some of the renovation television shows, like Zombie
House Flipping. Each episode has the crew out finding, purchasing and then renovating a single home—which
is then presented for sale at an open house. Our view of this show is, all of this takes place over a 4 or 6-week
period of time; and once it is completed, the crew then appears to go to find the next house for the next episode.
In reality, that is not how it happens. The team is always at work finding and purchasing and renovating homes.
It would not be unusual for them to have 3 or 4 homes being worked on simultaneously. Two weeks before the
open house for house #1, they might be searching for house #5, having already purchased houses #2—4, which
are all under contract and in various states of renovation. Yet, if we saw this program presented exactly in
chronological order, it would be so confusing, that we would stop watching after episode 1. In order for this show
to be successful, the time element has to be confined to a single set of circumstances (the buying, renovation and
selling of a single home).

Just as the chronological presentation of the final 11 chapters of Genesis was groundbreaking in the realm of
literature (thus establishing the 3™ person omniscient point of view—the most common point of view for literature,
movies and television); the chapters 5-12 in Exodus are equally groundbreaking. Exodus 5-12 carefully
separates the plagues into 10 separate narratives. Moses takes an historic narrative which would have seemed
very confusing, had it been presented chronologically. Instead, he organizes these events into a narrative so
carefully presented that, few commentators say anything about the chronologically of these chapters. And those
commentators who do, only throw out a few comments here and there.

In fact, only after very careful study supplemented by many, and after many occasions of reviewing this material,
do | feel confident about speaking to the chronology of the plagues. However, what | will not do is present all of
this material again, but chronologically. It would be messy and confusing. More importantly, it would be unhelpful.

Exodus 12 is potentially as tricky as the previous two chapters. There is a yearly celebration which the Israelites
were to follow in perpetuity; and there was also a preparation for the 10" judgment. These things are related but
not necessarily identical (that was my theoretical approach to begin with). Potentially, there will be portions of this
chapter which are specific to the yearly celebration; portions which are specific to the preparations to take place
before the 10" plague; and there are some things which overlap (that is, they will be done by the people that very
month and in future years).

Vv. 1-11 lays out a yearly memorial/celebration for the Hebrew people which looks back on what takes place in
this chapter of Exodus. This also appears to be what the Israelites will do prior to the 10" plague.
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Vv. 12-13 tells us exactly what God is going to do that night in Egypt of the Passover. These are events which
will shortly take place.

What the Israelites must do prior to the 10" plague is laid out. This will both be a celebration and a memorial.
What God requires them to do will also save them from the threat of the 10" plague.

Vv. 14-20 is all about how this event is to be memorialized in the future. The Feast of the Unleavened Bread is
also established, which will occur prior to the Passover (but not prior to this Passover).

In vv. 21-23, Moses calls in the elders of Israel and lays it out for them—what they must all do prior to the final
plague and what God will do.

In vv. 24-27c, Moses addresses how this will be memorialized in the future.

At the end (v. 27d), the elders of Israel bow and worship (they are worshiping their God, not Moses). In fact, what
| believe happens is, Moses lays this out for the elders (vv. 21-27a); the elders go out and lay this out for the
people of Israel; and afterward, all the people bow (v. 27b).

Inv. 27b, the people will bow down; and then in v. 28, they go out and do what Moses and Aaron have told them
to do. So, somewhere before v. 28, the people had to have been instructed as to what to do.

Vv. 29-32 is the actual plague, the death of the firstborn. The shortness of this passage belies the severity and
effectiveness of this final judgment.

Vv. 33-36: Egyptian officials ask the Israelites to leave; they will leave with great treasures given to them by the
Egyptian people.

Vv. 37-39: The exodus of the people. The children of Israel leave Egypt, taking with them whatever possessions
they are able to carry.

Vv. 40—42: the time during which Israel was embedded in Egypt and a summary statement.
Vv. 43—-49: Specific instructions for the Passover (they appear to primarily focuse upon future celebrations).
Vv. 50-51 is a summary of this chapter. At 51 verses, this chapter is longer than normal.

There is some information left out of this narrative: when exactly did the sons and daughters of Israel actually go
to the Egyptians and ask them for remuneration? Did they warn the Egyptians individually of the final judgment?
Did they give instructions to the Egyptians for the final judgment? Were those instructions exactly the same as
for the Israelites? Did any Egyptians do as they were warned? Finally, when did the Egyptians bring gold and
silver to the Israelites? After the 9" judgment? After the 10"? There are many details—particularly as related
to the Egyptians—which are left out. | suspect that this tells us, that, even though the Egyptians gave silver and
gold to the Israelites, that most of them did not do what was required of them in order to preserve their firstborn.
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| would think that God'’s very justice would require
Him to present to any Egyptian on positive signals
the gospel of the sacrifice of the lamb (that is, the
Passover gospel).

The Passover gospel is, the God of Israel is
coming to kill the firstborn of every family. Their
only option for salvation is to kill a lamb for their
household and to paint some of its blood on the
doorframe. When God sees the blood, He will not
bring harm to that household.

What we do not know at this time is, were there
any people in Egypt positive towards this gospel?
Did the people of Israel tell any of them what to
do? Do any Egyptian follow those instructions for
his household? | suspect that we will not know the
answers to any of these questions until eternity
opens up to us.

Chapter 12 should have possibly been organized
into a couple different chapters and | would have
personally put it together differently; however, | am
not Moses guided by God the Holy Spirit (nor was

| around for someone to ask my opinion when the Bible was broken down into chapters and verses). The overall
picture here is the Passover feast and its regulations. Also included in this chapter are the preparations for the

actual exodus of Israel from Egypt.

Exodus 12 The Passover (a graphic); from Pinterest; accessed March 9, 2021.

When going into a thorough study of the timing of the events of Exodus 10-12, it became clear that the events
overlap (not actually presented as such in the narrative of Exodus); yet they provide a fascinating set of parallel

events.

God told Moses about the events which were about to
transpire; Moses was to tell these things to the people
of Israel.

God told His prophets about the events which would
transpire for the life of the Messiah. These prophets
then revealed this information to the people of Israel.

The sons of Israel were to select a lamb who would be
offered up for their household. They would observe
their lamb from the 10" to the 14" of the month.

Jesus is the Lamb of God Who had come to Israel,
God’s people. He would offer Himself up for the
salvation of Israel (and for all mankind). Israel would
be able to view the public ministry of Jesus for 3—4
years.

While Israel prepared for the Passover, the 9"
judgment took place, where all of Egypt was plunged
into darkness. No one could see anything; but the
Israelites had light in their dwellings.

Jesus appeared to the people of Israel, giving light to
them; whereas, the rest of the world was in spiritual
darkness.
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Each house of Israel had already selected their lamb;
so they would be observing their lamb in their own
home, in the light, during these 3 days of darkness.

Israel could observe the Lord during His ministry (if
they chose to do so). Jesus presented Himself to
them as the light of the world.

At the end of this period of time, all Israel would rise
up and slaughter their lamb. Its blood would be
painted onto specific parts of their door frame.

At the end of the Lord’s public ministry, Israel would
rise up against Jesus and call for His execution.
When put on the cross, the blood of the Lord would be
seen in the same 4 places as seen on the door

frames.

The Destroyer passed over the houses of those who
had the blood painted on their door frames. The
slaughtering of the lamb and the smearing of its lamb
were an indication of faith in the Revealed God.

The Lord’s death for our sins allows us to avoid eternal
death by exercising faith in Him.

Portions of the parallels found here are only discoverable when one considers carefully the actual timeline of
these events (which is not clearly laid out in Scripture).

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

We have been discussing the time frame of Exodus 10-12. What should be clear is, these chapters are arranged
topically but not chronologically.

Choosing the lamb for the sacrifice and watching it takes a period of time (Exodus 12:3, 6). Back in Exodus 11:4,
Moses tells Pharaoh: "Thus says the LORD: 'About midnight I will go out in the midst of Egypt,... (ESV) Although
one might argue, “Moses did not say, midnight tonite,” but that really appears to be the gist of Moses’ warning.
He does not appear to be saying, “Well, at some point in time in the very near future—you know, in the next few
days or so—at midnight, God will...” Logically, it makes sense that such a warning would have been immediate.
Consequences would begin that very night. If that is the case in Exodus 11, we will see that Moses will tell the
Israelites that they have a week to prepare for the Passover in Exodus 12. The simplest explanation® for this is,
these instructions from God to Moses and Aaron (Exodus 12:1-23) predates Moses’ last words to Pharaoh
(Exodus 11:4-8).

What we will study in this chapter includes instructions for the ceremonies to be observed in the future. Prior to
the Passover, there will be the Feast of the Unleavened Bread (this is for the future; it is not for this ritual). Clearly,
there are no week-long feasts being held in Goshen at this time. Therefore, my assumption in this chapter will
be, the instructions laid out by God are mostly or wholly to be followed by the sons of Israel. There are some
things in this chapter that Israel would do in subsequent Passovers, but not during this one (for instance, anything
related to the Feast of the Unleavened Bread).

The specific instructions that God gives in vv. 1-11, the people of Israel are expected to obey for the initial
Passover and for all Passovers in the future. What we read in vv. 12-13 specifically applies to this particular
Passover (God will not, for every future Passover, hold over the heads of Israelites, the threat of killing their
firstborn).

In vv. 14-20, God will speak to exactly what Israel must do in future observances of the Passover. When Moses
begins to explain to the elders of Israel what is to be required (vv. 21-27), he covers a few details not found in the
previous portion of this chapter.

3 There are a number of more complex explanations, but they seem to be strained and confusing.
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Exodus 12:21-23 tells us very specifically what will happen the afternoon and the evening before the judgment.
Whether or not additional preparation was required and when exactly these things were said to the children of
Israel is unclear.

As has been discussed in great detail, the Israelites were probably warned about what was necessary for them
to do regarding the Passover even before the 9" judgment came to pass (the judgment of darkness).

Prior to the 10" judgment, there may have been warnings delivered to the Egyptians which included a ritual which
was not exactly the same as the Israelite ritual (but it would have involved the slaughter of a lamb and the lamb’s
blood being put upon the door frame). This is an assumption on my part and not found in the Exodus text. But,
exactly what was said and whether the Egyptians went along with the instructions for the warning, is unknown to
us. Was Moses’ warning to Egypt, “This is happening, and too bad for you!”? In at least one of the previous
judgments, there were things that the Egyptians could do to mitigate the harm to themselves. “There is going to
be a hail storm which will destroy every animal which is left outside.” Certainly, any Egyptian who had begun to
believe the Lord could have brought all of his animals under shelter for that plague. So, it is my theory that the
Egyptians may have been given a way out (but | do not find any specific verses to support this theory).

Separating out and organizing the events of Exodus 9—12 are best done topically. You can read each individual

chapter, and it all makes sense and it fits together well. However, if we placed all of these events onto a linear
timeline, they would not be as easy to follow.

Murai reveals that this chapter has a rather unusual organization:

Organization of Exodus 12:1-28 (by Hajime Murai)

A(12:1-11) Instruction about the lamb in the Passover
B(12:12-13) The Passover
C(12:14-20) Regulations about the ritual of Passover

A'(12:21-22) Instruction about the lamb in the Passover
B'(12:23) The Passover
C'(12:24-28) Instruction about teaching regulations about the ritual of Passover

A: The lamb in the Passover. B: The Passover. C: Regulations about the ritual of Passover.
From http://www.bible.literarystructure.info/bible/02_Exodus_pericope_e.html accessed October 18, 2017.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

God is going to set up a feast day (or, a holy day/holiday) for the people of Israel to celebrate. It will be related
to the 10" and final plague.

At the end of the three days of darkness, when Moses (and presumably Aaron) had been summoned by Pharaoh
(Exodus 10:24), Moses delivers to Pharaoh a message on the final Plague, the death of all the first-born (Exodus
11:4-6). That had been promised for that very night at midnight (Exodus 11:4). However, here Moses is given
instructions concerning Israel four (and possibly fourteen) days in advance. Again, the ceremony has a very
specific time frame (Exodus 12:1-11); the first Passover does not appear to have the same lengthy timetable as
the observation of the Passover does in future years (Exodus 12:21-23). But, there is still necessary period of
time during which all Israel must be told what to do at least 4 days prior to the 10" judgment.

Therefore, this was probably told to Moses prior to the plague of the three days of darkness and Moses relays
these instructions to the people of Israel prior to these three days. This is how Moses knew that he would never
see Pharaoh's face again because he got the instructions concerning Passover (Exodus 12:1-23), the promise
to kill the first-born of those who are not protected by the blood (Exodus 11:1—-6 12:23) and the warning of the
plague of darkness (Exodus 10:21-22) all at the same time. These things were all separated in the text of Exodus


http://www.bible.literarystructure.info/bible/02_Exodus_pericope_e.html
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because it is easier to mentally organize these events if we consider these things plague by plague and think of
the Passover as a separate ordinance altogether, but tied in meaning to the last plague.

In previous chapters, | went to great effort to try to present a logical timeline of the events, as the chapters did not
appear to all be in chronological order. | believe that | was able to give a reasonably accurate order, given the text
to that point. However, | did not find Exodus 12 as easy to sort out and fit into the previous chapters to give a
chronological view of events. It could be done, but to what point? As | have said, a chronological view of events
could be very confusing; a topical view, not so much.

For this chapter, | think it would be best to study it verse-by-verse, making an occasional reference to the
chronology.
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Exodus 12 (a doodling); from Doodle Through the Bible; accessed March 9, 2021.

Titles and/or Brief Descriptions of Exodus 12 (by various commentators)

Chapter Outline Charts, Maps and Short Doctrines

Sometimes, a commentator will begin with a good observation of this chapter of the Bible.

Brief, but insightful observations of Exodus 12 (various commentators)
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Brief, but insightful observations of Exodus 12 (various commentators)

Chapter Outline Charts, Maps and Short Doctrines

As | study a chapter, questions will occur to me—some of them important and many of them minor. Not all of
these questions will be satisfactorily answered.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

It is important to understand what has gone before.

The Prequel of Exodus 12

Exodus 12 will begin with
Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

We need to know who the people are who populate this chapter.

The Principals of Exodus 12

Characters Commentary

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

We need to know where this chapter takes place.
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Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

By the Numbers

Item Duration; size

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Timeline for Exodus 12

Legend

Birth or death God speaks with Abraham
Historical incidents (most of which are related to Abraham)

Parenthetical dates (2065 B.C.) simply refer to taking the date assigned by the chronologist and using Scripture
to determine the next date.

The entire Abrahamic Timeline (HTML) (PDF) (WPD).
The entire Patriarchal Timeline (HTML) (PDF) (WPD).

Much of the commentary on the far right came from others’ works (like Brent MacDonald).

Brent Reese’s
Steve Rudd | Age of Moses Chronology Scripture Event/Description
MacDonald .
Bible
Gen. 50:26 .
1805 B.C. 1806 B.C. 1606 B.C. Exodus 6-1 Joseph dies at age 110
1625 B.C. Num. 26:58 Birth of Amram (Levi’s

(1620 B.C.) grandson, Moses’ father.


http://kukis.org/Charts/abrahamictimeline.htm
http://kukis.org/Charts/abrahamictimeline.pdf
http://kukis.org/Charts/abrahamictimeline.wpd
http://kukis.org/Charts/Patriarch_Timeline.htm
http://kukis.org/Charts/Patriarch_Timeline.pdf
http://kukis.org/Charts/Patriarch_Timeline.wpd
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Brent Reese’s
Steve Rudd Age of Moses Chronology Scripture Event/Description
MacDonald !
Bible
1590 B.C. _
(1584 B.C.) The death of Levi (age 137)

Reese occasionally supplies 2 dates in his Chronological Bible; the first is his and the second is Klassen’s.

1783 B.C.

1570 B.C.

1546 B.C.

1522 B.C.

1522 B.C.

1526 B.C.

1514 B.C.

1504 B.C.

1482 B.C.

1656 B.C.

1556 B.C.

1557-1532 B.C.

1532-1511 B.C.

1526 B.C.
1526 B.C.

1526 B.C.

1511-1498 B.C.

1498-1485 B.C.

1466 B.C.

Gen. 47:27 From the Patriarchs to the

1606-1462 B.C. Exodus 1:7 Exodus.

Hyksos begin ruling in
Egypt (Semite kings).

Defeat of Hyksos dynasty

Ahmose reign (wife
Nefertiri); beginning of the
18" Dynasty in Egypt.

Amuntotep reign

1580 B.C. .a_14 EQyptian bondage and
(1542 B.C.) 2. LU, oppression increases.

Amuntotep kills children
Exodus 2:2 Birth of Moses

Hatshepsut, age 15, adopts

Exodus 2:5 baby Moses.

Thutmose | reign (wife
Ahmose)

Thutmose Il — Hatshepsut
(his half-sister and co-ruler)
Pharaohs of Oppression

Hatshepsut continues reign
with Thutmose Il

Num. 11:29

Ex. 33:11 Birth of Joshua

Moses flees to Midian to
escape the wrath of
Exodus 2:11-15 Thutmose lIl. Pharaoh
) Thutmose Il now rules
Acts 7:23
Egypt alone, subsequently
destroying most traces of

Hatshepsut.
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Reese’s
Steve Rudd | Age of Moses Chronology
Bible

Brent
MacDonald

Scripture

Event/Description

1450 B.C.

1446 B.C.

1446 B.C. 1446 B.C.

1424 B.C.

1414 B.C.

1402 B.C.

1402 B.C. 120

1406 B.C.

Ex. 4:18-5:1
1Kings 6:1

Ex. 12:40-41

Deut. 1:1, 5

Deut. 34:7

Egypt - Pharaoh
Amenhotep Il (alt.
Amenophis Il). He was not
the oldest son of Thutmose
[Il. Bloodthirsty; liked hand
to hand combat, led troops
into battle with howls of
rage.

Egypt - Moses returns and
confronts Amenhotep II.

Moses leads people out of

Egypt; the beginning of the
exodus. note 3. Scripture
does not state that Pharaoh
was killed at this time (read
about it here).

Sinai (Marah, Elim,
Rephidim, Mount Sinai, etc.)
- Israel in wilderness 40
years (Exodus 16:35). A
timeline of stops on the
Exodus is here.

Egypt - Pharaoh Thutmose
IV (alt. Tuthmosis V)
reigns, son of Amenhotep Il
and lesser wife Tiaa. He
was not the oldest son. Had
dream at the sphinx that he
would rule - recorded on
stele there.

Egypt - Pharaoh
Amenhotep Il (alt.
Amenophis Ill). The clossi
of Memnon are all that
remains of his temple near
Thebes.

Israel - Moses writes and
teaches the book of
Deuteronomy in land of
Moab.

Moses dies at Mount Nebo
at 120 years oold

Joshua crosses Jordan
River.


http://www.bibleistrue.com/qna/qna63.htm#end3
http://www.bibleistrue.com/qna/qna76.htm
http://www.bibleistrue.com/qna/qna79.htm
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Brent Reese’s
Steve Rudd | Age of Moses Chronology Scripture Event/Description
MacDonald Bible

Israel - Conquests of
1401 B.C. Joshua in Promised Land
begin. Battle of Jericho.

Bibliography

MacDonald’s timeline is from: http://www.bibleistrue.com/qna/gna63.htm accessed January 29, 2016.
See http://lwww.bibleistrue.com/gnal/qna63dating.htm for his justification of his timeline.

Steve Rudd from http://www.bible.ca/archeology/bible-archeology-exodus-route-date-1440bc.jpg accessed
January 29, 2016.

The Reese Chronological Bible; KJV translation; Editor: Edward Reese; ©1977 by Edward Reese and Klassen'’s dating
system ©1975 by Frank R. Klassen; ®1980 by Bethany House Publishers, South Minneapolis, MN; pp. 18-19, 54-74.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Here is what to expect from Exodus 12:

A Synopsis of Exodus 12

Like all chapters of the Word of God, you need more than just the simple plot outline to understand what God
wants us to know.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Outlines of Exodus 12 (Various Commentators)

Chapter Outline Charts, Maps and Short Doctrines
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Contents:
Characters:
Conclusion:

Key Word:
Strong Verses:
Striking Facts:

A Synopsis of Exodus 12 from the Summarized Bible

Deliverance for Israel through the Passover.

God, Moses, Aaron, Pharaoh.

Deliverance for the believer is based entirely upon the shedding of the blood of a divinely
appointed substitute and its application to the heart once for all. If death has taken place for
us, it cannot come to us.

Passover, Exodus 12:13.

Exodus 12:2, Exodus 12:13, Exodus 12:14, Exodus 12:27.

Exodus 12:8. Secured by the blood, the believer feeds on the Person of the Lamb of God,
roast with fire, not raw. If Christ is not seen as the One subjected to the fires of God’s wrath
against sin, one cannot feed upon Him. He cannot be an example if He is not first an atoning
sacrifice.

Keith L. Brooks, Summarized Bible; Complete Summary of the Bible; ©1919; from e-Sword, Ex. 12.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

It is helpful to see what came before and what follows in a brief summary.

Scripture

Exodus 10

The Big Picture (Exodus 10-14)
Text/Commentary

Plagues 8 (locusts) and 9 (darkness).

With the threat of the plague of the locusts, even Pharaoh’s officials argued that he
should send the Israelites into the desert-wilderness to worship their God. Pharaoh
was about to give in, but he would only allow the men to go and worship God, as he
believes Moses to have an evil plan in mind. Because of this, God sends the
locusts, who were so thick that it was like darkness over the land. Pharaoh gave in,
called Moses and Aaron to implore God to remove the locusts, but, after God does,
God also strengthens Pharaoh’s heart and he relents again.

The plague of darkness followed, where there were 3 days of darkness, where no
one could see anyone else. Pharaoh agrees that all of Israel may go and worship
their God, but their flocks must remain behind. God strengthens Pharaoh’s heart
(or, resolve), and he refuses; and warns Moses, “If you see my face again, you will
die!”

Exodus 11

The final plague (#10), the death of the firstborn, part I. Pharaoh is warned, and
God makes his heart strong, to refuse to let the sons of Jacob go.

Exodus 12a

The final plague, the death of the firstborn, part Il.

The Passover is instituted. Blood from a lamb would be applied to top and sides of
the front door; and the Angel of God would pass over that house with the blood and
pass over it (He would not take their firstborn).

God also institutes the celebration of the Passover and the Feast of the Unleavened
Bread, which would be continued throughout Israel’s history.
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The Big Picture (Exodus 10-14)
Text/Commentary

At midnight, the Lord struck down all the firstborn, from the least to the greatest; and
this included the firstborn of all livestock. Pharaoh rises up and sends all of the
Israelites and their flocks and cattle out of Egypt.

After 430 years, the Lord brings the sons of Israel out of Egypt.

More regulations regarding the observation of the Passover are given.

Exodus 13

In the first half of the chapter, Moses tells the people about the consecration of the
firstborn and the regulations for the Festival of the Unleavened Bread.

At the end of the chapter, God is guiding the sons of Israel through the desert.

Exodus 14

God brings the Israelites to the Sea of Reeds and warns Moses that He has made
Pharaoh’s heart stubborn.

Meantime, Pharaoh decides that he has made a horrible mistake to let the Israelites
go and he organizes his people to pursue the Hebrew people. As they approach the
Hebrew people, the Hebrew people call out to God, not for deliverance, but to
complain that He brought them out to the desert to die.

Moses upbraids the Hebrews, tells them to move forward toward the Sea of Reeds,
where they will cross on dry land, between the waters.

The Egyptians follow after the Hebrews, and God allows the waters to come
together, and they drown the Egyptians.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

The first chapter heading sometimes does double duty, giving an overall view of the chapter and/or telling what
the first section is about. | make an attempt to find 5 translations with very different divisions.

Paragraph Divisions of Modern Translations for Exodus 12

NASB

NKJV NRSV TEV NJB (FOLLOWS MT)
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Inspired by Dr. Bob Utley, Copyright © 2014 Bible Lessons International; www.freebiblecommentary.org.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Changes—additions and subtractions (for Exodus 12): Very often, when | begin a new chapter, | have either
discovered a new translations, a new commentary; or have decided to leave out a particular translation or
commentary. Sometimes, | make a minor formatting change. | have always placed such comments before the
beginning of the first verse. So one formatting change is, the addition of this more formal approach to changes,
giving it a section of its own. Many times, if | like a change a lot, | will occasionally go back and make that change
in previous chapters.

In this chapter, | began to double space after each partial translation before adding any commentary.

I have gone back in the Exodus series and made certain that, after every verse, there is a mostly literal translation
of that verse. At the end of every passage, there will be both a mostly literal translation and a paraphrase
provided, both clearly marked and original with me.

The dictionary of terms are now double-hyperlinked, so that you can go back and forth between the definition (and
attendant links) and the first place where the term occurs in the text.

Previously in the weekly study of Genesis, | used the Modern KJV translation (this is the second set of original
notes placed in the chapter-by-chapter study of Genesis). For the book of Exodus, | will use the New King James
Version (unless otherwise noted), which is a superior (but not perfect) translation. Therefore, an unnamed
translation of Exodus will either be the NKJV or it will be one of the three original translations developed for each
chapter.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Instructions from God for the First Passover

As always, 3 separate translations will be produced for each verse. The slavishly literal translation attempts to
preserve word order and number, making it more literal than Young’s translation (however, | do not preserve the
consistency of the translation that Young does). The moderately literal translation may add or delete a definite
article, change the number of a noun to correspond with the English sense of thinking, and the order is often
changed in order to better represent our English sentence structure. The paraphrase is an attempt to give a
thought-for-thought interpretation of what each verse tells us.

Kukis slavishly literal: Kukis moderately literal:

And so says Y°howah unto Moses and Aaron Y°howah spoke to Moses and Aaron in the land
in a land of Egypt, to say, “The month the this Exodus of Egypt, saying, “This month [will be] to you
[is] for you [all] a head of months, a first, he 12:1-2 [all] the beginning of the months. It [is] the first
for you [all] for months of the year. of all the months of the year for you [all].

Kukis not-so-literal paraphrase:

Jehovah said to both Moses and Aaron in the land of Egypt: “This month will be the beginning of the
months for you. This month will begin all of the months of the year.

Here is how others have translated this verse:



http://www.freebiblecommentary.org;
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Note: | compare the Hebrew text to English translations of the Latin, Syriac
(= Aramaic) and Greek texts, using the Douay-Rheims translation*; George Lamsa’s
translation, and Sir Lancelot Charles Lee Brenton’s translation as revised and edited
by Paul W. Esposito, respectively. | often update these texts with non-substantive
changes (e.g., you for thou, etc.). | often use the text of the Complete Apostles’
Bible instead of Brenton’s translation, because it updates the English text.

The Septuagint was the earliest known translation of a book (circa 200 B.C.). Since
this translation was made before the textual criticism had been developed into a
science and because different books appear to be translated by different men, the
Greek translation can sometimes be very uneven.

When there are serious disparities between my translation and Brenton’s (or the
text of the Complete Apostles’ Bible), | look at the Greek text of the Septuagint (the
LXX) to see if a substantive difference actually exists (and | reflect these changes
in the English rendering of the Greek text). | use the Greek LXX with Strong’s
numbers and morphology available for e-sword. The only problem with this
resource (which is a problem for similar resources) is, there is no way to further
explore Greek verbs which are not found in the New Testament. Although | usually
quote the Complete Apostles’ Bible here, | have begun to make changes in the
translation when their translation conflicts with the Greek and note what those
changes are.

The Masoretic text is the Hebrew text with all of the vowels (vowel points) inserted
(the original Hebrew text lacked vowels). We take the Masoretic text to be the text
closest to the original. However, differences between the Masoretic text and the
Greek, Latin and Syriac are worth noting and, once in a great while, represent a
more accurate text possessed by those other ancient translators.

In general, the Latin text is an outstanding translation from the Hebrew text into
Latin and very trustworthy (I say this as a non-Catholic). Unfortunately, | do not
read Latin—apart from some very obvious words—so | am dependent upon the
English translation of the Latin (principally, the Douay-Rheims translation).

The comparisons which | do are primarily between the English translations which
are taken from the ancient tongues. For the most part, the variances are so minor
that | rarely investigate them any further than that.

Underlined words indicate differences in the text.

Bracketed portions of the Dead Sea Scrolls are words, letters and phrases lost in
the scroll due to various types of damage. Underlined words or phrases are those
in the Dead Sea Scrolls but not in the Masoretic text.

I will only list the translation from the Dead Sea Scrolls if it exists and if it is different
from the Masoretic text.

The Targum of Onkelos is actually the Pentateuchal Targumim, which are The
Targums of Onkelos and Jonathan Ben Uzziel. On the Pentateuch With The
Fragments of the Jerusalem Targum From the Chaldee by J. W. Etheridge, M.A.
From http://lwww.becomingjewish.org/texts/targum/onkelos_Exodus.html and
first published in 1862.

1 have begun to doubt my e-sword Douay-Rheims version, so | now use www.latinvulgate.com.


http://www.becomingjewish.org/texts/targum/onkelos_genesis.html
http://www.latinvulgate.com

29 The Book of Exodus

Occasionally, there is an obvious error in the English translation, and | correct those
without additional mention or footnoting. For instance, the online version of the
Targum of Onkelos which | use has gorund in Ex. 4:9; | simply corrected the text.
This may occur once or twice in a chapter.

| attempt to include translations which are different in their vocabulary and phrasing.
On many occasions, | may include a translation which is not substantially different
than another listed translation.

Most of the translations can be found here.

The very fact that we have ancient Greek, Latin, Syriac and Arabic translations of
the Bible testifies to its accuracy. There may be a difference word or phrase here
or there; the Greek may have a singular where the Hebrew has a plural, but there
is no set of doctrines in the Latin Bible which are any different from those found in
the Greek Bible or the Syriac Bible. These different cultures when they chose to
translate the Bible chose to translate it as accurately as possible. Where human
viewpoint would expect to find doctrinal differences between the Bible of the
Hebrews, of the Greeks or of the Romans, no such differences exist.

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) And so says Y°howah unto Moses and Aaron in a land of Egypt, to say, “The month
the this [is] for you [all] a head of months, a first, he for you [all] for months of the
year.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) And the Lord spoke to Mosheh and to Aharon in the land of Mizraim, saying, This
month is ordained to be to you the beginning of the months; and from it you shall
begin to number for festivals, and times, and cycles; it shall be to you the first of the
number of the months of the year.

Revised Douay-Rheims And the Lord said to Moses and Aaron in the land of Egypt: This month shall be to
you the beginning of months: it shall be the first in the months of the year.

Aramaic ESV of Peshitta Mar-Yah spoke to Mosha and Aaron in the land of Egypt, saying, "This month shall
be to you the beginning of months. It shall be the first month of the year to you.

Peshitta (Syriac) THEN the LORD spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, 2 This
month shall be to you the beginning of months; it shall be the first month of the year
to you.

Updated Brenton (Greek)  And the Lord spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, This month
shall be to you the beginning of months: it is the first to you among the months of
the year.

Significant differences:
Limited Vocabulary Translations:®

Bible in Basic English And the Lord said to Moses and Aaron in the land of Egypt, Let this month be to you
the first of months, the first month of the year.

Easy-to-Read Version-2006 Passover
While Moses and Aaron were still in Egypt, the Lord spoke to them. He said, “This
month [Abib (or Nisan).] will be the first month of the year for you.

Names of God Bible Passover

5 Many of these Bibles fall into 2 or more categories. The CEV, for instance, is approved by the Catholic Church, itis a limited
vocabulary Bible, and it is a paraphrase, for the most part.
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Yahweh said to Moses and Aaron in Egypt, “This month will be the very first month
of the year for you.

The First Passover Sacrifice

The Lord spoke to Moses and Aaron in Egypt. He said, “From now on, this month
will be your first month. Each of your years will begin with it.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V.
The Living Bible

New Berkeley Version
New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

Some time later the LORD said to Moses and Aaron: This month is to be the first
month of the year for you.

Then the Lord said to Moses and Aaron, “From now on, this month will be the first
and most important of the entire year.

The First Passover

While the Israelites were still in the land of Egypt, the LORD gave the following
instructions to Moses and Aaron: “From now on, this month will be the first month
of the year for you.

Yahweh said to Aaron and Moses in Egypt, “From now on, this month will be the
first month of the year for you Israelites.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

Then the Lord spoke to Moses and Aaron there in the land of Egypt, and said: ‘This
will be your first month. It is to be the first one [in your] year.

Beck’s American Translation .

International Standard V

New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

The Passover is Instituted
The LORD told Moses and Aaron in the land of Egypt, “This month will mark the
beginning of months for you. It will be the first month of the year for you.
It was while they were still in the land of Egypt that the Lord said to Moses and
Aaron, For you, this month is to lead in all the months, to be the first month of the
year.

Yahweh instructed Moses and Aaron about the Passover festival
Yahweh said to Aaron and Moses/me there in Egypt, “ From now on, this month will
be the first month of the year for you.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

Conservapedia

AND JESUS SPOKE TO MOSES AND AARON IN THE LAND OF EGYPT,
SAYING, “THIS MONTH SHALL BE TO YOU THE BEGINNING OF MONTHS: IT
IS THE FIRST TO YOU AMONG THE MONTHS OF THE YEAR. (See
Exodus 34:18)

Jehovah was to say to Moses and Aaron, on the solid grounds of Egypt, to the
intent: This moon month is the beginning of moon months, even is it the first moon
month of you all's year.

The LORD spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt. He said: "This month
will be for you the beginning of months, the first of all the months of the year.
The month is Abib, or the modern Nisan, or "barley harvest." Most Jewish/Hebrew
calendars in the modern day begin with Tishrei, the seventh month, since that is
when the Jewish "New Year" of Rosh Hashanah falls. Confusingly, Rosh Hashanah
is one of several "Jewish New Years", each in a different context. Rosh Hashanah
was considered the First Day of Creation (or by other interpretations, the day Man
was created). By contrast, the first day of Nisan in Biblical times would be the
equivalent of January 1 in America today.
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Ferrar-Fenton Bible Consequently the EVER-LIVING spoke to Moses and to Aaron in the land of the
Mitzeraim, commanding; This month shall be to you the Chief Month; it shall be the
first month of the year to you.

God’s Truth (Tyndale) And the Lord spoke unto Moses and Aaron in the land of Egypt saying: This month
shall be your chief month: even the first month of the year shall it be unto you.
HCSB Instructions for the Passover

The LORD said to Moses and Aaron in the land of Egypt: “This month is to be the
beginning of months for you; it is the first month of your year.

Lexham English Bible Instructions for the Feast of Passover
And Yahweh said to Moses and to Aaron in the land of Egypt, saying, "This month
[will be] the beginning of months; it [will be] for you the first of the months of the
year.

NIV, ©2011 The Passover and the Festival of Unleavened Bread
The LORD said to Moses and Aaron in Egypt, “This month is to be for you the first
month, the first month of your year.
Unlocked Literal Bible Yahweh spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt. He said, “For you, this
month will be the start of months, the first month of the year to you.
Urim-Thummim Version YHWH spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt saying, this month will be to
you the beginning of months, it will be the 1st month of the year for you.
Wikipedia Bible Project And Yahweh talked to Moses and to Aaron in the land of Egypt, saying: This month
will be for you the leading month, for you it will be the first of the months in the year.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

The Heritage Bible And Jehovah spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, This new
moon shall be to you the head of new moons; it is the first new moon of the year to
you.

New American Bible (2011)° The Passover Ritual Prescribed.*

The LORD said to Moses and Aaron in the land of Egypt: * This month will stand at
the head of your calendar; you will reckon it the first month of the year.

[12:2-20] Lv 23:5-8; Nm 9:2-5; 28:16-25; Dt 16:1-8.

* [12:1-20] This section, which interrupts the narrative of the exodus, contains later
legislation concerning the celebration of Passover.

* [12:2] As if to affirm victory over Pharaoh and sovereignty over the Israelites, the
Lord proclaims a new calendar for Israel. This month: Abib, the month of “ripe
grain.” Cf. 13:4; 23:15; 34:18; Dt 16:1. It occurred near the vernal equinox,
March—April. Later it was known by the Babylonian name of Nisan. Cf. Neh 2:1;

Esther 3:7.

New Jerusalem Bible Yahweh said to Moses and Aaron in Egypt, 'This month must be the first of all the
months for you, the first month of your year.

New RSV The Lord said to Moses and Aaron in the land of Egypt: This month shall mark for

you the beginning of months; it shall be the first month of the year for you.
Revised English Bible-1989 The institution of the Passover

THE LORD said to Moses and Aaron in Egypt: “This month is to be for you the first

of the months; you are to make it the first month of the year.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible ADONAI spoke to Moshe and Aharon in the land of Egypt; he said, “You are to begin
your calendar with this month; it will be the first month of the year for you.

6 Also called the revised edition.
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The Lord spoke to Moses and to Aaron in the land of Egypt, saying,...

The Lord spoke to Moses and to Aaron: Since Aaron had worked and toiled
with miracles just like Moses, He accorded him this honor at the first
commandment by including him with Moses in [His] speech. — [from Tanchuma
Buber, Bo 8; Mechilta] In early editions of Rashi, this paragraph is part of the
above paragraph, the comment on 11:10. Indeed, that is how it appears in
Tanchuma Buber.

in the land of Egypt: [I.e.,] outside the city. Or perhaps it means only within the
city? Therefore, Scripture states: “When | leave the city, [I will spread my hands
to the Lord]” (Exod. 9:29). Now, if [even a] prayer, which is of minor importance,
he [Moses] did not pray within the city, a divine communication, which is of
major importance, how much more so [would God not deliver it to Moses within
the city]? Indeed, why did He not speak with him within the city? Because it was
full of idols. — [from Mechilta]

...This month shall be to you the head of the months; to you it shall be the first of the
months of the year.

This month: Heb. nnTw nrp, lit., this renewal. He [God] showed him [Moses]
the moon in its renewal and said to him, “When the moon renews itself, you will
have a new month” (Mechilta). Nevertheless, [despite this rendering,] a biblical
verse does not lose its simple meaning (Shab. 63a). Concerning the month of
Nissan, He said to him, “This shall be the first of the order of the number of the
months, so lyar shall be called the second [month], and Sivan the third [month].”

This: Moses found difficulty [determining] the [precise moment of the] renewal
of the moon, in what size it should appear before it is fit for sanctification. So He
showed him with His finger the moon in the sky and said to him, “You must see
a moon like this and sanctify [the month].” Now how did He show it to him? Did
He not speak to him only by day, as it says: “Now it came to pass on the day
that the Lord spoke” (Exod. 6:28); “on the day He commanded” (Lev. 7:38);
“from the day that the Lord commanded and on” (Num. 15:23) ? Rather, just
before sunset, this chapter was said to him, and He showed him [the moon]
when it became dark. — [from Mechilta]

exeGeses companion Bible THE PASACH

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

And Yah Veh says to Mosheh and Aharon

in the land of Misrayim, saying,

This month is the head of months to you

- the first month of the year to you:...

The Passover Described

God said to Moses and Aaron in Egypt: This month shall be the head month to you.
It shall be the first month of the year. The Kaplan Translation, particularly in Exodus
through Deuteronomy, takes note of historic rabbinic opinions.

This month...

Nissan. This occurs in March and April.

first month of the year

This is seen as a commandment to maintain a calendar (Rosh HaShanah 18a;
Sanhedrin 11a; Sefer HaMitzvoth; Positive Commandment 193). The calendar is
lunar in nature, with an occasional leap-month added to keep it in conformity with
the solar year.

And Hashem spoke unto Moshe and Aharon in Eretz Mitzrayim saying,
Hachodesh hazeh (this month) shall be unto you the beginning of months; it shall
be the first month of the year to you.

7 Also know as the Complete Tanach (and as The Complete Jewish Bible) with Rashi’'s Commentary. | do not know who did
the original translation, but it has been edited by translator and scholar, Rabbi A.J. Rosenberg. It is found here.


http://www.chabad.org/library/bible_cdo/aid/63255/jewish/The-Bible-with-Rashi.htm

33

The Scriptures 1998

The Book of Exodus

And 'nin spoke to Mosheh and to Aharon in the land of Mitsrayim, saying, “This
month is the beginning of months for you, it is the first month of the year for you.

Expanded/Embellished Bibles:

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

Syndein/Thieme

The Voice

The First Passover

The Lord spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt: “This month will be the
beginning of months, the first month [€ in terms of both the calendar and its
importance] of the year for you.

Verses 1-10

The Ordinances Concerning the Passover

And the Lord spake unto Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, This month
shall be unto you the beginning of months; it shall be the first month of the year to
you. This was the first and fundamental law for the congregation of Jehovah. Up to
that time the children of Israel had reckoned their year in a different manner, even
as they begin their civil year in the fall to this day. By God's order their church-year
was to begin with the month of which He was then speaking, and all their church
festivals were reckoned according to this new division of time.

The Institution of the Passover

'The Lord said? to Moses and Aaron in the land of Egypt,* “This month is to be your
beginning of months; it will be your first month of the year.*

's" Chapter 12 details the culmination of the ten plagues on Egypt and the beginning of the
actual deliverance from bondage. Moreover, the celebration of this festival of Passover was
to become a central part of the holy calendar of Israel. The contents of this chapter have
significance for NT studies as well, since the Passover was a type of the death of Jesus. The
structure of this section before the crossing of the sea is as follows: the institution of the
Passover (12:1-28), the night of farewell and departure (12:29-42), slaves and strangers
(12:43-51), and the laws of the firstborn (13:1-16). In this immediate section there is the
institution of the Passover itself (12:1-13), then the Unleavened Bread (12:14-20), and then
the report of the response of the people (12:21-28).

4"Heb “and Yahweh said.”

¥"Heb “saying.”

4snB. Jacob (Exodus, 294-95) shows that the intent of the passage was not to make this
month in the spring the New Year — that was in the autumn. Rather, when counting months
this was supposed to be remembered first, for it was the great festival of freedom from Egypt.
He observes how some scholars have unnecessarily tried to date one New Year earlier than
the other.

{Passover - 'Type' of the Lamb without Spot - Sacrificed for All Mankind}

And Jehovah/God spoke unto Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, "This
month shall be unto you the beginning of months. It shall be the first month of the
year to you.

Perhaps the best way to look at the confrontation between Moses and Pharaoh
is as a contest to see who truly is God. In Egypt Pharaoh is considered a god.
He has certain powers and abilities, and the might of Egypt resides with him.
When Moses and Aaron appear before him to demand the release of the
Hebrew slaves, each refusal becomes an occasion for the True God to
demonstrate His superiority over Pharaoh and all the other gods of Egypt. Each
successive miracle attacks deeper into the heart of Pharaoh’s power and politics.
Slowly but surely, Pharaoh’s power is subverted until God breaks Pharaoh’s grip
on the people of Israel completely. With the final miracle everything begins to
unravel: the death of the firstborn is personal for Pharaoh.

Eternal One (to Moses and Aaron in the land of Egypt): Mark this month as the first
month of all months for you—the first month of your year.

Literal, almost word-for-word, renderings:
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Brenner's Mechanical Trans. ...and "YHWH """ said to "Mosheh Pu¢douit" gnd to "Aharon H9"Pn%e™ jn the land of

C. Thompson LXX

Niobi Study Bible

NASB

New European Version

New King James Version
Owen's Translation
Updated Bible Version 2.11

Young’s Updated LT

The gist of this passage:

1-2

Hebrew/Pronunciation

"Mits'rayim ™°s"@" this new moon is (for) you the head of the new moons, he is the
first (for) you (for) the new moons of the year,...

Now the Lord had spoken to Moses and Aaron in the land of Egypt saying, This
month shall he to you the beginning of months. It is the first for you among the
months of the year.

God Establishes the Passover

And the LORD spoke unto Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, "This
month shall be unto you the beginning of months; it shall be the first month of the
year to you.

The Passover Lamb

Now the LORD said to Moses and Aaron in the land of Egypt [Lit Egypt, saying],
“This month shall be the beginning of months for you; it is to be the first month of
the year to you.

The Passover Is Commanded

Yahweh spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, This month shall
be to you the beginning of months. It shall be the first month of the year to you.
The Passover Instituted

Now the LORD spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, “This month
shall be your beginning of months; it shall be the first month of the year to you.

And Yahweh spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, This month
will be to you + the beginning of months: it will be the first month of the year to you+.
And Jehovah speaks unto Moses and unto Aaron, in the land of Egypt, saying,
“This month is to you the chief of months—it is the first to you of the months of the
year.

God, speaking to Moses and Aaron, tells them that the time that they are in will be
considered the first month for nation Israel.

Exodus 12:1a

Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers
and so, and then, then, and; so, ,
1 (e o) that, yet, therefore, waw consecutive N SIS
[pronounced wah] ) BDB #253
consequently; because
to say, to speak, to utter; to say
"amar (xn1) [pronounced e onese!f], @ th”?k" .to 3" person masculine Strong’s #559
aw-MAHR)] e singular, Qal imperfect BDB #55
explain; to intend; to decide; to ’
answer
[ ronu\r:cl-:li\a/l\’:iﬂn(ligméssibl transliterated variously as rODer Noun Strong’s #3068
P POSSIBY * Jehovah, Yahweh, Yehowah prop BDB #217
yhoh-WAH]
unto; into, among, in; toward, to;; directional preposition .
, L ’ ;- Strong's #413
el (X7) [pronounced ehl] : against; concerning, regarding; (respect or deference
) i o BDB #39
besides, together with; as to may be implied)
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Exodus 12:1a
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
[ :\gﬁg&iggvﬁgh_ to draw out [of the water] and is masculine prover noun Strong’s #4872
P transliterated Moses prop BDB #602
SHEH]
w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though P J BDB #251
"Aharén (xn?j) ,
[pronounced ah-huh- transliterated Aaron masculine proper noun Strcérlgng##;1475
ROHN]

in, into, through; at, by, near, on,

b® (2) [pronounced b* upon; with, before, against; by : a preposition of proximity N S &

s L BDB #88
means of; among; within
earth (all or a portion thereof),

‘erets (X2y) [pronounced land, territory, country, continent; feminine singular Strong's #776

EH-rets] ground, soil; under the ground construct BDB #75

[Sheol]

[ rx:gsugiﬁgnﬁéjgz\ H- double straights; transliterated masculine singular, Strong’s #4714

P Mizraim; also Egypt, Egyptians proper noun BDB #595

yim]

Translation: Y°howah spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt,...

The chapters 6—-10 all begin with, and Y°howah said to Moses; this chapter begins with, and Y°howah said to
Moses and Aaron.

Vv. 2-20 are precise instructions from God to Moses (and Aaron) of what the sons of Israel needed to do to
prepare for the yearly Passover ceremony. Furthermore, even though neither Moses nor Aaron knows this, Aaron
will have a very important place in the future of Israel as the father of the priesthood (just as interesting, there
appears to be no important future in Israel for the sons of Moses?).

Here, at the beginning of Exodus 12, God speaks to both Moses and Aaron, something which He has done before
(Exodus 6:13 9:8). Previously, God spoke to Moses, and then Moses was to relay God’s words to Aaron
(Exodus 4:30 7:1, 19 8:5, 16). The reason for the change is, both Moses and Aaron will go among the elders
and people of Israel to make certain that every single household knows what God requires of them.

God will, through Moses and Aaron, set up the Passover memorial, a ceremony which has been observed by
Jews every single year since this time (approximately 3500 years ago). For 1500+ years, this ceremony was very
carefully followed. Today, there is a ceremony of sorts, but very different from the original (today, it is called the
Seder).

One of the important things to note in our study of the Old Testament is how far the Jewish people today have
strayed from the customs and celebrations given them by God. As we will find out in the study of this chapter, the
Passover meal and Seder are only similar insofar as, they are both meals, and most often, family members are
present at the meal. The differences, however, are stark.

8 We do not even know if they are with Moses at this time.
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We are also told in this passage that God spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt. So the yearly ceremony
was presented right along with the things which the Israelites were expected to do prior to the final plague.

Exodus 12:1a Y®howah spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt,... (Kukis mostly literal translation)

Hebrew/Pronunciation

lamed (7) [pronounced FF]

Exodus 12:1b-2a

Common English Meanings

to, for, towards, in regards to

Notes/Morphology

directional/relational

BDB and Strong’s
Numbers

No Strong’s #

preposition BDB #510
to say, to speak, to utter; to say
Sl () [pIEreUese ngqg;”lae;;/ flzo fré%l;{gé 't?o Qal infinitive construct SITONES
aw-MAHR] L ] - BDB #55
explain; to intend; to decide; to
answer
[ rg:gs::(s:g d(r;;rﬁ())H- new moon, month; monthly; first: masculine singular noun Strong’s #2320
P desh] day of the month with the definite article BDB #294
. . masculine singular Strong’s #2088,
zeh (vp) [pronounced here, this, this one; thus; {400 nctrative agjective 2090g(& 2063)
el pesslaly ey with a definite article BDB #260

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to

directional/relational
preposition with the 2™

No Strong’s #

person masculine plural BDB #510
suffix
head [of a man, city, state,
ro’sh (kW or kW) n?;;og, nf cii?veta/,;a]mfl;lljvll g,nefig’c ;op masculine singular Strong's #7218
[pronounced rohsh] ’ » P ’ construct BDB #910

officer; front, choicest, best; first;
height [of stars]; sum

All of the BDB definitions: 1) head, top, summit, upper part, chief, total, sum, height, front, beginning; 1a) head
(of man, animals); 1b) top, tip (of mountain); 1c) height (of stars); 1d) chief, head (of man, city, nation, place,

family, priest); 1e) head, front, beginning; 1f) chief, choicest, best; 1g) head, division, company, band; 1h) sum.

chodashiym (nJw'n)
[pronounced kho-daw-
SHEEM)]

new moons, months

masculine plural noun

Translation: ...saying, “This month [will be] to you [all] the beginning of the months.

Strong’s #2320
BDB #294

It is proper and correct to begin each new paragraph with quotation marks if the content is a portion of a long
quotation. However, it has been my habit to begin and end the entire quotation with quotation marks, but without
renewing these quotes at every new paragraph. The first 20 verses are quoted from what God said to Moses.

The month that they are in, right at this time that God is speaking to them, will be the beginning of the year for the
Hebrew people.
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Benson: [This] is, the first and principal month of the year. It was called Abib, (Exodus 13:4; Exodus
23:15,) which signifies an ear of corn, because then the corn was eared. It answers nearly to our
March.®

It is a perfect beginning because Israel begins as an independent nation; and seasonally, the land begins anew
as well. Winter ends and Spring begins."

A synonymia [pronounced syn-o-NYM-i-a] is the repetition of a synonymous phrase. Twice in this verse we are
told that this is the beginning of a new year; that the calender system of the Hebrews was being changed (or
updated or established). We may reasonably assume that the Hebrew people had been previously following the
calendar of the Egyptians.

The change of a calender is a pretty big event, so it is repeated here for emphasis. This is essentially the
beginning of Israel as a nation, observing from this point forward, a new calendar, their own calender, separate
from that of the Egyptians. This introduces the Jewish calender. The first month was called Abib (Exodus 13:4)
until the Babylon captivity, after which it was called Nisan (Neh. 2:1 Esther 3:7). This corresponds to the latter
portion of March and early April on our calendars.

The scene right now is God speaking to Moses about the final judgment against Egypt. This time, God would
require something from the Israelites to indicate faith in Him. My guess is, God is speaking to Moses prior to the
9" plague and maybe around the time of the 8" plague.

Israel was not subject to the same plagues as Egypt was, as God did not bring His judgments upon Goshen, the
portion of Egypt where the Israelites lived. This is how God could interact with Moses and Aaron in the midst of
judgment against Egypt.

Exodus 12:1—2a Now the Lord spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt saying, “This month shall be your
beginning of months;... (NKJV)

At this point, all Israel was going to begin anew. They would rise up as a new nation. They will begin as a nation
unlike any other in human history.

Interestingly enough, God never suggested that the Hebrew people rebel militarily against Egypt.

Exodus 12:1-2a Y®howah spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, “This month [will be] to you [all]
the beginning of the months. (Kukis mostly literal translation)

Exodus 12:2b
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
('shénah ("wwin) first [in time, in degree], chief, :

TaTENTEEs rée-sl}vow- former [in time], past, ancestors,;  feminine singular . Strong’s #7223

P : former things; foremost; adjective BDB #911

NAW]

beginning

° Rev. Joseph Benson, Commentary of the Old and New Testaments; 1857; from e-Sword, Exodus 12:1-2.

1% et me also suggest that the water table in Israel and Egypt was much higher then that it is today, so that the weather was
more mild in that era, and crops more easily grew in both countries.
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Hebrew/Pronunciation

haw’ (nix) [pronounced
hoo]

Exodus 12:2b

Common English Meanings

he, it; him, himself as a

demonstrative pronoun: that, this

(one); same

Notes/Morphology

3" person masculine
singular, personal
pronoun; sometimes the
verb to be, is implied
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BDB and Strong’s

Numbers

Strong’s #1931
BDB #214

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to

directional/relational
preposition with the 2™
person masculine plural
suffix

No Strong’s #
BDB #510

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to

directional/relational

No Strong’s #

preposition BDB #510
chodashiym (nJw'n) : :
[pronounced kho-daw- new moons, months masccéur:lsrl?upé![ural StrngBs#ZZQ?:lZO
SHEEM)]
SN (), year feminine singular noun SIS LAl
[pronounced shaw-NAW] BDB #1040

Translation: It [is] the first of all the months of the year for you [all].

For the Hebrew people, their first month would be their equivalent of Spring. Itis called Abib or Nissan. From this
day forward, the calendar of months for the Hebrew people would begin with this month.

Exodus 12:1-11 describes the Passover, which would be observed the same time every year. Vv. 12-13
describes the actual 10" judgment, which will be the death of the firstborn. Vv. 21-23 tell the Israelites exactly
what they are going to do.

I have read this chapter many times, considering it from many perspectives. One perspective from that of time:
that is, when did this take place? Writing a commentary on this chapter also causes me to consider, how much
of what God says applies to Israel right then and there; and how much of this applies to the yearly celebration of
the Passover? Right now, the people of Israel would here about the Passover as a new celebration—this is about
to happen in the next week or so. These Israelites are contemporaries to the first Passover. However, most of
Israel would read these words years later; and much later, believers from the Church Age would read this chapter
(although few study it in any depth).

Apart from the Feast of the Unleavened Bread, there does not appear to be any difference between what is
required of the Israelites prior to the 10" plague and their descendants, celebrating the Passover years hence.
Even though the Unleavened Bread Feast is described in this chapter, it only takes place only in subsequent
years.

The thing with the unleavened bread is this. In that night of the Passover, at midnight, God will go throughout the
land and He will kill all of the firstborn, of man and animal—unless He sees the blood. Egypt will be so much in
an uproar that they will demand that the sons of Israel leave their land immediately. Bread is usually made over
a period of several hours, because there is a leavening process taking place. However, this time, no such process
will be allowed to take place. There will not be enough time. Israel must grab their stuff and move out
immediately. So, the bread that they bake to take with them will be without leaven (without yeast). There is no
time to prepare it properly. Therefore, in the future, they would celebrate this experience by eating only
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unleavened bread, as did this generation of Israelites. This would help them to look back and remember what had
taken place.

Because of Exodus 11:4-5 and 12:23 (the prophecy and its fulfillment), | believe that these instructions—or the
bulk of these instructions—were given early that particular month; the ninth day of the month or earlier. The
beginning of this month, when God said these words to Moses, was likely when He spoke to Moses about the
plague of the locusts (Exodus 10:1-2). My point being, when Pharaoh reacts to the ending of a plague with
negative volition, | don’t believe that Moses has to run frantically to God that very day and say, “Pharaoh’s not
cooperating again! What can we do?”

The reason that | believe these instructions came a week or so earlier than the judgment itself is based upon a
practical consideration: Moses and Aaron will require enough time to speak to the people of God and give them
instructions. Then, these instructions require at least 4 days to do what God is requiring the Hebrew people to
do.

In the alternative to this chapter beginning around the time of the 8" plague would require that there be a more
abbreviated process of the sacrifice of the young lamb for each house. However, that is not recorded in the
Scriptures. Furthermore, a shorter time line does not eliminate every problem having to do with time. Remember,
soon after the 3 days of darkness, Moses is in the palace speaking to Pharaoh. He tells Pharaoh, “At midnight,
the destroyer is going throughout Egypt.” Now, how exactly does Moses also have the time to warn all Israel—a
population of two million?

In retrospect, after all of this has taken place, Moses organizes and records the plagues as ten separate events,
each preceded by instructions concerning the plague from God. For instance, Moses presents the Passover and
the instructions for Passover as one event. However, the information given by God to Moses was not necessarily
separated in exactly this way into 11 sets of conversations (right before announcing the plague and then right
after). It was actually nine conversations (or fewer) wherein Moses received the information concerning the
plagues and the Passover (more if God spoke to Moses twice on the same day). However, it is much easier for
us to understand and to learn these events topically. Therefore, Moses writes down these events topically as
opposed to recording these evens in a completely chronological manner.

Remember what happened earlier in our study. Exodus 10:28 Then Pharaoh said to him, "Get away from me;
take care never to see my face again, for on the day you see my face you shall die." Exodus 10:29 Moses said,
"As you say! | will not see your face again." (ESV) This is what is said right after the 3 days of darkness take
place. It does not appear as though Moses went back to Pharaoh again to say, “Oh, | almost forgot—there is one
more plague. If you don’t mind hearing me out, | can tell you about it.” | believe that Moses already presented
that final plague to Pharaoh. If not, then Moses would have to return and show his face again, after saying that
he wouldn't.

Exodus 12:1b-2 ...saying, “This month [will be] to you [all] the beginning of the months. It [is] the first of all the
months of the year for you [all]. (Kukis mostly literal translation)

Exodus 12:1-2 Y®howah spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, “This month [will be] to you [all]
the beginning of the months. It [is] the first of all the months of the year for you [all]. (Kukis mostly literal
translation)

Exodus 12:1-2 Jehovah said to both Moses and Aaron in the land of Egypt: “This month will be the beginning of
the months for you. This month will begin all of the months of the year. (Kukis paraphrase)

The first of the month will be related to the timing of the celebration which the people of Jacob will observe. At
mid-month, they would observe the Passover.

This first month marks Israel’s commencement as a nation (although they will be a nation without a country for
40+ years).
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Speak unto all a congregation of Israel, to

say, ‘In the tenth [day] to the month the this, Exodus
and they will take to them a man a lamb for a 12:3
house of fathers; a limb for the house.
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Speak to the entire congregation of Israel,
saying, ‘In the tenth [day] regarding this
month, [that] they will take to themselves a
lamb for the house of [their] fathers; a lamb for
[each] house.

Speak to the entire congregation of Israel, saying, ‘Take a lamb for the your house on the tenth day of this
month; one lamb for each house.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls
Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims

Aramaic ESV of Peshitta

Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

Speak unto all a congregation of Israel, to say, ‘In the tenth [day] to the month the
this, and they will take to them a man a lamb for a house of fathers; a limb for the
house.

Speak to all the congregation of the children of Israel, saying, In the tenth of this
month, whose time is appointed for this time (occasion), and not for (coming)
generations, they shall take to them a lamb for the house of a family, and, if many
in number, they shall take a lamb for a house:...

Speak ye to the whole assembly of the children of Israel, and say to them: On the
tenth day of this month let every man take a lamb by their families and houses.
Speak to all the congregation of Yisrael, saying, 'On the tenth day of this month,
they shall take to them every man a lamb, according to their fathers' houses, a lamb
for a household;...

Speak to all the congregation of Israel, saying, On the tenth day of this month they
shall take to themselves every man a lamb for his own household, and a lamb for
his fathers household.

Speak to all the congregation of the children of Israel, saying, On the tenth of this
month let each man take for himself a lamb according to the houses of their
families, every man a lamb for his household.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2006
Good News Bible (TEV)
The Message

NIRV

Say to all the children of Israel when they are come together, In the tenth day of this
month every man is to take a lamb, by the number of their fathers' families, a lamb
for every family:...

Tell the Israelites that the 10th day of this month is special. Each man must take a
young sheep for his family. Take one young sheep for each home.

This command is for the whole community of Israel: On the tenth day of this month
each man must get one lamb for the people in his house.

Give these instructions to the whole community of Israel: On the tenth day of this
month each man must choose either a lamb or a young goat for his household.
Address the whole community of Israel; tell them that on the tenth of this month
each man is to take a lamb for his family, one lamb to a house.

Speak to the whole community of Israel. Tell them that on the tenth day of this
month each man must get a lamb from his flock. A lamb should be chosen for each
family and home.
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Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V.
New Berkeley Version
New Life Version

New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

Tell the people of Israel that on the tenth day of this month the head of each family
must choose a lamb or a young goat for his family to eat.

Speak to the people of Israel when they are gathered together. Tell them that on the
tenth day of this month, every man must take a lamb for those of his father’s house,
a lamb for each house.

Announce to the whole community of Israel that on the tenth day of this month each
family must choose a lamb or a young goat for a sacrifice, one animal for each
household.

Tell all the Israelite people that in each family, the man who heads the family must
take a lamb or a young goat for his household.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

So tell the whole gathering of the children of IsraEl that on the tenth day of this
month, each man should select a lamb for his household (depending on the size of
his family).

Beck’s American Translation .

Common English Bible

International Standard V

New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

Tell the whole Israelite community: On the tenth day of this month they must take
a lamb for each household, a lamb per house.

Tell the entire congregation of Israel, ‘On the tenth of this month they’re each to
take a lamb for themselves, according to their ancestors’ households, one lamb for
each household.

Make this proclamation to the whole assembly of Israel: On the tenth day of this
month, each family, each household, is to choose out a yearling for its own use.
Tell all the Israeli people that in each family, the man who heads the family must
take a lamb or a young goat for his household.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Awful Scroll Bible

Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

Be speaking in the audience of Isra-el, to the intent: On the tenth of this moon
month, there was to take a man, one of the small cattle, by the house of their
fathers, even one of the small cattle by their house.

Ingtitution of the Passober

Speak to all the families of Israel commanding that in the tenth month they shall
take for themselves each one a lamb for a father’s house, a lamb for a family.
Speak you unto all the fellowship of Israel saying: that they take the tenth day of this
month to every household, a sheep.

Tell the whole community of Israel that on the tenth day of this month they must
each select an animal of the flock according to their fathers’ households, one animal
per household.

Tell the assembly of Israel, 'On the tenth day of this month they must each take a
lamb or young goat for themselves, each family doing this, a lamb for each
household.

Speak to all the company of Israel saying, In the 10th day of this month every man
is to take a lamb, according to the house of their fathers, one lamb for each
household.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):
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The Heritage Bible

New American Bible (2011)

New Jerusalem Bible

Revised English Bible—1989
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Speak to all the congregation of Israel, saying, In the tenth of this new moon they
shall take to them every man a lamb,* according to the house of their fathers, a
lamb for a house;...

#12:3 lamb, seh, meaning a sheep or goat lamb.

Tell the whole community of Israel: On the tenth of this month every family must
procure for itself a lamb, one apiece for each household.

Speak to the whole community of Israel and say, "On the tenth day of this month
each man must take an animal from the flock for his family: one animal for each
household.

Say to the whole community of Israel: On the tenth day of this month let each man
procure a lamb or kid for his family, one for each household, but if a household is
too small for one lamb or kid, then, taking into account the number of persons, the
man and his nearest neighbour may take one between them. They are to share the
cost according to the amount each person eats. V. 4 is included for context.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

The Complete Tanach

exeGeses companion Bible

Hebraic Roots Bible

Kaplan Translation

Speak to the entire community of Israel, saying, "On the tenth of this month, let
each one take a lamb for each parental home, a lamb for each household.

Speak to the entire community: Heb. Tani; [the plural form]. Now did Aaron
speak? Was it not already stated [to Moses]: “You shall speak” (Exod. 7: 2)
“and you speak to the children of Israel, saying” (Exod. 31:13)]? But they
[Moses and Aaron] would show respect to each other and say to each other,
“Teach me [what to say],” and the speech would emanate from between them
[and it would sound] as if they both were speaking. — [from Mechilta]

to the entire community of Israel, saying, “On the tenth of... month” -:
Speak today on Rosh Chodesh [the New Moon] that they should take it [the
lamb] on the tenth of the month. — [From Mechilta]

this: The Passover sacrifice of Egypt had to be taken on the tenth, but not the
Passover sacrifice of later generations. — [from Mechilta, Pes. 96a]

a lamb for each parental home: [l.e., a lamb] for one family. If [the family
members] were numerous, | would think that one lamb would suffice for all of
them. Therefore, the Torah says: “a lamb for a household.” -[from Mechilta]

...word to all the witness of Yisra El, saying,
In the tenth of this month
every man take a lamb,
for the house of their fathers
- alamb for a house....
Speak to all the congregation of Israel, saying, On the tenth of this month, they shall
each take for themselves an animal of the flock for a father's house, a flock animal
for a house.
Speak to the entire community of Israel, saying: On the tenth of this month, every
man must take a lamb for each extended family, a lamb for each household.
tenth of this month

This was only required for the first Passover in Egypt, but not subsequently
(Pesachim 96a; Rashi).
lamb

The Hebrew word seh here can denote any young of the small ruminants, and can
thus refer either to a lamb or to a kid, as we seen in Exodus 12:5.
extended family

See Exodus 6:14, Numbers 1:2, 17:17 (Mekhilta; Pesachim 96a; Rashi; Hirsch).
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Orthodox Jewish Bible

The Book of Exodus

Speak ye unto kol Adat Yisroel, saying, In the tenth day of this month they shall take
to them every man a seh (lamb [see Yeshayah 53:7]), according to the bais avot,
a seh for each bais;...

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice

Tell all the congregation of Israel, ‘On the tenth [day] of this month they are to take
a lamb or young goat for themselves, according to [the size of] the household of
which he is the father, a lamb or young goat for each household.

Tell the whole -community [congregation; assembly] of Israel that on the tenth day
of this month each man must get one lamb for [-each family, a lamb for] -the people
in his house [-each household].

Speak ye unto all the congregation of Israel, saying, In the tenth day of this month
they shall take to them every man a lamb (or kid), according to the house of their
fathers, a lamb for an house. From this time the children of Israel were considered
the congregation of Jehovah. Every housefather was to take, to separate from the
flock, a lamb or a kid. The practise was afterward narrowed to include lambs only.
Tell the whole community of Israel, ‘In the tenth day of this month they each® must
take a lamb® for themselves according to their families’ — a lamb for each
household.®

%" Heb “and they will take for them a man a lamb.” This is clearly a distributive, or
individualizing, use of “man.”

" The wp (seh) is a single head from the flock, or smaller cattle, which would include both
sheep and goats.

" Heb “according to the house of their fathers.” The expression “house of the father” is a
common expression for a family.

*" The Passover was to be a domestic institution. Each lamb was to be shared by family
members.

8" Heb “house” (also at the beginning of the following verse).

Eternal One (fo Moses and Aaron in the land of Egypt): Declare this message to
the entire community of Israel: “When the tenth day of this month arrives, every
family is to select a lamb, one for each household.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’'s Mechanical Trans. ...speak to all the company of "Yisra'el HetmsElasiden gaving in the tenth one to this

Charles Thompson OT

Concordant Literal Version

Emphasized Bible

English Standard Version

Green’s Literal Translation

New King James Version

new moon, (each) will take (for) themselves a ram to the house of the fathers, a ram
to the house,...

Speak to all the congregation of the children of Israel and say, On the tenth of this
month let them take every one a sheep according to the houses of patriarchal
families, every one a sheep for a family;...

Speak to the whole congregation of the sons of Israel, saying: On the tenth of this
month they shall take for themselves, each man a flockling according to the their
fathers' house, a flockling for each household.

Speak ye unto all the assembly of Israel, saying, On the tenth of this month, then
let them take to them, each man a lamb for his ancestral household, a lamb for a
household.

Tell all the congregation of Israel that on the tenth day of this month every man shall
take a lamb according to their fathers' houses, a lamb for a household.

Speak to all the congregation of Israel, saying, On the tenth of this month, they shall
each take for themselves an animal of the flock for a father's house, a flock animal
for a house.

Speak to all the congregation of Israel, saying: ‘On the tenth of this month every
man shall take for himself a lamb, according to the house of his father, a lamb for
a household.
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Young's Literal Translation

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

dabar (T21) [pronounced
daw®-VAHR]
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Tell all the congregation of Israel that on the tenth day of this month every man shall
take a lamb according to their fathers' houses, a lamb for a household.

Moses and Aaron were to speak to the people of Israel and require each household
to take a lamb for their household.

Exodus 12:3a

Common English Meanings

speak [on, further], talk [and
back with action], give an [your]
opinion, expound, make a formal
speech, speak out; continue [to
speak], promise, propose,
declare, proclaim, announce

Notes/Morphology

2" person masculine
plural, Piel imperative

BDB and Strong’s
Numbers

Strong’s #1696
BDB #180

‘el (X7) [pronounced ehl]

unto; into, among, in; toward, to;
against; concerning, regarding;
besides, together with; as to

directional preposition
(respect or deference
may be implied)

Strong's #413
BDB #39

kél (5%) [pronounced
kohl]

every, each, all of, all; any of,
any

masculine singular
construct not followed by
a definite article

Strong’s #3605
BDB #481

‘édah (vTn) [pronounced
ga-DAWH)]

company, congregation,
assembly, meeting; a company
of people assembled together by
appointment, a group of people
acting together

feminine singular
construct

Strong's #5712
BDB #417

Ad A

Yis®ra'él ("wnny)
[pronounced yis-raw-
ALE]

God prevails; contender; soldier
of God; transliterated Israel

masculine proper noun;
God-given name to
Jacob; and national
name for the Jewish

Strong’s #3478 &
#3479 BDB #975

people

Translation: Speak to the entire congregation of Israel,...

Speak is the 2" person masculine plural, Piel imperative. This is what God is saying to Moses and Aaron. Both
men will do the speaking. There will be a lot of people to tell. These directions will go out to every man in Israel.

Earlier, when announcing plagues and such to Pharaoh, God preferred that Moses be the only man speaking on
behalf of God, thus preserving the concept of mediatorship (Moses, ideally speaking, was to act as the mediator
between God and man, thus being a type of Christ). However, these particular instructions involve both Moses
and Aaron, as this is something which all Israel must participate in. The word must be gotten out to all Israel as
quickly as possible.

See the Doctrine of the Mediator (or, Christ, Our Mediator) (HTML) (PDF) (WPD.zip).

There was both a practical and a spiritual reason for God speaking to both men. Practically speaking, every family
of Israel needed to be protected by their Passover lamb (this is what this chapter is all about). In the previous
chapter, Moses warned about the impending death of the firstborn of Egypt. Well, this thing was going to strike
all of Egypt, including Goshen, where the sons of Jacob lived. Therefore, the Israelites were to be given a way


http://kukis.org/Doctrines/mediator.htm
http://kukis.org/Doctrines/mediator.pdf
http://kukis.org/Doctrines/mediator.zip

45 The Book of Exodus

out from the coming judgment. These instructions needed to be given to the head of every single household; and
this needed to happen quickly, so that the instructions might be followed precisely. Therefore, both Moses and
Aaron could fan out and speak to more people as two men as opposed to just one. That is the practical reason
for Moses and Aaron both being involved here.

God is instructing Moses and Aaron as to what they will do. This particular tradition, the Passover, will be done
once for the upcoming plague (the tenth plague); and then it would be repeated each year after that, not for
protection, for as a memoriam for God having had protected them on the very first Passover.

In the near future, Aaron would present this same teaching each year, when Israel would celebrate the Passover
as a memorial. Many years after that, Aaron’s son and grandson would oversee the Passover celebration. That
would become the responsibility of the priesthood. At this time, Aaron probably had no clue as to what his role
was going to be. In this same book of Exodus, in the near future, we will study in great detail Aaron’s place in
Israel.

Exodus 12:3a Speak to all the congregation of Israel,... (NKJV)

There had to be a well-designed set of authorities among the people of Israel, as Moses could not, by himself,
speak to all of the people. Mostly likely, Moses and Aaron would address the elders and then these elders would
then speak to the people. There was very likely a system in place which allowed for announcements from God
to be relayed to the people.

The spiritual reason why Aaron is allowed in on this event is, he would soon occupy the office of the High Priest,
and he would be overseeing rituals such as the Passover. Aaron himself would become a type of Christ, as the
High Priest. He, as priest, would represent man to God (for instance, by offering up a sacrificial animal on the altar
for someone). Man, in the previous dispensation, could not go directly before God; he had to go through Aaron,
the High Priest. However, in our dispensation, Jesus, is our High Priest; He will intercede for us. We may go
through Him directly to God. In this era, we do not go through a fallen human priest, as we ourselves are now
priests, able to represent ourselves directly before God. We can represent ourselves before God because we are
in Christ (a remarkable phrase which occurs nearly 90 times™' in the New Testament).

Hebrews 4:14-16 Therefore, since we have a great High Priest Who has ascended into heaven, Jesus the Son
of God, let us hold firmly to the faith we profess. For we do not have a high priest who is unable to empathize with
our weaknesses, but we have One Who has been tempted in every way, just as we are—yet He did not sin. Let
us then approach God'’s throne of grace with confidence, so that we may receive mercy and find grace to help us
in our time of need.

Hebrews 10:11-14 Day after day every [human] priest stands and performs his religious duties; again and again
he offers the same sacrifices, which can never take away sins. But when this Priest [Jesus Christ] had offered
for all time one sacrifice for sins, He sat down at the right hand of God, and since that time He waits for His
enemies to be made His footstool. For by one sacrifice He has made perfect forever those who are being made
holy. (New International Version; capitalized; reference to Psalm 110:1)

So, Aaron, as the first High Priest in Israel, would represent Jesus. Aaron is the first High Priest; and Jesus is the
last High Priest. Jesus would also be called a priest after the order of Melchizedek, and that is different from being
the priest described in the two passages from Hebrews above.

The entire Levitical priesthood would come from Aaron’s line (it would be reasonable to call them the Aaronic
priesthood). Interestingly enough, in order for this priesthood to continue, the priests must find wives, marry them
and then have children. If they did not do this, the Aaronic priesthood would end. They had to marry; they had
to have wives. Do you see how different this is from the so-called Catholic priesthood? Catholic priests are
celibate. If any priestin the line of Aaron was celibate, then that ended his part in the line of priests right then and

" There are similar phrases like in Him and in Jesus which | am not including.
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there. There were no more priests in that person’s line because he would not have a genealogical line. My point
here is, there is no similarity between the Levitical Priesthood and the Catholic Priesthood.

Let’s take this out of the realm of what might be an emotional theological debate for some of you. Let’s look at
the name Cohen. There are many families with the name Cohen. Let’s say that, tomorrow, all Cohens stopped
marrying and stopped having children. How long would the name Cohen last? Exactly one generation. Then all
Cohens would be gone completely. At that point, the only place one might see the name Cohen is on various
graves in cemeteries.

This is the only way the Levitical priesthood could be The priest represents man to God
continued—through marriage and children.

As another aside, we no longer need a specialized priesthood in order to go to God. All believers in the Church
Age are priests (1Peter 2:9 But you are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation, a people for His own
possession, that you may proclaim the excellencies of Him who called you out of darkness into His marvelous
light.—ESV; capitalized). The priest represents man to God; our High Priest, the Lord Jesus Christ, has already
represented us to God—we are saved by the death of our High Priest on the cross (Heb. 2:17 4:14-16). Jesus
now lives to intercede for us forever more (Heb. 7:25). Going through a human priest in order to speak to God
today is blasphemous; it disrespects the work of Jesus Christ.

Right now, we are studying Israel during phase 1 of the Age of Israel. The Age of Israel phase 1 is Abraham to
Moses, which is known as the patriarchal period. During this period of time, Israel is a tribe, descended from one
man, Abraham. The Age of Israel phase 2 is, Moses to Jesus, where Israel is a nation.’? About the middle of the
book of Joshua, Israel will be in the second phase of its existence. There will be a third phase, known as the Great
Tribulation.

Exodus 12:3b

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers
A . directional/relational No Strong’s #
lamed (7) [pronounced FF] ;| to, for, towards, in regards to preposition BDB #510
to say, to speak, to utter; to say
"amar (xn1) [pronounced e onese!f], @ th”?k" .to P Strong’s #559
command; to promise; to Qal infinitive construct
aw-MAHR] . ] e BDB #55
explain; to intend; to decide; to
answer

in, into, through; at, by, near, on,

b® (2) [pronounced b* upon; with, before, against; by : a preposition of proximity N S &

s L BDB #88
means of; among; within
‘asor (kw) [pronounced a ten, a decade; tenth; ten- masculine singular noun Strong’s #6218
gaw-SOHR)] stringed harp with the definite article BDB #797
Also spelled: ‘aséwr (xwin) [pronounced gaw-SOHR].
A . directional/relational No Strong’s #
lamed (7) [pronounced FF] ;| to, for, towards, in regards to preposition BDB #510

'2 Phase 3 will be Israel in the Tribulation.



47

Hebrew/Pronunciation

Exodus 12:3b

Common English Meanings

Notes/Morphology

The Book of Exodus

BDB and Strong’s

Numbers
[ rg:gs::(s:g d(r;rﬁ())H- new moon, month; monthly; first: masculine singular noun Strong’s #2320
P desh] day of the month with the definite article BDB #294
. , ] ] masculine singular Strong’s #2088,
20 ([, L‘;rho]”ounced here, {his, his one, INUS;~ demonstrative adjective 2090 (& 2063)
possibly with a definite article BDB #260

Translation: ...saying, ‘In the tenth [day] regarding this month,...

This celebration being laid out by God, will take place on the tenth of the month of Abib, the month that they are
in. 1 would guess that the 10" day both corresponded to the time that they were at and is possibly related to the
fact that this is the 10" plague.

Interestingly enough, the Bible does not set up a calendar for Israel, but it works with the calendar system which
they have, modifying this month to call it the first of their months. There is no chapter in Leviticus where God says,

“Okay, this is your calendar, Israel.”

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)

Exodus 12:3c

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
[ Jgggj:cgg?gw_ to take, to take away, to take in 3" person masculine Strong’s #3947
P marriage; to seize plural, Qal imperfect BDB #542

KAHKH]

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to

directional/relational
preposition with the 3™

No Strong’s #

person masculine plural BDB #510
suffix
- . a man, a husband; anyone; a | masculine singular noun .
e (N.we)e[[S);c])nounced certain one; each, each one, : (sometimes found where StrngBs#%SJG
each man, everyone we would use a plural)
seh (¥p) [pronounced one ofa'flock, a Izmb, <SR i inaul Strong’s #7716
seh] a goat; young sheep, young masculine singular noun BDB #961

goats; collectively for a flock

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to

directional/relational

No Strong’s #

preposition BDB #510
bayith (a'n) [pronounced : house, residence; household, masculine singular Strong's #1004
BAH-yith] habitation as well as inward construct BDB #108
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Exodus 12:3c
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
"abowth (xam) fathers, ancestors, both as the
[pronuonced aw?- h(—?-ads. of households, clans or o0 jine plural noun strong's #1
VOOTH] i tribes; founders, civil leaders, BDB #3
’ military leaders

Translation: ...[that] they will take to themselves a lamb for the house of [their] fathers;...

Each household would take a lamb to be the sacrificial
lamb for that house. This sacrifice needed to be as
personal a thing as possible.

On the Tenth Day of the Month, Each One is to
Take a Lamb (a graphic); from the Warehouse;
accessed March 9, 2021.
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Exodus 12:3d

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
seh (¥p) [pronounced one ofa'ﬂock, 2 217, & SIEER, : . Strong’s #7716
a goat; young sheep, young masculine singular noun
seh] . . BDB #961
goats; collectively for a flock
A . directional/relational No Strong’s #
lamed (7) [pronounced FF] ;| to, for, towards, in regards to preposition BDB #510
bayith (a'n) [pronounced | house, residence; household, | masculine singular noun Strong's #1004
BAH-yith] habitation as well as inward with the definite article BDB #108

Translation: ...a lamb for [each] house.

There is a strong argument that, if the father/husband believes in the Revealed God that, very often, as the
spiritual leader of his family, his wife and children will believe as well. This is not guaranteed; but the husband is
both the leader of his family as well as the spiritual head of the family.

Every animal sacrifice in the Old Testament points to Jesus Christ as the Lamb of God who bore our sins in His
body on the tree (John 1:29 1Peter 1:19 2:24). Even though there is only one Lamb of God Who removes sin
from us, this salvation must be obtained individually. Therefore, each household had a lamb so that everyone
could observe this ritual.

This ritual (along with many others) was the way the gospel was presented to the Israelites. Jesus Christ had not
come yet in the flesh, so God made certain that every child saw hundreds of animal sacrifices performed to cover
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their sins. At some point in time, they were to place their trust in the Revealed God. They would trust that He
would remove their sins and the penalty of their sins from them. They would further trust that this removal had
nothing to do with individual merit (the full extent of what the people believed at their salvation would have varied,
but it would be trust in the God of Israel, as He revealed Himself in the Word of God).

What | am describing to you is the salvation of a young Israelite. He understood that his sins needed to be
forgiven; he understood that the penalty for his sins were laid upon the head of a perfect, innocent animal. He
understood that this animal substituted for him in the punishment for his sins. The salvation of this young Israelite
would come when he believed in the God of Israel, the God Who required these various rituals. How much he
understood of what | said depends upon the person himself.

When | personally believed in Jesus Christ, | knew some things about Him. But mostly what | knew about Him
is, the Bible said, Believe in the Lord Jesus Christ and you will be saved. My memory of this point in my life (1972;
I do not remember the month), is that | essentially pointed to this verse and called upon God to fulfill it or to answer
it (or, whatever). There were a great many things which | learned about Jesus after that point in time, things which
| did not understand or know about when | first believed in Him. But, | maintain that my salvation took place when
[ first believed in Him. Additional information came as | learned more and more about Christ and the Christian life.
At the time that | was saved, | knew almost nothing about Jesus (even though | had gone to a few churches over
the years).

Exodus 12:3 Speak to the entire congregation of Israel, saying, ‘In the tenth [day] regarding this month, [that] they
will take to themselves a lamb for the house of [their] fathers; a lamb for [each] house. (Kukis mostly literal
translation)

Speak is in the imperative, 2" person plural. Moses and Aaron would both be responsible to teach this to the
people of Israel.

| would assume that God is establishing and speaking to Moses and Aaron on the first day of their first month; so
there are 10 days given to Moses and Aaron to present this to all Israel. It is my assumption that Egypt would be
given this information as well (although that is not specifically spoken of in the Exodus record).

It is likely that this took place—the teaching of this chapter—previous to plagues 8 & 9. Most of the plagues had
no effect upon Israel, so, while things were way crazy for the Egyptians, things were peaceful for the Israelites in
Goshen. To be specific about the 9" plague, it appears that it was dark in Goshen, but that their lamps worked
and gave them light (the darkness was so intense in the rest of Egypt, that it absorbed any light).

lllustration: During the time that | write this, there is great chaos occurring in the cite of Portland, Oregon.
However, | live in the same country, and similar potential problems in Houston, Texas were shut down almost
immediately as they began. So, there was peace in my world, whereas, elsewhere in the country, there was great
civil unrest. My life was normal where | lived; but the circumstances for some people in Portland, Oregon, during
the same time period, was quite erratic and dangerous.

What | am saying is, after the first few plagues, Israel was no longer under the same judgment as Egypt was.
Throughout Egypt, there was relative chaos; throughout Goshen there was relative calm.

Exodus 12:3 Speak to the entire congregation of Israel, saying, ‘Take a lamb for the your house on the tenth day
of this month; one lamb for each house. (Kukis paraphrase)

| had a great deal of difficulty translating this verse literally; but | believe | properly explain what the phrases mean.
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And if is small the house from being from a
lamb, and he has taken him and his
neighbor, the nearest unto his house, in a
counting of souls; a man to a mouth of his
eating you [all] have counted upon the lamb.
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And if the household is [too] small for a lamb
[lit., from being from a lamb], then he and his
neighbor (the [one] nearest his house) will
Exodus take [a lamb] by the counting of [the total
12:4 number of] souls; each one in reference to his
appetite [lit., the mouth of his eating], you will
make your count [of people] according to the
lamb.

If a household is too small for the sacrifice of an entire lamb, then that household will combine with the
house next door, according to the total number of people in both homes. You will determine if the lamb
is the right size to feed all those in both homes.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls
Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims

Aramaic ESV of Peshitta

Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

And if is small the house from being from a lamb, and he has taken him and his
neighbor, the nearest unto his house, in a counting of souls; a man to a mouth of
his eating you [all] have counted upon the lamb.

...but if the men of the house are fewer than ten in number, in proportion to a
sufficient number to eat the lamb, he and his neighbour who is nearest to his house
shall take according to the number of souls: each man according to the sufficiency
of his eating shall be counted for the lamb.

But if the number be less than may suffice to eat the lamb, he shall take unto him
his neighbour that joins to his house, according to the number of souls which may
be enough to eat the lamb.

...and if the household is too little for a lamb, then he and his neighbour next to his
house shall take one according to the number of the souls; according to what
everyone can eat you shall make your count for the lamb.

And if the household is too little for the lamb, let him and his neighbor next to his
house take it according to the number of the persons; every man according to the
portion of his eating shall make your count for the lamb.

And if there be few in a household, so that there are not enough for the lamb, he
shall take with himself his neighbor that lives near to him, as to the number of
persons, everyone according to each man's need you shall make a reckoning for
the lamb.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2006

God’s Word™

And if the lamb is more than enough for the family, let that family and its nearest
neighbour have a lamb between them, taking into account the number of persons
and how much food is needed for every man.

The family may be too small to eat a whole sheep. Then they must eat it with
another small family. You must decide this by how much each person can eat.

If there are not enough people in his house to eat a whole lamb, then he should
invite some of his neighbors to share the meal. There must be enough lamb for
everyone to eat.

A household may be too small to eat a whole animal. That household and the one
next door can share one animal. Choose your animal based on the number of
people and what each person can eat.
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The Message

NIRV

The Book of Exodus

If the family is too small for a lamb, then share it with a close neighbor, depending
on the number of persons involved. Be mindful of how much each person will eat.
Suppose there are not enough people in your family to eat a whole lamb. Then you
must share some of it with your nearest neighbor. You must add up the total
number of people there are. You must decide how much lamb is needed for each
person.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

The Living Bible

New Berkeley Version

New Life Version

New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

Annually, on the tenth day of this month (announce this to all the people of Israel)
each family shall get a lamb [The Hebrew word here translated “lamb” can also
mean “kid"—a baby goat.] (or, if a family is small, let it share the lamb with another
small family in the neighborhood; whether to share in this way depends on the size
of the families). V. 3 is included for context.

If those in the house are too few to eat a lamb, let him and his nearest neighbor
take the right amount for the number of people. Divide the lamb by how much each
can eat.

If a family is too small to eat a whole animal, let them share with another family in
the neighborhood. Divide the animal according to the size of each family and how
much they can eat.

If there are not enough people in his family to eat a whole cooked lamb, then his
family and the family that lives next door may share one animal. Decide how many
lambs you need according to the number of people in each family and according to
how much each person can eat.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

And if there are just a few in his house (too few [to eat a whole] lamb), they may go
to [the home of] a nearby neighbor. They are to figure out how many people there
will be, and then calculate how much lamb they will eat.

Beck’s American Translation .

International Standard V

New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

If a household is too small for a lamb, then it and its closest neighbor are to obtain
one based on the number of individuals—dividing [Lit. calculate] the lamb based on
what each person can eat.

Or, if there are not enough of them to eat a whole lamb, the head of the family must
call in some neighbour who lives close by, so that a lamb shall not be too much for
their needs.

If there are not enough people in his family to eat a whole cooked lamb, then his
family and the family that lives next door may share one animal. Decide how many
lambs you need according to the number of people in each family, and according
to how much each person can eat.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

AND IF THEY BE FEW IN AHOUSEHOLD, SO THAT THERE ARE NOT ENOUGH
FOR THE LAMB, HE SHALL TAKE WITH HIMSELF HIS NEIGHBOR THAT LIVES
NEAR TO HIM, AS TO THE NUMBER OF SOULS, EVERY ONE ACCORDING TO
THAT WHICH SUFFICES HIM SHALL MAKE A RECKONING FOR THE LAMB.
The house that is come about too small for a small cattle, a neighbor near his house
is to have taken, by the number of breathers, each mouth a meal was to be
estimated of the one small cattle.
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Conservapedia Translation

HCSB

Lexham English Bible

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project
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If the household has too few members for one lamb, then let the householder and
his nearest neighbor take it, according to the count of household members; every
man, according to his food budget, is to make an assessment for a lamb.

If the household is too small for a whole animal, that person and the neighbor
nearest his house are to select one based on the combined number of people; you
should apportion the animal according to what each person [Or household] will eat.
And if the household is too small for a lamb, he and the neighbor nearest to his
house will take [one] according to the number of persons; you will count out portions
of the lamb {according to how much each one can eat}.

If the household is too small for a lamb, the man and his next door neighbor are to
take lamb or young goat meat that will be enough for the number of the people. It
should be enough for everyone to eat, so they must take enough meat to feed them
all.

And if the household is too small for the lamb, let them share one with his neighbor
next to his house according to the number of people living there, you will figure the
amount of lamb needed in accordance to what each individual consumes.

And if the house will have too few to have a lamb, then he will take himself and his
near neighbor into his house, including all souls. To each man according to his
eating will you carve the lamb.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

The Heritage Bible

New American Bible (2011)

New English Bible—1970

New Jerusalem Bible

And if the house is little for the lamb, he and his neighbor next to his house shall
take according to the number of the souls; every man according to the mouths of
his eating shall make your count for the flock animal.

If a household is too small for a lamb, it along with its nearest neighbor will procure
one, and apportion the lamb’s cost* in proportion to the number of persons,
according to what each household consumes.

* [12:4] The lamb’s cost: some render the Hebrew, “reckon for the lamb the number
of persons required to eat it.” Cf. v. 10.

...but if a household is too small for one lamb or one kid, then the man and his
nearest neighbour may take one between them. They shall share the cost, taking
into account both the number of persons and the amount each of them eats.

If the household is too small for the animal, he must join with his neighbour nearest
to his house, depending on the number of persons. When you choose the animal,
you will take into account what each can eat.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

Speak to all the assembly of Isra’el and say, ‘On the tenth day of this month, each
man is to take a lamb or kid for his family, one per household — except that if the
household is too small for a whole lamb or kid, then he and his next-door neighbor
should share one, dividing it in proportion to the number of people eating it. V. 3 is
included for context.

But if the household is too small for a lamb, then he and his neighbor who is nearest
to his house shall take [one] according to the number of people, each one according
to one's ability to eat, shall you be counted for the lamb.
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exeGeses companion Bible

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

The Scriptures 1998

The Book of Exodus

But if the household is too small for a lamb: And if they are too few to have
one lamb, for they cannot eat it [all], and it will become left over (see verse 10),
“then he and his neighbor... shall take.” This is the apparent meaning according
to its simple interpretation. There is, however, also a midrashic interpretation,
[namely that this verse comes] to teach us that after they were counted on it,
[i.e., after they registered for a certain lamb,] they may diminish their number
and withdraw from it and be counted on another lamb. If, however, they wish to
withdraw and diminish their number, [they must do it] nnuhnn [lit., from the
being of the lamb]. They must diminish their number while the lamb still exists,
while it is still alive, and not after it has been slaughtered. — [from Mechilta,
Pes. 98a] according to the number of-Heb. an>on, amount, and so “the amount
of (n2on) your valuation: (Lev. 27:23).

according to one’s ability to eat: [This indicates that only] one who is fit to
eat-which excludes the sick and aged-who cannot eat an olive-sized portion
[can be counted among the group for whom the sacrifice is killed]. — [from
Mechilta]

shall you be counted: Heb. n201-[Onkelos renders:] nnnaij, you shall be
counted.
...and if the household be too diminished for the lamb,
he and his fellow tabernacler next to his house
take for the evaluation of the souls;
every man according to the food of his mouth
estimate for the lamb:...
If the household is too small for a lamb, then he and a close neighbor can obtain a
[lamb together], as long as it is for specifically designated individuals. Individuals
shall be designated for a lamb according to how much each one will eat.
designated individuals
That is, those who will partake in a specific lamb must be designated beforehand
(Pesachim 81a).
And if the household be too small for the seh (lamb [see Yeshayah 53:7]), let him
and his neighbor next unto his bais take according to the number of the nefashot;
every ish according to what he eats shall make up your count for the seh.
‘And if the household is too small for the lamb, let him and his neighbour next to his
house take it according to the number of the beings, according to each man’s need
you make your count for the lamb.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

Now if the household is too small for a lamb [to be consumed], let him and his next
door neighbor take one according to the number of people [in the households];
according to what each man can eat, you are to divide the lamb.

If there are not enough people in his house to eat a whole lamb, he must share it
with his closest neighbor, considering the number of people. There must be enough
lamb for everyone to eat.

And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbor next unto his
house take it according to the number of the souls; every man according to his
eating shall make your count for the lamb. If the number of members in anyone
household, including the children and the servants, was so small as to make their
disposing of an entire lamb improbable, then two small families having about the
same number of souls might unite. Custom afterwards fixed the number of
participants at the meal at about ten to twelve, but the fundamental unit was the
family.
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If any household is too small® for a lamb,'® the man'" and his next-door neighbor?
are to take™ a lamb according to the number of people — you will make your count
for the lamb according to how much each one can eat.™

N |ater Judaism ruled that “too small” meant fewer than ten (S. R. Driver, Exodus, 88).
'™ The clause uses the comparative min (n|) construction: myv na:n np'h nwp (yim'at
habbayit mihyot miseh, “the house is small from being from a lamb,” or “too small for a
lamb”). It clearly means that if there were not enough people in the household to have a lamb
by themselves, they should join with another family. For the use of the comparative, see GKC
430 §133.c.

""Heb “he and his neighbor”; the referent (the man) has been specified in the translation for
clarity.

2" Heb “who is near to his house.”

¥ The construction uses a perfect tense with a vav (1) consecutive after a conditional clause:
“if the household is too small...then he and his neighbor will take.”

" Heb “[every] man according to his eating.”

*" The reference is normally taken to mean whatever each person could eat. B. Jacob
(Exodus, 299) suggests, however, that the reference may not be to each individual person’s
appetite, but to each family. Each man who is the head of a household was to determine how
much his family could eat, and this in turn would determine how many families shared the
lamb.

Eternal One: If there aren’t enough people in the family to eat an entire lamb, then
they should share a lamb with their nearest neighbor according to how many people
are in the neighbor’s family. Divide the portions of the lamb so that each person has
enough to eat.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’s Mechanical Trans. ...and if the house will be less <than what is needed> from a ram, (then) he and his

Charles Thompson OT

Concordant Literal Version

English Standard Version

Green’s Literal Translation

Modern English Version

New King James Version

Updated Bible Version 2.11

Young’s Updated LT

dweller, the one near to his house, will take one that is (with) the value of the beings
of (each) , according to the mouth of his eating, you will estimate upon the ram,...
...and if there be too few in the family to be sufficient for one sheep, let him
associate with him his next neighbour. With regard to the number of souls, every
one shall collect to him a number sufficient for a sheep.

If the household be too few for what comes from a flockling, then he and his
neighbor next to his house will take it according to the assessment of the souls.
Each one corresponding to his eating shall you assess with the flockling.

And if the household is too small for a lamb, then he and his nearest neighbor shall
take according to the number of persons; according to what each can eat you shall
make your count for the lamb.

And if the house is too small for a flock animal, he and his neighbor next to his
house shall take according to the number of souls, each one according to the mouth
of his eating, you shall count concerning the flock animal.

And if the household be too little for the lamb, let him and his neighbor next to his
house take it according to the number of the persons; according to what each man
shall eat, divide the lamb.

And if the household is too small for the lamb, let him and his neighbor next to his
house take it according to the number of the persons; according to each man’s
need you shall make your count for the lamb.

...and if the household is too small for a lamb, then he and his neighbor next to his
house will take one according to the number of the souls; according to every man's
eating you + will make your + count for the lamb.

(And if the household be too few for a lamb, then has he taken, he and his
neighbour who is near unto his house, for the number of persons, each according
to his eating you [all] do count for the lamb,)
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The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

w® (or v®) (1.0or 1)

The Book of Exodus

If there are too few people for the lamb, then households could come together and

share a lamb.

Exodus 12:4a

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
if, though; lo, behold; oh that, if
= only; when, whenever; since o . :
im (xn) [pronounced ’ ’ . ’ i primarily an hypothetical Strong's #518
eem] though when (or, if followed by a particle BDB #49

perfect tense which refers to a
past event)

The particle Tm (xn) can be used as a demonstrative (/o, behold), an interrogative (usually expecting a negative
response and often used with other particles and rhetorically), and as a conditional particle (if, though); an
indication of a wish or desire (oh that, if only; this is a rare usage).

ma‘at (nyv) [pronounced t?eef’ téobt;eccimﬁi;’;; ZI_I’ t(l;obt;e 3" person masculine Strong’s #4591
maw-GAHT] ’ L L singular, Qal imperfect BDB #589
diminuative
bayith (a'n) [pronounced i house, residence; household, ;| masculine singular noun Strong's #1004
BAH-yith] habitation as well as inward with the definite article BDB #108
min (n|) [pronounced e, Gl @ T2l @ OO 0 f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,: preposition of separation
min) BDB #577
than, more than
hayah (n'n) [pronounced DT, 5, TES, ERES 10 BEBEIE, (2 Strong's #1961
heTw _YAW] come into being; to come to Qal infinitive construct BDB #224
pass
min (n|) [pronounced el Ol G Ok, G O o f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,: preposition of separation
min) BDB #577
than, more than
seh (¥p) [pronounced one ofa'ﬂock, 2 217, & SIEER, : . Strong’s #7716
a goat; young sheep, young masculine singular noun
seh) ) 4 BDB #961
goats; collectively for a flock

Translation: And if the household is [too] small for a lamb [lit., from being from a lamb],...

The ritual has to integrate with reality to some degree. It would have been unusual for a home to be able to
slaughter one lamb for every person. In fact, some households would be so small that they would be combined
with another household. Furthermore, from a practical standpoint, an entire lamb—even a small one—would feed
many people.

The act of eating the lamb represented having faith in the Lamb of God, Jesus Christ. That the people of Israel
followed this ritual, suggests that they believe in the Revealed God.
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At some point, the religious class determined that a family of less than 10 (or, whatever) might look to combine
with another household. | don’t know that any specific number can actually be determined here (it would not

surprise me if the Hebrew traditions actually specified some numbers here).

The key to understanding this is, the people were supposed to consume the entire lamb. Let’s say there is a
family of 3—it is pretty much impossible for them to eat an entire lamb. So they might find another family with 3

or 4 or 5 family members, and eat with them.

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)

Exodus 12:4b

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
ERESH (T, to take, to take away, to take in 3" person masculine Strong’s #3947
[PErBUREae (- marriage; to seize singular, Qal perfect BDB #542
KAHKH)] ’ :
e 3" person masculine
haw’ (nIx) [pronounced dem:r?s;tlrgt?\;gq’ I:é?gjg_iz; this singular, personal Strong’s #1931
hoo] P ' ’ pronoun; sometimes the BDB #214

(one); same

verb to be, is implied

w® (or v®) (1.0or 1)

and, even, then; namely; when;

simple waw conjunction

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
masculine singular
shakén (w))) . . . . adjective used here as a ,
[pronounced shaw- inhabitant, neighbor, one living e Strong’s #7934
nearby . BDB #1015
KAYN] person masculine
singular suffix
near [in place or time],
contiguous, imminent, within a masculine adiective: can
gardb (j72) or garéwb short pace; short, shortness; J ' ,
. . Y be used as a Strong’s #7138
(j7212) [pronounced kaw- near in relation, intimate N
5 . ) . substantive; with the BDB #898
ROV acquaintance; that which is - .
i i . definite article
familiar to us; one who brings
aide to another; soon, presently
unto; into, among, in; toward, to;; directional preposition .
, L ’ ;- Strong's #413
el (X7) [pronounced ehl] : against; concerning, regarding; (respect or deference
; 2 o BDB #39
besides, together with; as to may be implied)
bayith (a'n) [pronounced : house, residence; household, maiv?tléllphe:érrlguéar\;gr?un Strong's #1004
BAH-yith] habitation as well as inward P BDB #108

masculine singular suffix

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

s T BDB #88
means of; among; within
mik°cah (n>on) computation, number, valuation, feminine singular Strong’s #4373
[pronounced mihk-SAW] worth construct BDB #493
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Exodus 12:4b
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
n°phashéwth (aowin) : . . o :
= :souls, lives, living beings, desire, . Strong’s #5315
[pronounced NEH-faw- volition: will :  feminine plural noun BDB #659

shohth

Translation: ...then he and his neighbor (the [one] nearest his house) will take [a lamb] by the counting of [the
total number of] souls;...

The small household will align itself with a neighboring house, with a headcount being done for all of the people
in both homes.

This is a practical consideration here. When rituals are performed, they represent something in particular; but
some adjustments must be made for the people and the circumstances. For instance, when Jesus instituted the
first Eucharist, He likely took a portion of what each Apostle was to eat from the same slab of bread. The slab
of bread represented the body of Jesus, which was given for each of His disciples. The act of each disciple eating
a portion of that bread suggested that they had faith in the Lord.

Today, in a church of hundreds, this ritual of taking from the same slab of bread is much less practical.
Furthermore, in this time of COVID (I write this in 2020-2021), this would not be a recommended practice (many
churches use a sealed wafer affixed to a cup of some weird unidentifiable purplish juice). An attempt to duplicate
the first Eucharist for most churches is impractical. Also impractical, with the requirements of the Passover, is for
a small family to offer up an entire lamb. However, were you aware that most Seder celebrations today lack lamb’s
meat?

Application: The believer needs to concentrate on what the ritual means; and the pastor-teacher should explain

this ritual as the church partakes of it. The rituals which occur during the Church Age are quite limited by divine
design. Whenever they are engaged in, the pastor needs to explain them.

Exodus 12:4c
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
“tysh (x'w) [pronounced aman, a hu.sband; anyone; a mascul_lne singular noun Strong's #376
certain one; each, each one, : (sometimes found where
eesh] BDB #35
each man, everyone we would use a plural)
to, for, towards, in regards to, . . . ,
lamed (%) [pronounced ] | with reference to, as to, with |  Grectionalrelational No Strong's #
) . ) preposition BDB #510
regards to; belonging to; by
mouth [of man, animal; as an
peh (on) [pronounced organ of speech]; opening, masculine singular Strong’s #6310
peh] orifice [of a river, well, etc.]; construct BDB #3804
edge; extremity, end

Sometimes the lamed preposition and peh mean at the rate of, according to. These words are also translated
with the mouth of, by the edge of, with the. Literally, this is to a mouth of; less literally, to the mouths of.
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BDB and Strong’s

Numbers
"akal (x27) [pronounced fo eat; to dine; to devour, to Qs\:i;ﬂf,'tﬂg'\é?dczrzgzd Strong’s #398
aw-KAHL] consume, to destroy : > P ' BDB #37
masculine singular suffix
kacac (200) [pronounced . . 2" person masculine Strong’s #3699
kaw-SAHS] fo count, to compute; to estimate: | -1 "qal imperfect BDB #493
upon, beyond, on, against,
above, over; on the ground of,
because of, according to, on
‘al (v7) [pronounced account of, on behalf of, with, by, preposition of relative Strong’s #5921
gahl] besides, in addition to, to, proximity BDB #752
toward, together with, in the
matter of, concerning, as
regards to
seh (¥p) [pronounced or;e Cg;;_ﬂ%iﬁjl aSI‘ZZ:’ a f)Ziep’ masculine singular noun Strong’s #7716
seh] goat, young Sheep, young i, the definite article BDB #961
goats; collectively for a flock

Translation: ...each one in reference to his appetite [lit., the mouth of his eating], you will make your count [of
people] according to the lamb.

A minor point: as is often found in Hebrew, a reference to part of the body means much more than specifically that
part of the body. Here we find the word mouth but it is used for the amount of food one is able to place into the
mouth at the dinner table. So the word mouth is often translated eating; but a good modern translation for this
context would be appetite.

What is to be considered is, the number of those eating in respect to the lamb which would be offered. People
in the ancient world had a rough idea of how much a lamb would feed; just as people will buy a turkey for
Thanksgiving according to the number of people they expect to show up.

Now let’s look at the entire v. 4.

A nearly literal translation for this verse is "And if the household is too small for a lamb, then he shall take [a lamb],
[even] he and his neighbor, to his nearest [lit., next] house according to the number of souls, each one according
to his appetite [lit., mouth] shall you number with reference to the lamb."™ [Exodus 12:4]

Although the nearly word-for-word translation of this verse is rather cumbersome, the meaning is fairly simple;
some households might have 3 or 4 people and an entire lamb might be excessive for that household (meaning
that there would be a lot of waste). They are to go next door and participate with that family. There is to be a
national bonding of all Israelites and an interdependence. God is expecting that each household completely
devour their lamb in its entirety. No part of the lamb was to be left over until the next morning.

Application: In my early lifetime, the holidays of Thanksgiving, Christmas and Easter were almost universally
celebrated in the United States. This was both a national and spiritual unity. Quite a number of people went to
church on Christmas and/or Easter, even if they did not go to church at any other time in the year. In most
churches across the land, the pastors often went out of their way to present the gospel message to their
congregation and visitors on those two days.
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Application: Just as the people of Israel no longer celebrate the Passover, as God originally intended them to
(which is fine now, as the Passover Lamb has already come to Israel), so there is less unity in the United States
on those holidays. Over the decades, many people have grown up to be hostile towards any sort of celebration
which has any sort of relationship to God. That is a very sad thing; but it helps us to understand why there is little
hope felt by the American people in today’s America (I write these words in January 2021). Nevertheless, this is
something that we ought to expect—spiritual decline will always be accompanied by a decline in hope and
optimism.

Exodus 12:4 And if the household is [too] small for a lamb [lit., from being from a lamb], then he and his neighbor
(the [one] nearest his house) will take [a lamb] by the counting of [the total number of] souls; each one in reference
to his appetite [lit., the mouth of his eating], you will make your count [of people] according to the lamb. (Kukis
mostly literal translation)

As above, there are practical considerations. ldeally speaking, there would be one lamb sacrificed for all; but,
even typically, that could be problematic. The idea of each household taking a lamb and sacrificing it emphasizes
the free will on the part of that family. If Aaron simply sacrificed a single lamb, then this is Aaron acting on orders
from God; it would not be the obedience of faith of each member of the household (each of whom would partake
in the eating of the lamb). Obviously, there is no lamb large enough for it to be eaten by all 2 million people.

Typology and parables never line up perfectly on every single detail. There has to be some practical concerns
which are taken into consideration. However, the idea is, the type lines up with so many parallels to its antitype
that it is impossible for believers today not to understand that these lambs represent the sacrifice of Jesus Christ
for our sins (specifically, for the sins of the people of Israel at this time).

The idea was, Israel was to be so steeped in typology that, when the reality came to pass, they would recognize
it. All Israel was to see the Lord and remark (as John did), “Behold, the Lamb of God, Who takes away the sin
of the world!” But, unfortunately, this was not the response of all Israel.

| have no doubt that, during the time of Jesus, several of His disciples understood—at least to some limited

degree—how He lined up with some of the rituals which they had been observing from their youth. Certainly, this
became more and more clear to the disciples, after the Lord’s death on the cross followed by His resurrection.

Acts 8:30-35 (a brief exegesis)

We have a wonderful example of this in Acts 8, where Old Testament Scripture is matched up with the reality of
the cross:

There is a man in a chariot reading a passage in Isaiah. He is trying to make sense of it.

Acts 8:30 And Philip having run up, heard him reading Isaiah the prophet and said, “Do you then understand what
you are reading?”

This suggests that, in the era, some people had access to the written Word of God. Let me suggest that this man
is reading aloud the words of Isaiah, and then pausing and pondering what he has just read.

Philip, having been guided by the Holy Spirit, approaches this man. He hears him read the words of Isaiah the
prophet, and he asks the man, “Do you understand what you are reading?” God wants the Jewish man to connect
the Old Testament with the Person and work of Christ Jesus.

Acts 8:31 And he said, “How indeed could | be able, unless someone will guide me?” And he invited Philip, having
come up, to sit with him.
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The Scriptures available to the early church were the Old Testament Scriptures. At least 15 years transpired after
the crucifixion before the first New Testament books were written.

There are several reasons why it took 15 years for anyone to record what happened during the ministry of Jesus
and after. (1) There is no requirement that anything be written down. While there were, no doubt, records kept
of the actions of government (such as, records kept of Pilate’s administration), there was no necessity that,
following the Lord’s crucifixion, resurrection and ascension, anything be written down. How many witnesses
thought to themselves, I really need to write this down so that future generations know about Jesus? Very few,
if any (many believers of that generation believed that Jesus would return for them in that generation). Even
Luke’s gospel is addressed to a friend or associate, apparently to fill him in on what Luke knew about Jesus. Luke
did not record the historical events surrounding Jesus for future generations. (2) The former disciples of Jesus
were quite busy at this time, traveling and evangelizing and being persecuted. The letters written by the Apostles
were to specific people for specific reasons (for instance, Paul writing to the church of Corinth, concerning some
of their actions and teachings). Paul did not think, / am writing these words both for the church at Corinth and for
many generations which will follow. (3) People often fail to distinguish what, during their lives, is important, and
what is not. During this time that | write this, COVID is a very big deal. It is in the news each and every day. 10
years from now, this could be a minor blip from the past or still an important event (depending upon what happens
in the future). People who live through a variety of events during their lives often are unable to recognize the
historical significance of those events. | can give an outstanding example of this from this year (2021). We have
just inaugurated a president who, over a third of the country believes won through fraudulent means. Although
this could be the most important story of this decade for the United States of America, it is downplayed in about
95% of our media (and some tech media will actually censor folks who talk about it).

Back to our narrative:

The man in the chariot seems to recognize the importance of what he is reading, but he also recognizes that he
needs the guidance of someone who understands the Scriptures.

Even though this will be some one-on-one teaching, it is the job of the pastor-teacher to take the information in
the Scriptures and make it understandable to a group.

Acts 8:32-33 Now the passage of Scripture that he was reading was this: “He was led as a sheep to slaughter,
and as a lamb before the one shearing him is silent, so He does not open His mouth. In His humiliation, justice
was taken away from Him. Who will describe His generation? For His life is removed from the earth.” (Isa. 53:7-8)

Isaiah 53 is the most detailed description of what took place on the cross, with regards to Jesus paying for our
sins. Isa. 53 explains the spiritual dimension of the cross; and Psalm 22 prophesies the actual physical events
which took place at the crucifixion.

Acts 8:34 And the eunuch answering said to Philip, “I beseech you, concerning whom does the prophet say this?
Concerning himself, or concerning some other?”

The man in the chariot asks the simple and logical question, “Who is Isaiah talking about here? Is he talking about
himself here? What is this passage really about?”

This is why it is necessary in our dispensation to have the position of pastor-teacher. The pastor is the one to
communicate the Scriptures to his congregation.

For many years, there has been this popular sentiment that we can somehow just open up the Word of God, read
it and then find our own truth there. That is nonsense. The only reason why | am able to write commentary is
because | had an excellent teacher for about 30 years, and a pretty good teacher after that. These two teachers




61 The Book of Exodus

got me theologically oriented. On top of that, since much of my work occurs in books and passages that they did
not teach directly, | do loads of research. For the two book studies which | am currently doing (Exodus and Luke),
this is what | do: Prior to writing the first word of commentary, | have viewed over 90 translations for each verse
and | have personally translated the passage myself, having exegeted every single word in that passage (whether
from the Hebrew or Greek). In fact, | provide 3 original translations in my word-by-word study of these books.
Exodus (HTML) (PDF) (WPD) (Folder). Luke (HTML) (PDF) (WPD) (Folder). While doing this, | write
commentary on the chapters that | have exegeted word-by-word. All of this is done prior to me writing a single
word of commentary for these weekly studies which | send out.

Regarding the first pastor-teacher that | was under, | am still struck, decades later, by R. B. Thieme, Jr.’s teaching.
He provided some outstanding work about the Assyrian Crisis (taken mostly from some passages in Isaiah), the
Life of David, and the book of Ephesians. No one could pick up that material and simply read it and study it and
understand even a tenth of what Bob Thieme unearthed for those studies (and others; those just quickly come
to mind). | do not know any pastors or commentators who, prior to Bob’s teaching, came anywhere close to
unearthing the information that he did from those examples (and he taught far, far more than just those 3 studies).

Acts 8:35 And Philip, having opened his mouth and having begun from this Scripture, proclaimed the good news
to him—Jesus. (Berean Literal Bible)

Philip then explains Who Jesus is. Philip talks about what had recently happened: the arrest, crucifixion and
resurrection of the Lord (all of which took place about 5 years previous to that day). Then Philip related what just
happened to the words of Isaiah. He tells this man that Isaiah is writing about Jesus.

In order to understand Scripture, one requires a teacher. Whereas, itis possible for a math teacher to teach, even
if he is only 2 or 3 days ahead of his students; this is not possible with the Word of God. A pastor-teacher cannot
simply be 3 or 4 verses ahead of the congregation in whatever book he is teaching.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

| mentioned Psalm 22, so let’s take a look at it (using the Berean Study Bible translation; capitalized).

| will capitalize the pronouns which prophetically speak of Jesus (even though it is David who originally wrote
these words).

David, who wrote this psalm, apparently faced great pain and discomfort (but we do not know why). It is not
David’s precise circumstance which is important here; it is the prophetical nature of this psalm. David actually
experience great pain and suffering, and therefore, wrote this psalm. However, there is nothing in Old
Testament Scripture which ties this psalm to any specific event in David’s life.™

e Farallels between rsaim an e Crucirtixion

Psalm 22:1 My God, My God, why i We know that there are parallels here between this psalm and Jesus on
have You forsaken Me? Why are : the cross, as He quotes the first half of this verse in Matt. 27:46. The
You so far from saving Me, so far | words My God are repeated, because Jesus is speaking to God the
from My words of groaning? Father and God the Holy Spirit.

Psalm 22:2 | cry out by day, O My :{ Jesus was on the cross during the day; but God brought darkness over
God, but You do not answer, and : the land when He paid for our sins. Hence the reference here to both day
by night, but | have no rest. and night.

3| have a guess as to when this happened; but the prophetic nature of this psalm is what is important.
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an e Crucirixion

Psalm 22:3 Yet You are holy,
enthroned on the praises of Israel.

God the Father is holy; which is why our sins must be dealt with. A holy
and righteous God cannot come into contact with our sins.

Psalm 22:4 In You our fathers
trusted; they trusted and You
delivered them.

The people of Israel trusted in the Revealed God; and God saved them
(those who believed in Him). This describes so much of Israel’s recorded
history.

Psalm 22:5 They cried out to You
and were set free; they trusted in
You and were not disappointed.

In the past, the people of Israel cried out to God and they were delivered.
When they trusted in Him, they were not disappointed.

Are these the thoughts which went through the Lord’s mind during the
crucifixion?

David, the psalmist, is reasoning through his desperate situation like this: “Believers in the past have trusted
in God and He has delivered them. Right now, | am calling upon You and | am trusting in You. Why are You

not delivering me?”

We are able, now, to answer David’s question. God needed for David to record this suffering, as prophetical

for the Lord’s suffering on the cross.

Psalm 22:6 But | am a worm and
not a man, scorned by men and
despised by the people.

Jesus is the sort of worm which is crushed for its red color to be used in
dyes; Jesus is despised by many men.

Psalm 22:7 All who see Me mock
Me; they sneer and shake their
heads:...

The people mocked the Lord and sneered at Him. Matt. 27:39 And those
who passed by heaped abuse on Him, shaking their heads...

Psalm 22:8 ..“He trusts in the
LORD, let the LORD deliver Him;
let the LORD rescue Him, since He
delights in Him.”

Matt. 27:43 (Various people standing at the foot of the cross make this
comment:) “He trusts in God. Let God deliver Him now if He wants Him.
For He said, ‘| am the Son of God.”

Psalm 22:9 Yet You brought Me
out of the womb; You secured Me
at My mother’s breast.

It was God'’s plan for the 2" Member of the Trinity to become a man; born
into the human race. This is the only way that sin could be imputed to
Him.

Psalm 22:10 From birth | was cast
upon You; from my mother’'s womb
You have been My God.

God the Son has been devoted to God the Father since birth. He has
never been out of fellowship with God the Father.

Psalm 22:11 Be not far from Me,
for trouble is near and there is no
one to help.

God the Son calls upon God the Father to be with Him and to guide Him
and to give Him the power necessary (Jesus, in His humanity, did not rely
upon His Own Divine Nature).

Psalm 22:12 Many bulls surround
Me; strong bulls of Bashan encircle
Me.

These bulls describe either Jesus’ religious or political opposition.

Matt.27:1 When morning came, all the chief priests and elders of the
people conspired against Jesus to put Him to death.

Matt. 27:41 In the same way, the chief priests, scribes, and elders
mocked Him...
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Psalm 22:13 They open their jaws
against Me like lions that roar and
maul.

Matt. 26:3—4 At that time the chief priests and elders of the people
assembled in the courtyard of the high priest, whose name was Caiaphas,
and they conspired to arrest Jesus covertly and kill Him.

Lions, opening their mouths to roar and maul the Lord, are analogous to
those who falsely accused Him and then harmed Him physically prior to
the cross (and possibly while He was on the cross). At minimum, they
spoke vicious things to the Lord before He was crucified and while He
was on the cross.

Psalm 22:14 | am poured out like
water, and all My bones are
disjointed. My heart is like wax; it
melts away within Me.

Luke 22:44 And in His anguish, He prayed more earnestly, and His sweat
became like drops of blood falling to the ground.

Some of the Lord’s bone were pulled out of joint. Physically, the Lord was
dealt an abundance of pain.

Psalm 22:15 My strength is dried
up like a potsherd, and my tongue
sticks to the roof of my mouth. You
lay Me in the dust of death.

John 19:28  After this, knowing that everything had now been
accomplished, and to fulfill the Scripture, Jesus said, “| am thirsty.”

Jesus’ mouth should have been extremely dry while on the cross. The
fact that He could speak at all could be attributed to His sinless body.

Psalm 22:16 For dogs surround
Me; a band of evil men encircles
Me; they have pierced My hands
and feet.

Luke 23:10—-11a Meanwhile, the chief priests and scribes stood there,
vehemently accusing Him. And even Herod and his soldiers ridiculed and
mocked Him.

The Lord was surrounded by hostile gentiles; they drove spikes through
his wrists and feet. The religious class lied about Him and slandered Him.

Egr?(l:;- 2ZEge | G SRl el b The position that Jesus was held in on the cross showed his bones.
Psalm 22:17b ...they stare and: Mark 15:29a And those who passed by heaped abuse on Him, shaking
gloat over Me. their heads...

Psalm 22:18 They divide My Mark 15:24 And they crucified Him. They also divided His garments by

garments among them and cast
lots for My clothing.

casting lots to decide what each of them would take from that which
belonged to Jesus.

Psalm 22:19 But You, O LORD, be
not far off; O My strength, come
quickly to help.

As per the doctrine of Kenosis, God the Son depended upon the power
of God the Holy Spirit. Jesus did not depend upon the power of His Own
Deity.

Jesus could have destroyed His enemies from the cross. In fact, He
could have come down from the cross. However, He remained there to
die for our sins.

Psalm 22:20 Deliver My soul from
the sword, My precious life from the

power of wild dogs.

Jesus was not to die by the sword; nor was He under the power of the
wild dogs (that is, the gentiles). Jesus would be ultimately delivered when
He is raised from the dead. God the Father would deliver Him.
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Psalm 22:21 Save Me from the
mouth of the lion; at the horns of
the wild oxen You have answered
Me!

The lion and wild oxen here refer to the various political leaders in
Jerusalem and Judezea. Although the crucifixion would continue to the
Lord’s death, He willingly yields up His human spirit.

Psalm 22:22 | will proclaim Your
name to My brothers; | will praise
You in the assembly.

Jesus always glorified God the Father during His life and during the
crucifixion.

Jesus’ name would be proclaimed among the Jews continually after His
death, burial and resurrection.

Psalm 22:23 You who fear the
LORD, praise Him! All descendants
of Jacob, honor Him! All offspring
of Israel, revere Him!

All Israel was to honor Jesus the Christ. Those who did not exercise faith
in Him were not true Israel.

The Lord’s offspring are those who believed in Him.

Psalm 22:24 For He has not
despised or detested the torment of
the afflicted. He has not hidden His
face from Him, but has attended to
His cry for help.

There would be a point in time when the affliction of the cross would be
complete. It would be at this point that Jesus said, “It is finished.” At that
time, God the Father would attend to His Son.

Psalm 22:25 From You comes My
praise in the great assembly;
before those who fear You | will
fulfill My vows.

God the Father will approve of God the Son. Jesus had promises, from
eternity past, to pay for our sins.

Psalm 22:26 The poor will eat and
be satisfied; those who seek the
LORD will praise Him. May your
hearts live forever!

The poor are those who are grace oriented. Eating is parallel to
believing. Faith in Christ results in eternal life.

We come to Jesus not serving anything.

Psalm 22:27 All the ends of the
earth will remember and turn to the
LORD. All the families of the
nations will bow down before Him.

All of the world will turn to Jesus the Christ, the Greater Son of David. As
we read elsewhere in Scripture, every knee will bow.

Psalm 22:28 For dominion belongs
to the LORD and He rules over the
nations.

Jesus would rule over Jerusalem; and also, over all the world. Jesus is
prophesied in the Old Testament as David’'s Greater Son (meaning that
He would rule as His father David ruled).

Psalm 22:29 All the rich of the
earth will feast and worship; all who
go down to the dust will kneel
before Him— even those unable to
preserve their lives.

All will worship the Lord, including the very rich. We are wealthy because
we have believed in Him.

We are unable to save ourselves.

Again, every knee will bow before Him.

Psalm 22:30 Posterity will serve
Him; they will declare the Lord to a

new generation.

Every new generation will have the opportunity to believe in Him. lItis the
job of every generation to pass down the gospel message and the
teachings of the Word of God to the next generation.
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Psalm. 22:3.1 They il Gl it The righteousness of Jesus would be proclaimed from that day forward;
: proclaim His righteousness to a

 to all men; throughout the entire history of man. All that Jesus has done

gﬁggle yet unborn—all that He has will be proclaimed.

See also 1Cor. 5:7 Heb. 3:1 4:14 5:5, 10 8:1 1Peter 1:19.
Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Exodus 12:4 If a household is too small for the sacrifice of an entire lamb, then that household will combine with
the house next door, according to the total number of people in both homes. You will determine if the lamb is the
right size to feed all those in both homes. (Kukis paraphrase)

A brief review of Exodus 12:1-4:

Exodus 12:1-2 Now the Lord spoke to Moses and Aaron in the land of Egypt, saying, "This month shall be your
beginning of months; it shall be the first month of the year to you.

God is preparing Moses both for the final plague, but also setting up a tradition which will be followed for the rest
of the Jewish Age.

Exodus 12:3 Speak to all the congregation of Israel, saying: ‘On the tenth of this month every man shall take for
himself a lamb, according to the house of his father, a lamb for a household.

What is described here is certainly the Passover tradition. There will be some adjustments made for this first
Passover which are different from the Passover celebration which would be followed every year for the next 1500
years. However, at least by the given text, there are surprisingly few.

Exodus 12:4 And if the household is too small for the lamb, let him and his neighbor next to his house take it
according to the number of the persons; according to each man’s need you shall make your count for the lamb.

If there is a small family, then they are to combine themselves with another family nearby. The lamb would be
slaughtered and eaten, so there needed to be enough people to eat the entire lamb, as nothing was to be leftover.
This is simply a practical consideration.

Even though there is but One Savior; it would have been impossible for one lamb to be shared among 2 million
people. So, the distribution would be by household. Each slaughtered lamb would provide deliverance for each
household (the exception to this noted above).

The idea about taking a household as a whole is quite apt. Itis not unusual for Christian parents to raise Christian
children; or for one person in a family to believe in the Lord, and for the others of the family to follow in kind.

Conversely, when a parent is not a believer (or not a mature believer), but has divine establishment norms and
standards, raises his children, they may continue with most of these norms and standards, but they will often
weaken with each subsequent generation.
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Our Lord died for all mankind (see the links below) and it is the desire of God the Father that all come to a
knowledge of the truth (1Tim. 2:4) as well as to come to a change of mind (2Peter 3:9—the change of mind is
directed towards Christ). Jesus Christ paid the penalty for the sins of the world (1John 2:2) and God wants every
man to obtain that which was provided for him. Therefore, God does not want there to be any of the lamb to be
left over. He desires for the entire lamb to be consumed; which means that every man has consumed the portion
designed by God for him. When there is leftover lamb, that means there was another person for whom Christ died
who did not personally appropriate salvation for himself.

Ideally speaking, the families of Israel did not want this to be the case. They wanted every member of their family
to believe in the Revealed God.

This is only a small portion of the doctrine of Unlimited Atonement found on the Middletown Bible Church
website.

For Whom Did Christ Die? (George Zeller)

He died for ALL (1Tim. 2:6 ).

He died for ALL MEN (Rom. 5:18; 1Tim. 4:10).

He died for US ALL, for ALL OF US (Isa. 53:6).

He died for the UNGODLY (Rom. 5:6).

He died for CHRIST-DENIERS (2Peter 2:1).

He died for SINNERS (Rom. 5:8).

He died for EVERY MAN (Heb. 2:9).

He died for MANY (Matthew 20:28).

He died for the WORLD (John 6:33,51; John 1:29 and John 3:16).
He died for the WHOLE WORLD (1 John 2:2).

He died for the WHOLE NATION of Israel (John 11 :50-51 ).
He died for the CHURCH (Eph. 5:25).

He died for His SHEEP (John 10:11 ).

He died for ME (Gal. 2:20).

From http://www.middletownbiblechurch.org/reformed/4whom.pdf accessed August 19, 2020.
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This is only a small portion of the doctrine of Unlimited Atonement found on the Middletown Bible Church
website.

The basic term atonement, comes from the Old Testament and it generally means, to cover over. It is a
reference to sins being temporarily covered over during Old Testament times. However, in the New Testament,
this word reflects a more permanent status (our sins are not simply covered over, but completely taken away).

Definition of Terms Regarding the Atonement (George Zeller)

The atonement: For our purposes here we are using this term to refer to the cross-work of Christ in general,
with special emphasis upon Christ's substitutionary death for our sins.

Unlimited atonement (general atonement, universal atonement): This is the doctrine which says that Christ
died for the sins of all men, for all mankind, for every person, for the whole world. However, individuals do not
benefit from the death of Christ in a saving way until they come to Christ and believe on Him. God's gift has
been purchased, offered and extended to all (1John 5:11), but must be personally received by faith (1John 5:12;
John 1:12).

Limited atonement (definite atonement, particular atonement, limited redemption): This is the doctrine which
says that Christ died only for the elect. He did not die for those who will eventually be in hell (such as Judas or
Pharaoh'). This is the third point of 5-point Calvinism, the letter "L" in the term TULIP.
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Definition of Terms Regarding the Atonement (George Zeller)

The Elect: We use this term to refer to the saved of all ages. The term includes any or all of those who will
eventually be in heaven and counted among the redeemed (compare Col. 3:12).

The Non-elect: We use this term to refer to those who will eventually perish in hell. It refers to those who persist
in their unbelief and reject Christ even to the day they die. They are in hell, not because God elected them to
damnation, but because "they received not the love of the truth that they might be saved" (see 2Thess.
2:10-13). Those who go to heaven have only God to thank; those who go to hell have only themselves to
blame.

Extreme Calvinism (Hyper-Calvinism, 5-point Calvinism): This term...refers to those who believe in a limited
atonement, that Christ died only for the elect.

' There has been some discussion over the centuries on whether Judas and/or Pharaoh are saved.

From http://www.middletownbiblechurch.org/reformed/4whom.pdf accessed August 19, 2020.
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| used the ESV (capitalized) below. No doubt that Dano was influenced by R. B. Thieme, Jr., as Dano was an
assistant pastor at his church. | did some editing.

The Doctrine of Unlimited Atonement (Buddy Dano/Kukis)

1. Definition: The judgment of Christ on the cross as a substitute for every sin committed in human history
by every member of the human race. But just because the penalty is paid for doesn’t mean they go to
heaven. They still don’'t have eternal life and they still lack perfect righteousness. But sin is actually and
truly paid for; that is the emphasis in unlimited atonement. The work of Christ made salvation available
to all but did not actually assure the salvation of anyone. Only those who express faith alone in Christ
alone are eternally saved.

2. As R. B. Thieme, Jr. expressed it, God is a gentleman; He does not force you to believe in Him. We
choose to trust in Jesus Christ, and God saves us. John 3:16, 36

3. Historical background to this doctrine. There are people who believe in something called limited
atonement, sometimes called limited redemption. It means that Christ’s death was only for the elect and
that Christ did not die for the unbeliever. This is part of a system known as Calvinism today. However,
John Calvin did not hold to this. The concept of limited atonement was developed by Calvin’s successors,
specifically by Beza who systematized Calvin’s theology after his death. Around 1610 there was a man
by the name of Jacob Arminius who taught theology in Holland and he could not go along with extreme
Calvinism because there wasn’t enough room there for individual volition, responsibility and freedom of
choice in relation to salvation. So he began to teach a theological system which emphasized human
responsibility and free will. His followers set forth five points which emphasized that every human being
has the ability live a perfect life, to please God by his works, that election was conditional on what man
did, that Christ died for everyone—unlimited atonement. They believed that grace was resistible and that
salvation could be lost. They did not believe in eternal security.

4. In response to their five theological points, the Calvinists reacted with their five points that have come to
be known through the acronym TULIP. T = total depravity, total inability to be saved; U = unconditional
election; L = limited atonement; | = irresistible grace; P = perseverance of the saints (which is nothing
more than Lordship salvation). Perseverance of the saints simply means that a person who believes in
Jesus then goes on to live at least the minimum godly life (obviously, it is never clear as to what this
minimum life might be).

5. The problems with 5 point Calvinism:

1)  So that no one misunderstands, this bastardization of Calvin’s teaching is not Biblically accurate (I
am accepting the history presented herein by Dano).

2)  This approach to salvation, known to some as hyper-Calvinism, removes our free will from the
picture entirely. This makes us nothing more than chess pieces being moved around the
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The Doctrine of Unlimited Atonement (Buddy Dano/Kukis)

8)

chessboard; chess pieces who think they have some sort of free will, but, in truth, do not.

This would mean that every free will decision that we make, for good or for bad, is meaningless.
We are just doing what God has set forth for us to do."

This approach also assumes that, if a person does not persevere to the end, then it is likely that he
was not saved in the first place. Given that no Christian is sinless, given that all Christians
fail—what exactly are the minimum requirements required by this theology? Maybe | am better on
Tuesday than | was on Monday, but suffer a setback on Wednesday. Does that mean that | was
not really saved in the first place? Or do we somehow have to look at Thursday and Friday to make
the final determination? Can | lose my salvation on Saturday but then regain it on Sunday through
better obedience? If that is the case, how can | exhibit better obedience on the day | am not saved
as opposed to, on a day when | am saved? Do you see how the idea of losing your salvation is
illogical, even by simple human logic?

The key is, we are saved and we are kept saved by Jesus Christ. We might be the worst Christians
in the world and God might remove us from this life by the sin unto death. However, even under
those circumstances, we remain saved. That is because our salvation depends upon Jesus Christ
and not upon our post-salvation behavior.

The correct understanding is this: we have free will, just as every angel has free will. God allows
us to choose; He allows us a legitimate set of choices in our lives, including the choice to believe
in His Son. However, once this choice has been made, God then freezes that choice and protects
that choice. He does not allow us, after salvation, to be plucked out of His hand.

Nevertheless, we retain free will after salvation. So, even though we cannot be plucked from God’s
hand (nor can we jump out of God’s hand), we can, post-salvation, make decisions to sin and to go
against God. After salvation, we are given the choice to exit fellowship with God (by committing a
sin) and we are given the option of returning to fellowship via 1John 1:9 (by naming our sins to
God). The very fact of 1John 1:9 (If we acknowledge our sins, then God is faithful and just to
forgive us our sins and to cleanse us from all unrighteousness.) means that man sins after
salvation.

The very fact that men suffer the sin unto death suggests that, even as believers, we can stray far
from God.

6. The true foundation of our salvation is what Jesus Christ did for us on the cross:

1)

2)

4)

1 Peter 2:24 emphasizes the reality of Christ’s substitution. He himself bore our sins in His body
on the tree, that we might die to sin and live to righteousness. By His wounds you have been
healed. (Isaiah 53:5b)

Romans 5:7—-8 makes clear the substitutionary nature of Jesus dying for us: For one will scarcely
die for a righteous person—though perhaps for a good person one would dare even to die—but
God shows His love for us in that while we were still sinners, Christ died [as a substitute] for us.
The Greek preposition hupér (Utrép) [pronounced hoop-AIR] + the genitive means as a substitute
for.

1Corinthians 11:23-24 For | received from the Lord what | also delivered to you, that the Lord
Jesus on the night when He was betrayed took bread, and when He had given thanks, He broke
it, and said, "This is My body which is for you. Do this in remembrance of Me." The Eucharist
memorializes what the Lord did for us.

2Corinthians 5:21 For our sake He [God] made Him [Jesus] to be sin who knew no sin, so that in
Him [Jesus] we might become the righteousness of God. This passage gives us the clear option
that we have in life.

7. There are several key passages in Scripture that Christ clearly state that Christ died for all:

1)
2)

3)

John 3:16 "For God so loved the world, that He gave His only Son, that whoever believes in Him
should not perish but have eternal life.

Acts 10:43 To Him all the prophets bear witness that everyone who believes in Him receives
forgiveness of sins through His name." The subjunctive mood is used here. Therefore, this is for
anyone who might believe; salvation is open to all.

1Timothy 2:5—-6 For there is one God, and there is one mediator between God and men, the man
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Christ Jesus, Who gave Himself as a ransom for all, which is the testimony given at the proper
time.

4)  1Timothy 4:10 For to this end we toil and strive, because we have our hope set on the living God,
Who is the Savior of all people, especially of those who believe. Notice, believers are a
sub-category of all men.

5) 2Corinthians 5:14—15 For the love of Christ controls us, because we have concluded this: that One
has died for all, therefore all have died; and He died for all, that those who live might no longer
live for themselves but for him who for their sake died and was raised. So the issue now isn'’t sin,
the issue is whether or not you possess the life of God, eternal life, and the righteousness of God,
and that comes at the instant of faith alone in Christ alone.

6) No one can make the claim, “I am simply unelected; Jesus did not die for my sins.” We have free
will, and we can choose for or against Jesus.

7)  Emphasis is mine in the passages above.

8. God has designed this physical world in which we live, where His sovereignty can coexist with our free
will. That is, God is able to remain sovereign over all; and yet, at the same time, we have volition.

' In personally considering the notion of free will, | have taken the time to consider my own near-future actions;
and | have come to the conclusion, | do not know what | am going to do until | actually do it. Regarding some
things, | know | will do one thing rather than another; but on things | am on the fence about and considering—I
really don’t know what | am going to do until the time comes that | choose to do it (I am not talking about life-
changing decisions here, but just normal, day-to-day decisions).

From http://www.divineviewpoint.com/sane/dbm/setup/1stJohn/1Jno16.htm and modified considerably.
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It appears that this doctrine has been fully covered by others. Unlimited atonement means that Jesus died for
every person, not just the elect. The sins of every man have been paid for.

Links to the Doctrine of Unlimited Atonement

A Defense of Unlimited Atonement (Middletown Bible Church)

Unlimited Atonement (Wenstrom)

Unlimited Atonement (Rev. Thomas Tyree, Jr.)

Doctrines of Propitiation; Unlimited Atonement (Divine Viewpoint)

For Whom Did Christ Die? (Doctrine.org)

Scripture Teaches Unlimited Atonement (mostly L.S. Chafer)

A Critique of Limited Atonement and the Problem of Double Jeopardy (Timothy Ministry)

Not being too deep into the Christian debate world, | did not realize that this was such a controversial doctrine.

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

Exodus 12:1-8 will allow us to better understand the symbols used by God. These symbols—or types—are real
things which were used in order to celebrate the Passover; which things looked forward to being fulfilled or
supplemented by parallel persons, things or events in the future (which are called antitypes).

Introduction to Exodus 12:5:


http://www.divineviewpoint.com/sane/dbm/setup/1stJohn/1Jno16.htm
http://www.middletownbiblechurch.org/reformed/4whom.pdf
https://www.wenstrom.org/downloads/written/doctrines/soteriology/unlimited_atonemnent.pdf
http://www.egracebiblechurch.org/unlimited%20atonement.htm
http://www.divineviewpoint.com/sane/dbm/setup/1stJohn/1Jno16.htm
https://doctrine.org/for-whom-did-christ-die
http://www.biblestudymanuals.net/atonment.htm
http://www.timothyministry.com/2011/02/critique-of-limited-atonement-and.html
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Exodus 12:1-4 The LORD said to Moses and Aaron in the land of Egypt, "This month shall be for you the
beginning of months. It shall be the first month of the year for you. Tell all the congregation of Israel that on the
tenth day of this month every man shall take a lamb according to their fathers' houses, a lamb for a household.
And if the household is too small for a lamb, then he and his nearest neighbor shall take according to the number
of persons; according to what each can eat you shall make your count for the lamb. (ESV)

To remind you, Moses and the Israelites are in Egypt. 9 plagues have occurred; and God has promised one final
judgment. In order to keep from being judged, those who believe in the Revealed God will have to follow His
instructions (which involves very specific instructions regarding a Passover lamb). Those who follow these
instructions—which are the Passover requirements—uwill not be touched by the 10" and final judgment. Those
who do not will lose their firstborn (children and animals).

These instructions are to be followed by the Hebrew people going forward. At the point in time that we are
studying, obeying these instructions will protect the Hebrew family from the 10™ judgment; however, in the future,
they will be memorializing the first Passover (and in this observance, be looking forward to the Messiah-Savior;
but they do not realize that as this point).

These instructions for the Passover are to be followed for the next 1500 years. It is not clear to me whether the
rules for this particular Passover were any different from the ritual which would be practiced for 1500 years; or if
the rules for the Egyptian Passover (I am assuming that there was one) were any different. | suspect that, if there
were any differences, that they were left out of the text, so that later generations would not be confused by them.
For instance, let’'s say an Egyptian, right after the judgment of darkness, came to a Hebrew family and bestowed
upon them silver and gold. The Hebrew father might then tell the Egyptian what to do to prepare for the next
plague. However, given the shortness of time, the Egyptian might be required right then to take a lamb for his
family and to slaughter it that very night. The same Egyptian family would use the blood on his doorposts and be
required to eat the entire lamb (or to burn what remains). Whether or not this was an option made available to
Egyptian families is unknown to us. | am only suggesting this as a possibility; we have no Scriptural evidence for
Egyptians following the instructions of the Passover. Absence of this information does not mean that it did not
happen. Many things happened in history which is not recorded in the Word of God.

We have discussed the timing of this warning too many times already; but the Hebrew people would have had to
have known about this pending judgment at least before the 9" plague and perhaps before the 8" one. You may
recall that Israel was not affected by the 8" judgment; but it was partially affected by the 9" judgment (their house
lamps worked, which was not the case for the Egyptians during the darkness).

Given that these plagues are progressively applied to Egypt, Moses is not going to tell the people of Egypt what
to do about the 10" plague if they have not been under the 9" plague first. My point being is, if there was an
Egyptian Passover (no idea how many would have obeyed the instructions), it would be impossible for them to be
the exact same as those given to the Hebrew people—the timing would make thatimpossible. Therefore, logically,
there may have been a way out offered up to a few Egyptian households; but their way out would have been
similar but not the same as that given to the sons of Jacob.™

A lamb without blemish, a male, a son of a Exodus Your lamb will be without blemish, a male, a
year, will be to you from the sheep and from 125 year old [lit., the son of a year]. You [all] will
the goats you [all] will take. | take [him] from the sheep or from the goats.

You will choose an unblemished year old, male lamb from the sheep or goats.

Here is how others have translated this verse:

4 An Egyptian Passover is only theoretical. | believe that this was an option given to many Egyptian families; and that few,
if any, followed it.
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Ancient texts:
Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls
Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims
Aramaic ESV of Peshitta
Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

The Book of Exodus

A lamb without blemish, a male, a son of a year, will be to you from the sheep and
from the goats you [all] will take.

The lamb shall be perfect, a male, the son of a year he shall be to you; from the
sheep or from the young goats ye may take.

And it shall be a lamb without blemish, a male, of one year: according to which rite
also you shall take a kid.

Your lamb shall be without blemish, a male a year old. You shall take it from the
sheep, or from the goats:...

The lamb shall be without blemish. a male of the first year; you shall take it from the
lambs or from the kids.

It shall be to you a lamb unblemished, a male of a year old. You shall take it from
the lambs or from the goats.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2006
The Message

NIRV

New Simplified Bible

Let your lamb be without a mark, a male in its first year: you may take it from among
the sheep or the goats:...

Each young sheep must have nothing wrong with it. It must be a male that is one
year old. It can be either a young sheep or a young goat.

The lamb must be a one-year-old male, and it must be completely healthy. This
animal can be either a young sheep or a young goat.

Your lamb must be a healthy male, one year old; you can select it from either the
sheep or the goats.

The animals you choose must be males that are a year old. They must not have any
flaws. You may choose either sheep or goats.

»Your animal must be a one-year-old male that has no defects. You may choose
a lamb or a young goat.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V.

The Living Bible

New Berkeley Version
New Living Translation
Unlocked Dynamic Bible

If any family is too small to eat the whole animal, they must share it with their next-
door neighbors. Choose either a sheep or a goat, but it must be a one-year-old
male that has nothing wrong with it. And it must be large enough for everyone to
have some of the meat. V. 5 is in the midst of v. 4.

This animal shall be a year-old male, either a sheep or a goat, without any defects.

The lambs or goats that you choose must be males, one year olds, and they must
not have any defects.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

Beck’s American Translation .

International Standard V
New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

It must be a male yearling lamb, or a male yearling kid, that you choose, with no
blemish on it.

The lambs or goats that you choose must be males, a year old, and they must not
have any defects.
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Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Awful Scroll Bible
Conservapedia Translation
Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB
Lexham English Bible

NIV, ©2011

Unlocked Literal Bible
Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project

The one small cattle is to be whole, a male, he young of a year, was to be taken out
of the sheep or a she-goat.

The lamb will be a flawless male yearling; it can be either an actual lamb or a goat
kid.

It must be a perfect he lamb of a year.. The rest of v. 5 will be placed with the next
verse.

A sheep without spot and a male of one year old shall it be, and from among the
lambs and the goats shall you take it.

The lamb for you must be a male, without defect, in its first year; you will take [it]
from the sheep or from the goats.
The animals you choose must be year-old males without defect, and you may take
them from the sheep or the goats.

Your lamb will be wholesome and without blemish, a male of the first year, you will
take it out from the sheep or from the female goats.

You will have a plain male lamb, one year old. You will take from the sheep and
from the goats.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988)

The Heritage Bible

New American Bible (2011)
New Jerusalem Bible
Revised English Bible—1989

You will select a perfect lamb without blemish, a male born during the present year,
taken from the sheep or goats.

Your flock animal shall be without blemish;® you shall take a male, a son of a year
from the sheep, or from the goats;...

®12:5 without blemish, tamiym, means perfect, entire, lacking nothing. It is translated perfect
in other places in the Bible. See Gen 6:9; 17:1; Dt 18:13; Ps 18:30; 19:7 etc. Without blemish
of the KJV has the same meaning, is a beautiful phrase, and has four hundred years of
Christian usage. In the places referring to the sacrificial animals we have used the words
without blemish. This is the first place it appears referring to the animals for sacrifice.

Your animal, taken either from the sheep or the goats, must be without blemish, a
yearling male.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

The Complete Tanach

exeGeses companion Bible
Hebraic Roots Bible

Kaplan Translation

You shall have a perfect male lamb in its [first] year; you may take it either from the
sheep or from the goats.

perfect: without a blemish. — [from Mechilta]

in its [first] year: Heb. aj-win For its entire first year it is called aj-wan, meaning
that it was born during this year. — [from Mechilta]

either from the sheep or from the goats: Either from this [species] or from
that [species], for a goat is also called v, as it is written: “and a kid (¥ y1'D)”
(Deut. 14:4). — [from Mechilta]
...an integrious lamb, a yearling son:
take from the lambs, or from the goats:...
A flock animal, a male without blemish, a yearling, shall be to you. You shall take
from the sheep or from the goats.
You must have a flawless young animal, a one-year-old male. You can take it from
the sheep or from the goats.
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Orthodox Jewish Bible Your seh (lamb [see Yeshayah 53:7]) shall be tamim (without blemish), a zachar
(male) within its first year; ye shall take it out from the sheep, or from the goats;...

The Scriptures 1998 ‘Let the lamb be a perfect one, a year old male. Take it from the sheep or from the
goats.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible Your lamb or young goat shall be [perfect] without blemish or bodily defect, a male
a year old; you may take it from the sheep or from the goats.
The Expanded Bible The lamb must be a one-year-old male that has -nothing wrong with it [no blemish].

This animal can be either a young sheep or a young goat.

Kretzmann’s Commentary  Your lamb shall be without blemish, sound in body and limb, a male of the first year,
literally, a son of a year, one born the previous year; ye shall take it from the sheep
or from the goats; the choice at that time was immaterial.

NET Bible® Your lamb must be'® perfect,’® a male, one year old;"” you may take® it from the
sheep or from the goats.
¥ The construction has: “[The] lamb...will be to you.” This may be interpreted as a
possessive use of the lamed, meaning, “[the] lamb...you have” (your lamb) for the Passover.
In the context instructing the people to take an animal for this festival, the idea is that the one
they select, their animal, must meet these qualifications.

' The Hebrew word nn'n (tamim) means “perfect” or “whole” or “complete” in the sense of
not having blemishes and diseases — no physical defects. The rules for sacrificial animals
applied here (see Lev 22:19-21; Deut 17:1).

""" The idiom says “a son of a year” (aj-wan, ben shanah), meaning a “yearling” or “one year
old” (see GKC 418 §128.v).

'8 Because a choice is being given in this last clause, the imperfect tense nuance of
permission should be used. They must have a perfect animal, but it may be a sheep or a
goat. The verb’s object “it” is supplied from the context.

The Voice Eternal One: Choose a one-year-old male that is intact and free of blemishes; you
can take it from the sheep or the goats.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’'s Mechanical Trans. ...a ram will exist (for) you, it will be whole, a male, a son of a year , you will take it
from the sheep and from the she-goats,...

Charles Thompson OT .

Concordant Literal Version A flawless flockling, a year old male, shall you come to have. From the he-lambs or
from the goats shall you take it.

Context Group Version Your (pl) lamb shall be without blemish, a male a year old: you (pl) shall take it from
the sheep, or from the goats:...

English Standard Version Your lamb shall be without blemish, a male a year old. You may take it from the
sheep or from the goats,...

Green’s Literal Translation A flock animal, a male without blemish, a yearling, shall be to you. You shall take
from the sheep or from the goats.

Modern English Version Your lamb shall be without blemish, a male of the first year. You shall take it out
from the sheep, or from the goats.

New King James Version .

Young’s Updated LT A lamb, a perfect one, a male, a son of a year, let be to you; from the sheep or from
the goats you [all] do take it.

The gist of this passage: The people of each household were to choose a lamb without spot or blemish, a
year old sheep or goat, to act as their sacrifice.
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BDB and Strong’s

Numbers
seh (¥p) [pronounced one ofa'ﬂock, 2 217, & SIEER, : . Strong’s #7716
a goat; young sheep, young masculine singular noun
seh] . . BDB #961
goats; collectively for a flock
tdmiym (nn'n) complete, whole, entire, masculine singular Strong’s #8549
[pronounced taw-MEEM] sufficient, without blemish adjective BDB #1071
male, male offspring (whether
zakar (127) [pronounced : animal or people); this word is masculine sinaular noun Strong's #2145
zaw-KAWR] not used as a collective for 9 BDB #271
males and females
bén (1}) [pronounced masculine singular Strong’s #1121
bane] S, CESEEE construct BDB #119
SN (), ear feminine singular noun SCYO A
[pronounced shaw-NAW] y 9 BDB #1040
hayah (n'n) [pronounced 2 25;71’: imisb:/;e; 't?obcicn?:g??o’ 2 3" person masculine Strong's #1961
haw-YAW] pas% singular, Qal imperfect BDB #224
to, for, towards, in regards to SITEEHERENE EaE]
n e ’ g ..’ i preposition with the 2" No Strong’s #
lamed (7) [pronounced FF] i with reference to, as to, with :
) . ) person masculine plural BDB #510
regards to; belonging to; by Suffix

Translation: Your lamb will be without blemish, a male, a year old [lit., the son of a year].

This lamb represents Jesus Christ, Who would die for our sins (the people of Israel did not understand this). The
people understood that an innocent lamb slaughtered would deliver their family. They did not know what the lamb
meant, with regards to future events.

A year old male is a lamb who is no longer a kid, but still a young lamb, arguably in the prime of its life. That the
lamb is unblemished—something called for many times in Scripture—represents the fact that the Lord did not sin
(nor was sin imputed to Him at birth nor did He have a sin nature).

The lamb is a type of Christ, but the sons of Israel would not have understood this. When the antitype (Jesus)
appears, then the studious, ideally speaking, can look back at the type (the lamb) and see the many parallels.
But the first-century Israelites, who were intimately associated with so many types, did not fully appreciate what
those things stood for (some did and some did not). These things were designed to be more fully understood after
the 1% advent of our Lord. What | mean to say is, you and |, in the 21 century, have a better understanding of
these things, given our vantage point. The writer of the book of Hebrews, years after the crucifixion of our Lord,
began to put all of these things together, matching up the types to their antitypes throughout that book.

What did the 15" century B.C. Israelites understand? The Hebrew people knew that God was their Savior. They
understood that these animal sacrifices were a substitute for them, where their sins were placed upon the animal
and the animal was sacrificed (this goes back all the way to Adam and the woman).

The Hebrew people completed the ritual by eating the lamb which had been sacrificed, accepting by faith the
instructions delivered to them from Moses (and, ultimately, from their God). Offering up a substitutionary sacrifice
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was required of every Israelite. Because this was never fully propitious, Hebrew believers offered up innocent
animals in their stead for their entire lives. Their faith in the God of these sacrifices (or, the God requiring these
sacrifices) was what was necessary for their salvation.

Hebrew/Pronunciation

Exodus 12:5b

Common English Meanings

Notes/Morphology

BDB and Strong’s

Numbers
min (n|) [pronounced e, Gl @ T2l @ OO 0 f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,; preposition of separation
min) BDB #577
than, more than
kebe¢ (0ay) a lamb. sheep. vouna ram masculine plural noun Strong’s #3532
[pronounced keh-BEHC] » Sheep, young with the definite article BDB #461

w*® (or v°) (1.0r 1)

and, even, then; namely; when;

simple waw conjunction

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251

min (n|) [pronounced e, Gl @ T2l @ OO 0 f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,; preposition of separation
min] BDB #577
than, more than

€z (v1) [pronounced she-goat; in the plural, it can | feminine plural noun with Strong’s #5795

gayz] mean goats’ hair the definite article BDB #777

~ rd .

[ rlsgssscgg[l‘a)iw- to take, to take away, to take in 3lufa?r582| ?:Secrl;gg? Strong’s #3947

P marriage; to seize P ’ P ’ BDB #542

KAHKH]

pausal form

Translation: You [all] will take [him] from the sheep or from the goats.

Various animals were used in the various sacrifices made by Israelites. However, this ceremony, the Passover,
always required a year old male from the sheep or goats. The True Savor of Israel would be taken from the
people of Israel.

For this reason, Jesus is called the Lamb Who takes away the sins of the world. The lamb is a type of Jesus.
John 1:29 ([John the Herald] saw Jesus coming toward him, and said, "Behold, the Lamb of God, Who takes away
the sin of the world”"—ESV; capitalized)

Exodus 12:5 Your lamb will be without blemish, a male, a year old [lit., the son of a year]. You [all] will take [him]
from the sheep or from the goats. (Kukis mostly literal translation)

The lamb without defect is certainly a picture of Jesus Christ, perfect in His humanity (Heb. 9:14 2Cor. 5:21
1Peter 1:19). Believers are not judged for their sins; Jesus Christ, the perfect Lamb of God, is judged in our stead
(John 1:29 1Cor. 5:7b). Just as the lamb of the Passover acted as a substitute for the people (the death of the
lamb preserved their family), Jesus acted as our substitute on the cross.

Jesus Christ did not begin His formal ministry until He was an adult at about the age of 30. We know very little
of His life as a child except that He grew by means of God's Word as a youth (and, therefore, as a young man)
(Luke 2:46-49, 52). Therefore, a lamb was chosen in young adulthood to represent the Lord.

The lamb is to be without blemish, like the Lamb of God. The lamb was to be a male in the prime of its life—also
a parallel to Jesus Christ. The younger the lamb, the easier it would be to find one which did not have any
scarring, injury or blemish of any kind (the unblemished lamb represented the sinlessness of the Lord).
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Exodus 12:5 You will choose an unblemished year old, male lamb from the sheep or goats. (Kukis paraphrase)

And he was to you [all] to watch as far as a
four and teen day to the month the this. And
you [all] have slaughtered him—all of an
assembly of a congregation of
Israel—between the evenings.

It [the lamb] is for you to watch until the 14"

Exodus day of this month. Then you [all] will slaughter

12:6 it—the entire assemblage of the congregation
of Israel—between the evenings.

The lamb will be watched by all of your until the 14" day of this month. Then, all of you—the entire
congregation of Israel—will slaughter it at midnight.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls
Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims
Aramaic ESV of Peshitta
Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

And he was to you [all] to watch as far as a four and teen day to the month the this.
And you [all] have slaughtered him—all of an assembly of a congregation of
Israel—between the evenings.

And it shall be bound and reserved for you until the fourteenth day of this month,
that you may not know the fear of the Mizraee when they see it; and ye shall kill him
according to the rite of all to congregation of the assembly of Israel, between the
suns.

And you shall keep it until the fourteenth day of this month: and the whole multitude
of the children of Israel shall sacrifice it in the evenin.

...and you shall keep it until the fourteenth day of the same month; and the whole
assembly of the congregation of Yisrael shall kill it at evening.

And you shall keep it until the fourteenth day of this same month; and the whole
assembly of the congregation of Israel shall kill it at sunset...

And it shall be kept by you till the fourteenth of this month, and all the multitude of
the congregation of the children of Israel shall kill it toward evening.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English
Easy English
Easy-to-Read Version—2006

God’s Word™

The Message

NIRV

Keep it till the fourteenth day of the same month, when everyone who is of the
children of Israel is to put it to death between sundown and dark.

Keep the young sheep safe until the 14th day of the month. Then all Israel’'s people
must kill the young sheep in the evening.

You should watch over the animal until the 14th day of the month. On that day all
the people of the community of Israel must kill these animals just before dark.
You may choose a lamb or a young goat. Take care of it until the fourteenth day of
this month.

“Then at dusk, all the assembled people from the community of Israel must
slaughter their animals. A portion of v. 5 is included for context.

Keep it penned until the fourteenth day of this month and then slaughter it—the
entire community of Israel will do this—at dusk.

Take care of them until the 14th day of the month. Then the whole community of
Israel must kill them when the sun goes down.
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»Take care of it until the fourteenth day of this month. Then at dusk, all the
assembled people from the community of Israel must slaughter their animals.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V.

The Living Bible

New Berkeley Version
New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

Each family must take care of its animal until the evening of the fourteenth day of
the month, when the animals are to be killed.

“On the evening of the fourteenth day of this month, all these lambs shall be killed,
and their blood shall be placed on the two side-frames of the door of every home
and on the panel above the door. Use the blood of the lamb eaten in that home.
V. 7 is included for context.

“Take special care of this chosen animal until the evening of the fourteenth day of
this first month. Then the whole assembly of the community of Israel must slaughter
their lamb or young goat at twilight.

You must take special care of these animals until the fourteenth day of the month.
On that day, all the Israelite people must kill the lambs or goats in the evening.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

Beck’s American Translation .

Common English Bible

International Standard V

New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

You should keep close watch over it until the fourteenth day of this month. At
twilight on that day, the whole assembled Israelite community should slaughter their
lambs.

It is to remain under your care until the fourteenth day of this month, and then the
entire assembly of the congregation of Israel is to slaughter it at twilight.

These victims must be kept ready till the fourteenth day of the month, and on the
evening of that day the whole people of Israel must immolate.!"

[ The Hebrew text has ‘between the evenings’, it is not clear in what sense.

You must take special care of these animals until the 14th day of the month. On that
day, all the Israeli people must slaughter the lambs or goats in the evening.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

AND IT SHALL BE KEPT BY YOU UNTIL THE FOURTEENTH OF THIS MONTH,
AND ALL THE MULTITUDE OF THE CONGREGATION OF THE CHILDREN OF
ISRAEL SHALL KILL IT TOWARD EVENING.

T(This word "congregation” shows that the physical bloodline nation of Jacob/Israel
spiritually represented a foreshadowing of the New Covenant Church. Rom. 2:28
to Rom. 2:29, Rom. 9:6 to Rom. 9:8. The New Covenant congregation still
observes Passover & the Days of Unleavened Bread; John 6:53, 1Cor. 5:8, but in
the remembrance of the sacrifice of JESUS, our eternal Passover for us. We
observe Passover by partaking in Communion with wine & unleavened bread &
foot-washing {1 Cor.11:24 Matthew 26:26—29 Mark 14:17-21 Luke 22:19 John
13:1-17} ONCE per year, only on Passover, 88at sunset on the 14th of the first
month, in the creation calendar of the moon, sun and stars, which usually is in
March/April. We take communion only if we are baptized in JESUS Name and only
with other people who are surrendered to JESUS & baptized in JESUS Name.
1Cor. 11:17 to 1Cor. 11:34, 2Cor. 13:5, Ex. 12:43) [It is my opinion that no
foreshadowing of the church can be found in the OT. Here, what is being
foreshadowed is the negative volition of the Jewish people towards Jesus Christ
when they demand His crucifixion.]
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Awful Scroll Bible

Conservapedia Translation

Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB
NIV, ©2011

Unlocked Literal Bible
Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project
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Yous are to reserve it, till the four and tenth day of the moon month. Everyone
gathered together of the assembly of Isra-el, is to have slaughtered it within that
evening.

You will take it in charge until the fourteenth day of this month. Then the whole
assembly of the congregation of Israel will kill it between evenings.

...and you must keep it by you until the fourteenth day of this month, then kill it. All
the Assembly of the "Families of Israel must kill it between the dusks. The dawn
and twilight.--—F. F.

And you shall keep him in, until the fourteenth day of the same month. And every
man of the multitude of Israel shall kill him about even.

Take care of them until the fourteenth day of the month, when all the members of
the community of Israel must slaughter them at twilight.

And you will keep it until the 14th day of the same month, and the whole company
of the people of Israel will slaughter it at sunset.

And it is for you to keep until the fourteenth day of this month. And slaughter it
during sunset, all the crowd of Israel's congregation.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988) Then you will keep it until the fourteenth day of the month. On that evening all the

The Heritage Bible
New American Bible (2002)
New American Bible (2011)

New Jerusalem Bible
Revised English Bible—1989

people will slaughter their lambs...

And it shall be, you shall watch it until the fourteenth day of this new moon, and the
whole assembly of the congregation of Israel shall slaughter it in the dusk.

You shall keep it until the fourteenth day of this month, and then, with the whole
assembly of Israel present, it shall be slaughtered during the evening twilight.

Have it in safe keeping until the fourteenth day of this month, and then all the
assembled community of Israel must slaughter the victims between dusk and dark.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

You are to keep it until the fourteenth day of the month, and then the entire
assembly of the community of Isra’el will slaughter it at dusk.

And you shall keep it for inspection until the fourteenth day of this month, and the
entire congregation of the community of Israel shall slaughter it in the afternoon.
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Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

The Scriptures 1998
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And you shall keep it for inspection: Heb. nw nan. This is an expression of
inspection, that it [the animal] requires an inspection for a blemish four days
before its slaughter. Now why was it [the designated animal] to be taken four
days before its slaughter, something not required in the Passover sacrifice of
later generations? Rabbi Mathia the son of Charash used to say [in response]:
Behold He [God] says: “And | passed by you and saw you, and behold your time
was the time of love” (Ezek. 16:8). The [time for the fulfillment of the] oath that |
swore to Abraham that | would redeem his children has arrived. But they [the
Children of Israel] had no commandments in their hands with which to occupy
themselves in order that they be redeemed, as it is said: “but you were naked
and bare” (Ezek. 16:7). So He gave them two mitzvoth, the blood of the
Passover and the blood of the circumcision. They circumcised themselves on
that night, as it is said: “downtrodden with your blood (2! ) ” (ibid., verse 6),
with the two [types of] blood. He [God] states also: “You, too-with the blood of
your covenant | have freed your prisoners from a pit in which there was no
water” (Zech. 9:11). Moreover, they [the Israelites] were passionately fond of
idolatry. [Moses] said to them, “Withdraw and take for yourselves” (Exod.
12:21). [He meant:] withdraw from idolatry and take for yourselves sheep for the
mitzvah. — [from Mechilta, here and on verse 21] Note that on verse 21, Rashi
explains that differently.

shall slaughter it: Now do they all slaughter [it]? Rather, from here we can
deduce that a person’s agent is like himself. — [from Mechilta, Kid. 41b]
[Therefore, it is considered as if all the Israelites slaughtered the sacrifice.]

the entire congregation of the community of Israel: [This means] the
congregation, the community, and Israel. From here, they [the Rabbis] said: The
communal Passover sacrifices are slaughtered in three [distinct] groups, one
after the other. [Once] the first group entered, the doors of the Temple court
were locked [until the group finished; they were followed by the second group,
etc.,] as is stated in Pesachim (64b).

in the afternoon: Heb. 2y nyaa'n From six hours [after sunrise] and onward is
called 2y nynarn, literally, between the two evenings, for the sun is inclined
toward the place where it sets to become darkened. It seems to me that the
expression 2] ny1atn denotes those hours between the darkening of the day
and the darkening of the night. The darkening of the day is at the beginning of
the seventh hour, when the shadows of evening decline, and the darkening of
the night at the beginning of the night. y22 is an expression of evening and
darkness, like “all joy is darkened (1iy2an) ” (Isa. 24:11). — [from Mechilta]

...and guard it

until the fourteenth day of the same month:

and the whole congregation of the witness of Yisra El

slaughters it between evenings:...

Hold it in safekeeping until the fourteenth day of this month.

The entire community of Israel shall then slaughter [their sacrifices] in the afternoon.

in the afternoon

(Pesachim 61a; Rashi). Literally, 'between the evenings.'

And it will be with you for mishmeret (examination, checking for blemishes) up until

the fourteenth day of the same month; and kol Kehal Adat Yisroel shall slaughter

(shachat) it in the afternoon [before dark].

‘And you shall keep it until the fourteenth day of the same month. Then all the

assembly of the congregation of Yisra’él shall kill it between the evenings.

Expanded/Embellished Bibles:
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The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice
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Take care of the animals until the fourteenth day of the month. On that day all the
-people of the community [assembly of the congregation] of Israel will -kill
[slaughter] them -in the evening before dark [at twilight].

And ye shall keep it until the fourteenth day of the same month, separated from the
rest of the flock, in order to keep it from contamination and infection; and the whole
assembly of the congregation of Israel, all the housefathers as household priests
and representatives of the children of Israel, shall kill it in the evening, literally,
"between the two evenings," at twilight. Custom later fixed the time at between three
in the afternoon and sundown.

You must care for it" until the fourteenth day of this month, and then the whole
community®® of Israel will kil it around sundown.?'

¥ The text has 1n'n 72n7nwnan (vyhaya lakem Iymishmeret, “and it will be for you for a
keeping”). This noun stresses the activity of watching over or caring for something, probably
to keep it in its proper condition for its designated use (see 16:23, 32-34).

20n Heb “all the assembly of the community.” This expression is a pleonasm. The verse
means that everyone will kill the lamb, i.e., each family unit among the Israelites will kill its
animal.

2" Heb “between the two evenings” or “between the two settings” (2 nyia'n, ben
ha’arbayim). This expression has had a good deal of discussion. (1) Tg. Ong. says “between
the two suns,” which the Talmud explains as the time between the sunset and the time the
stars become visible. More technically, the first “evening” would be the time between sunset
and the appearance of the crescent moon, and the second “evening” the next hour, or from
the appearance of the crescent moon to full darkness (see Deut 16:6 — “at the going down
of the sun”). (2) Saadia, Rashi, and Kimchi say the first evening is when the sun begins to
decline in the west and cast its shadows, and the second evening is the beginning of night.
(3) The view adopted by the Pharisees and the Talmudists (b. Pesahim 61a) is that the first
evening is when the heat of the sun begins to decrease, and the second evening begins at
sunset, or, roughly from 3-5 p.m. The Mishnah (m. Pesahim 5:1) indicates the lamb was
killed about 2:30 p.m. — anything before noon was not valid. S. R. Driver concludes from this
survey that the first view is probably the best, although the last view was the traditionally
accepted one (Exodus, 89-90). Late afternoon or early evening seems to be intended, the
time of twilight perhaps.

Eternal One: Keep this chosen lamb safe until the fourteenth day of the month,
then the entire community of Israel will slaughter their lambs together at twilight.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’'s Mechanical Trans. ...and he will exist (for) you (for) a charge until the <fourteen>th day to this new

Charles Thompson OT

Concordant Literal Version

Emphasized Bible

English Standard Version
Green'’s Literal Translation
Modern English Version

Modern Literal Version

moon, and all the assembly of the company of "Yisra'el He tums Elasiden \wij| slay him
between the evenings ,...

And it shall be kept up by you until the fourteenth day of this month. Then the whole
multitude of the congregation of the children of Israel shall kill it in the evening.
And it will become a charge of yours until the fourteenth day of this month. They will
slay it, every assembly of the congregation of the sons of Israel, between the
evening hours.

So shall it be yours, to keep, until the fourteenth day of this month,—then shall all
the convocation of the assembly of Israel slay it between the two evenings.

...and you shall keep it until the fourteenth day of this month, when the whole
assembly of the congregation of Israel shall kill their lambs at twilight.

And it shall be for you to keep until the fourteenth day of this month. And all the
assembly of the congregation of Israel shall kill it between the evenings.

You shall keep it up until the fourteenth day of the same month, and then the whole
assembly of the congregation of Israel shall kill it in the evening.

And you* will keep it until the fourteenth day of the same month and the whole
assembly of the congregation of Israel will kill it at evening.
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New European Version

New King James Version
Young’s Updated LT

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)

The Book of Exodus

Your lamb shall be without blemish, a male a year old. You shall take it out from the
sheep, or from the goats: and you shall keep it until the fourteenth day of the same
month; and the whole assembly of the congregation of Israel shall kill it at evening.
V. § is included for context.

And it has become a charge to you, until the fourteenth day of this month, and the
whole assembly of the company of Israel have slaughtered it between the evenings.

The household which had selected the lamb was now supposed to watch over it
until the day it was slaughtered.

Exodus 12:6a

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

BDB and Strong’s
Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
hayah (n'n) [pronounced 2 25;71’: imisb:/;e; 't?obcicn?:g??o’ 2 3" person masculine Strong's #1961
haw-YAW] 9. singular, Qal perfect BDB #224

pass

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to,
with reference to, as to, with
regards to; belonging to; by

directional/relational
preposition with the 2™
person masculine plural
suffix

No Strong’s #
BDB #510

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to,

directional/relational

No Strong’s #

with reference to preposition BDB #510
custody, guard, watch; a charge,
mish®mereth (ng{mep) a respons.lb/.l/ty; an qbllgatlon,' a o . Strong's #4931
[pronounced mish®- service; a keeping; an feminine singular noun BDB #1038
MEH-reth] observance; that which is
observed [a rite, a law]
‘ad (v7) [pronounced . i preposition of duration or Strong’s #5704
gahd] as far as, even to, up to, until of limits BDB #723
‘ar’ba‘ah (x1ayn) - . ,
N feminine singular noun; Strong’s #702
[pronounced ahr®-baw- four numeral BDB #916

GAW]

w*® (or v°) (1.0r 1)

and, even, then; namely; when;

simple waw conjunction

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
‘asar (vwn) [pronounced :ten; —teen [resulting in numbers masculine/feminine Strong’s #6240
gaw-SAWR] 11-19] singular noun BDB #797
e (1) [PremeneEs daye,; ZZf(iar’;iigcjaé;ﬁcgtra)thSOCsjzi}gl(;vlth masculine singular noun g ey
yohm] ' BDB #398

immediately

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to,
with reference to, as to, with

regards to; belonging to; by

directional/relational
preposition

No Strong’s #
BDB #510
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Exodus 12:6a
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
[ rg:gs::(s:g d(r;;rﬁ())H- new moon, month; monthly; first: masculine singular noun Strong’s #2320
P desh] day of the month with the definite article BDB #294
. , masculine singular Strong’s #2088,
zeh (vp) [pronounced here, this, this one; thus; {400 nctrative agjective 2090g(& 2063)
zel pesslaly ey with a definite article BDB #260

Translation: It [the lamb] is for you to watch until the 14™ day of this month.

Now, throughout the weekly study (which | email out to those who ask for it), | use the NKJV translation, which
is normally an excellent translation. There are some minor problems in the translation for this verse. My own
translation:

Exodus 12:6a It [the lamb] is for you to watch until the 14™ day of this month. (Kukis mostly literal translation)

The first phrase of this verse is not easy to give a good word-for-word English rendering to. It begins with a
conjunction and the 3™ masculine singular, Qal perfect of the absolute status quo verb hayah (n'n) [pronounced
haw-YAW] and it means to be, to become, to come to pass. This is followed by the ldamed preposition (with the
2" person masculine plural suffix), which means to, for, in regard to, near, into, with reference to you [all]. So far,
this gives us: and it [the male lamb] shall be for you (or to you).

Then we have again the lamed preposition followed by the Hebrew word: mish®mereth (nwnan) [pronounced
mish®-MEH-reth] and it means watch, custody, sentry, observance, guard, charge. We end up translating this
preposition and noun like an English verbal infinitive: fo watch, to guard, to observe. A more literal translation
might be, for watching, for observation.

Notice that the lamb was not obtained and killed immediately. The lamb is chosen on the 10" (Exodus 12:3) and
then slaughtered on the 14" (Exodus 12:6). There will be time allowed for the observation of the lamb. The lamb
is chosen, but not immediately slaughtered. This, of course, is another parallel between the Passover lamb and
the Lord. The Jewish people would observe Jesus throughout His public ministry. It was important for them to
hear Him correctly teach the Scriptures of God; it was important for them to recognize that He was a man without
sin. Jesus, in His public ministry, had to establish many things which identified Him with the Old Testament types.

Therefore, the lamb to be slaughtered remains in the house for 3—4 days prior to its slaughter was analogous to
Jesus Christ coming to earth and living among us, His public ministry lasting approximately 3—4 years. The lamb
was observed and tested (the Israelites kept it in the house for three days and were to be certain that it had no
defects; the three days gave them more than enough time within which to carefully check the animal out). Jesus
Christ was similarly studied during his three (or four) years of His public ministry for defect (Luke 11:53-54
John 8:46 18:38—He was found to have no defect).

Exodus 12:6b

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Nutabaees

w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction
[pronounced weh] . since, that; though; as well as | P J

No Strong’s #
BDB #251
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Hebrew/Pronunciation

shachat (vnv)

[pronounced shaw-

KHAT]

Exodus 12:6b

Common English Meanings

to slaughter [animals], to
ceremonially sacrifice, to Kill
[with a sacrificial knife]

Notes/Morphology

2" person masculine
plural, Qal perfect

The Book of Exodus

BDB and Strong’s
Numbers

Strong's #7819 and
7820 BDB #1006

him, it; he; untranslated mark of

sign of the direct object

S ) [PTomeUEEs a direct object; occasionally to affixed to a 3™ person STEMEE esis
ayth] . . ) : ' BDB #84
him, toward him masculine singular suffix
Al (i ) masculine singular ,
kél (5%) [pronounced every, each, all of, all; any of, construct not followed by Strong’s #3605
kohl] any . X BDB #481
a definite article
an organized assembly, a called
gahal (7n%) [pronounced i convocation; this is not just a masculine singular Strong's #6951
kaw-HAWL] crowd, but people who were construct BDB #3874
assembled for a reason
company, congregation,
e assembly, meeting; a company . . .
édah (v1n) [pronounced feminine singular Strong's #5712
Ga-DAWH] of people assembled together by construct BDB #417

appointment, a group of people
acting together

aAd A

Yisra'él (wix?)
[pronounced yis-raw-

God prevails; contender; soldier
of God; transliterated Israel

masculine proper noun;
God-given name to
Jacob; and national

Strong’s #3478 &
#3479 BDB #975

ALE] name for the Jewish
people
béyn (21) [pronounced " tvlzlﬁemn'?gsr?g tt\j\iézeﬁnrﬁ:g;lmc;ng’. oreposition Strong's #996
bane] ’ BDB #107
between
‘ereb (v3a) [pronounced evening. sunset masculine plural noun Strong’s #6153
GEH-re"v] 9 with the definite article BDB #787

Literally, this reads, between the evenings. In Exodus 12:6, this is translated, at evening, in (on) the evening;
at twilight; toward evening, within the (that) evening, just before dark, at dusk, at twilight, in the afternoon [before
dark], at sunset, during sunset. Some translate this literally: between the two evenings (AFV, Darby); between
the evenings (Green'’s literal translation, HRB, LSV, the Scriptures); between sundown and dark (BBE), between
the evening hours (CLV), between evenings (ECB), at twilight. [Literally “between the evenings’] (LEB).

Translation: Then you [all] will slaughter it—the entire assemblage of the congregation of Israel—between the

evenings.

| thought that between the evenings was a simple Hebrew phrase; however, there are, apparently, a number of
different interpretations than this. There are a number of translations which purport to translate this phrase
literally, which offer up these translations: at evening, in (on) the evening; at twilight; toward evening, within the
(that) evening, just before dark, at dusk, at twilight, in the afternoon [before dark], at sunset, during sunset.
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Since the destroyer was going to come through and kill the first-born at midnight (Exodus 12:29) and because the
Israelites were not to go outside until morning (Exodus 12:22), this means that between the two evenings is
probably immediately at sunset. This would have allowed time for the lamb to be slaughtered, offered up and then
eaten before midnight.

Compare Exodus 16:12, where they have a meal of quail between the two evenings; yet in the morning they go
out and gather manna; this would be dinner and breakfast. See also Num. 28:4 where morning and between the
two evenings are in contrast with one another.

Exodus 12:6b Then the whole assembly of the congregation of Israel shall kill it at twilight [lit., between (or in the
midst of) the evenings]. (NKJV)

The entire congregation of Israel will slaughter the lamb (recall that there will be a lamb for each household).

The chilling portion of this verse is this: then shall the entire assembly of the congregation of Israel shall kill it. The
God of Israel, who loved and chose Israel from the foundation of the world, came to Israel in the flesh, as a man,
and Israel would rise up as a whole and kill Him. Do not mistake this statement for anti-Semitism. God chose
Israel in eternity past, knowing full well that they would deny the Lord Who bought them, and slay Him when He
came to them offering them the kingdom. Furthermore, the Roman rulers in Jerusalem were fully on board with
this execution. Despite Pilate’s initial reticence, he still went through with the Lord’s execution (we will study that
in detail off in the future in the book of Luke). The actual crucifixion was performed by the Romans, as the Jews
of that era lacked the authority to execute anyone.

In any case, this Lamb (Jesus Christ) must be slain (Matt. 16:21-23 Heb. 9:22). When the lamb is slain, that is
Jesus Christ dying on the cross on our behalf, paying the penalty for our sins (Heb. 10:10-14 1John 1:7).

Exodus 12 not only sets up directions for this and every future Passover, but v. 6 also is typical of the Jews rising
up to kill their own Lord Who comes to them. For many, many Passovers, Jews will kill a lamb for their household;
and around A.D. 30, they will kill the True Passover Lamb (John 1:29 1Cor. 5:7 Isa. 53:7), sent to them by God.
Jesus is the True Passover Lamb Who will die for their sins. The millions of lambs who were killed at Passover
were types of the True Lamb of God. Those animals did not take away their sin; they were typical of the One Who
would.

Exodus 12:6 It [the lamb] is for you to watch until the 14" day of this month. Then you [all] will slaughter it—the
entire assemblage of the congregation of Israel—between the evenings. (Kukis mostly literal translation)

The people of Israel choose their Passover lamb, a lamb without spot or blemish. Each household will observe
this lamb; then the entire assembly of Israel will rise up and kill it at twilight (at sundown).

The true Lamb of God is Jesus Christ. He is born without a sin nature and He never committed a personal sin.
Israel observed Jesus in His public ministry; and, in the end, the people rose up to kill Him, pressuring the Romans
to execute Him on the cross. Jews and Gentiles both had a hand in the execution of Jesus Christ, because all
have sinned and come short of the glory of God. Jesus Christ paid the price for the sins of both Jews and Gentiles
(including those who had a hand in putting Him up on the cross).

Exodus 12:6 The lamb will be watched by all of your until the 14™ day of this month. Then, all of you—the entire
congregation of Israel—will slaughter it at midnight. (Kukis paraphrase)

And they have taken from the blood and they They will take some of [lit., from] the blood and
have give upon the door posts and upon Exodus apply [it] to the sides [of the door frame] and
then lintel upon the houses which they will 12:7 to the top [of the door frame] in the houses

eat them in them. where they will eat.
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They will take some of the blood and apply it to the sides and top of the door frame in the houses where
they will eat the lamb.

Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) And they have taken from the blood and they have give upon the door posts and
upon then lintel upon the houses which they will eat them in them.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) And you shall take of the blood and set it upon the two posts and upon the upper
board outside of the houses in which you eat and sleep.

Revised Douay-Rheims And they shall take of the blood thereof, and put it upon both the side posts, and on
the upper door posts of the houses, wherein they shall eat it.

Aramaic ESV of Peshitta They shall take some of the blood, and put it on the two doorposts and on the lintel,
on the houses in which they shall eat it.

Lamsa’s Peshitta (Syriac) And they shall take some of the blood thereof and sprinkle it on the two door posts
and on the lintel and on the houses wherein they shall eat it.

Updated Brenton (Greek)  And they shall take of the blood, and shall put it on the two doorposts, and on the
lintel, in the houses wherever they shall eat them.

Significant differences:
Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English Then they must take some of the blood. They must put it on the wood that is round
the door of their houses. They must do this to the houses where they will eat the
young sheep.

Easy-to-Read Version—2006 You must collect the blood from these animals and put it on the top and sides of the
doorframe of every house where the people eat this meal.

God’s Word™ They must take some of the blood and put it on the sides and tops of the
doorframes of the houses where they will eat the animals.
NIRV Take some of the blood. Put it on the sides and tops of the doorframes of the

houses where you eat the lambs.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V. Some of the blood must be put on the two doorposts and above the door of each
house where the animals are to be eaten.
The Living Bible On the evening of the fourteenth day of this month, all these lambs shall be killed,

and their blood shall be placed on the two side-frames of the door of every home
and on the panel above the door. Use the blood of the lamb eaten in that home.
V. 6 is included for context.

New Berkeley Version

New Life Version Then they must take some of the blood and put it on the wood pieces at the sides
and top of the door of each house where they will eat it.
New Living Translation They are to take some of the blood and smear it on the sides and top of the

doorframes of the houses where they eat the animal.
Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible ‘So, choose a perfect male yearling lamb from [your herd] of lambs and kids, and
keep it nearby until the fourteenth day of this month. Then the whole gathering of
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the children of IsraEl must slaughter [their lambs] toward the evening, and they
must gather the blood and put it on the top and both sides of the doorframes of the
houses where they will be eating [the lamb]. Vv. 5-6 are included for context.

Beck’s American Translation .

Common English Bible They should take some of the blood and smear it on the two doorposts and on the
beam over the door of the houses in which they are eating.

International Standard V

New Advent (Knox) Bible They must take some of the blood, and sprinkle it on the doorway, jambs and lintel
alike, of the house in which the lamb is being eaten.

Translation for Translators  Then they must take some of the blood from the lambs or goats, and they must
smear it on the doorposts and the <lintels/horizontal beams above the doorways»>
of the houses in which they will eat the meat.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Awful Scroll Bible Even is to have taken of the blood, and is to have put it on the two doorposts and
the lintel, of the houses they were to eat it in.

Conservapedia Translation They must take some of the blood, and paint it onto the two jambs and the lintel of
the houses that they eat the lamb in. The "jamb" is the upright or side member; the
"lintel" is the cross member of the doorway.

Ferrar-Fenton Bible Then they shall take of the blood and sprinkle upon the two door-posts, and upon
the lintel ofthe houses where they eat it.

God’s Truth (Tyndale) And they shall take of the blood and strike on the two side posts and on the upper
doorpost of the houses, wherein they eat him.

HCSB .

Tree of Life Version They are to take the blood and put it on the two doorposts and on the crossbeam

of the houses where they will eat it.

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version .

Wikipedia Bible Project And you will take from the blood, and put it on the two doorposts and on the top
beam, over the houses where within they shall eat it.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988) ...and take some of the blood to put on the doorposts and on top of the doorframes
of the houses where you eat.

The Heritage Bible .

New American Bible (2002) They shall take some of its blood and apply it to the two doorposts and the lintel of
every house in which they partake of the lamb.

New American Bible (2011)

New Jerusalem Bible Some of the blood must then be taken and put on both door-posts and the lintel of
the houses where it is eaten.

Revised English Bible-1989 They must take some of the blood and smear it on the two doorposts and on the
lintel of the houses in which they eat the victims.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible They are to take some of the blood and smear it on the two sides and top of the
door-frame at the entrance of the house in which they eat it.
The Complete Tanach And they shall take [some] of the blood and put it on the two doorposts and on the

lintel, on the houses in which they will eat it.
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exeGeses companion Bible

Hebraic Roots Bible

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

The Book of Exodus

And they shall take [some] of the blood: This is the receiving of the blood
[from the animal’s neck immediately after the slaughtering]. | would think that it
was to be received in the hand. Therefore, Scripture says: “that is in the basin”
(below, verse 22), [specifying that the blood is to be received in a vessel]. —
[from Mechilta]

the... door posts: They are the upright posts, one from this side of the
entrance and one from that side. — [from Kid. 22b]

the lintel: Heb. nnwpi9. That is the upper [beam], against which the door
strikes (v 1j79) when it is being closed, lintel in Old French. The term wp'on
means striking, like [in the phrase] “the sound of a rattling leaf” (Lev. 26:36),
[which Onkelos renders:] vaox Twi'q, “bruise” (Exod. 21:25), [which Onkelos
renders:] nwi1d'. — [based on Jonathan]

on the houses in which they will eat it: But not on the lintel and the doorposts
of a house [used] for [storing] straw or a house [used] for cattle, in which
nobody lives. — [based on Mechilta]
...and takes of the blood
and gives it on the two side posts
and on the lintel of the houses, wherein they eat it:...
And they shall take from the blood, and put it on the two side doorposts and on the
upper doorpost, on the houses in which they eat it.
They must take the blood and place it on the two doorposts and on the beam above
the door of the houses in which they will eat [the sacrifice].
take the blood...

This was done only for the first Passover in Egypt. In subsequent years, the blood
would be placed on the altar, just like the blood of other sacrifices ( Tosefta,
Pesachim 8).

And they shall take of the dahm, and strike it upon the two mezuzot (doorposts) and
on the mashkof (lintel) of the batim (houses), wherein they shall eat it.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible
The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice

Moreover, they shall take some of the blood and put it on the two doorposts and on
the lintel [above the door] of the houses in which they eat it.

The people must take some of the blood and put it on the -sides and tops of the
doorframes [doorposts and lintels] of the houses where they eat the lambs.

And they shall take of the blood, and strike it on the two side-posts and on the upper
doorpost of the houses, wherein they shall eat it. The blood of the animal was
drawn, kept from coagulating by constant stirring, and then applied to the
door-posts by sprinkling or painting.

They will take some of the blood and put it on the two side posts and top of the
doorframe of the houses where they will eat it.

Eternal One: They are to take some of its blood and smear it across the top and
down the two sides of the doorframe of the houses where they plan to eat.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner's Mechanical Trans. ...and they will take from the blood, and they will (place) it upon the two doorposts

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version

Emphasized Bible

and upon the lintel upon the houses which they will eat him in,...

They will take some of the blood and put it on the two jambs and on the lintel, on the
houses in which they are eating it.

And they shall take of the blood, and put upon the two door-posts and upon the
upper-beam,—upon the houses wherein they are to eat it.
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Green’s Literal Translation  And they shall take from the blood, and put it on the two side doorposts and on the
upper doorpost, on the houses in which they eat it.

New King James Version And they shall take some of the blood and put it on the two doorposts and on the
lintel of the houses where they eat it.

Young’s Updated LT And they have taken of the blood, and have put on the two side-posts, and on the
lintel over the houses in which they eat it.

The gist of this passage: Each home has a lamb which was slaughtered. That blood is to be used on the
side posts and the top of the door.

Exodus 12:7a
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251
ERESH (T, to take, to take away, to take in 3" person masculine Strong’s #3947
[PErBUREae (i marriage; to seize plural, Qal perfect BDB #542
KAHKH] ’ ’
min (n|) [pronounced e, Gl @ T2l @ OO 0 f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,: preposition of separation
min] BDB #577
than, more than
a blood, often visible blood; . . .
dam (Tp) [pronounced bloodshed, slaughter: bloodguilt ma_scullne smgular noun Strong's #1818
dawm] ) with the definite article BDB #196
blood of the grape [wine]

Translation: They will take some of [lit., from] the blood...

The blood of the lamb is typical of the spiritual death of the Lord. The blood represents the spiritual death of
Jesus Christ (meaning, our atonement is the result of God the Father judging the Son of Man for our sins while
He was on the cross). This is His payment for our sins where our sins are poured out upon Him and He endures
the punishment for them.

The judgment for our sins had to fall upon the humanity of Jesus Christ; only He is able to bear our sins in His
humanity.

The actual extreme physical pain associated with crucifixion is unrelated to payment for our sins. The stripes, the
beatings, and the insults are all unrelated to the payment for our sins. These things were illustrative of an innocent
man taking upon Himself the guilt of the world; but not a single sin was expiated because of that physical pain and
suffering. Jesus paid for our sins by taking on in His Own body on the cross the punishment for our sins, which
punishment was meted out by God the Father. The shame and horror the punishment for those sins being placed
upon the Son was far greater than any of the suffering which preceded the Lord’s spiritual death.

What we are studying here is typology; where there are persons, things and incidents in the Old Testament (called
types) which have parallels to persons, things, and acts in the New (called antitypes). The lamb to be slain for
the Passover is a type; Jesus, on the cross, dying for our sins is the antitype.

The concept of typology receives a few brief mentions in the New Testament; but it has been further explored and
dramatically developed by several theologians long after the NT was written. In fact, most of the theological work
done on typology has occurred during and after the Reformation.
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It occurs to me that, the study of Christian theology over that
past 2100 years would be fascinating. What was happening
in the minds of those most devoted to the Word would have
been very different in the 300's if compared to that in the
1600's if compared to that in the 1800's? Church history and
Christian trends have been studied; but what Bible doctrines

came out each era?

How many theological arguments

allowed certain doctrines to be honed in on?

The Book of Exodus

There are doctrines from the Word
of God which you are potentially
able to understand more thoroughly
than even Paul did

Don’t misunderstand that statement—the fundamental doctrines of the Christian faith have remained unchanged
from the beginning. However, there have been, throughout human history, various doctrines which have been
developed considerably. Let me put this in a different way: there are doctrines from the Word of God which you
are potentially able to understand more thoroughly than even Paul did.

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)

Exodus 12:7b

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
nathan (an}) [pronounced :to give, to grant, to place, to put,; 3™ person plural, Qal Strong's #5414
naw-THAHN] fo set; to make perfect BDB #678

All of the BDB meanings for the Qal stem of nathan are as follows: 7) to give, put, set; 1a) (Qal); 1a1) to give,
bestow, grant, permit, ascribe, employ, devote, consecrate, dedicate, pay wages, sell, exchange, lend, commit,
entrust, give over, deliver up, yield produce, occasion, produce, requite to, report, mention, utter, stretch out,
extend; 1a2) to put, set, put on, put upon, set, appoint, assign, designate; 1a3) to make, constitute.

‘al (v7) [pronounced

upon, beyond, on, against,

preposition of relative

Strong’s #5921

gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752

sh®néy (w1') [pronounced : two, two of, a pair of, a duo of; dual numeral construct Strong’s #8147
sh®n-A] both of BDB #1040

[ ?;:g::}zcaez (;ZI_TZDO)O_ side post, door-post, gate-post; i feminine plural noun with Strong’s #4201
P door frame the definite article BDB #265

SAW]

w*® (or v°) (1.0r 1)

and, even, then; namely; when;

simple waw conjunction

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921
gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752
mash®qéwph (nwiz1§) the lintel of a door, hfaader ofa masculine singular noun Strong’s #4947
[pronounced mahsh- door, overhead portion of the : T .
with the definite article BDB #1054
KOHF] frame for a door
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921
gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752
[ rt:)ar:gﬁrr?cgdpég% . houses, residences; buildings; masculine plural noun Strong's #1004
P households with the definite article BDB #108

TEEM]
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Translation: ...and apply [it] to the sides [of the door frame] and to the top [of the door frame]...

Around the door is the door frame, and each household was [
to apply some of this blood to the sides and top of the door
frame. This represents the blood of our LORD where the nails
were driven (in His wrists) and His head upon which the crown
of thorns was placed. The blood from the top of the door
frame would also drip and land upon the threshold, which
represents the nails driven into our LORD’s feet.

The blood dripping from above on the upper beam and the
blood on the two door posts looks like a cross with our Lord's
hands and feet nailed and bleeding, and the blood from his
head due to the beatings and the crown of thorns.

Painting Blood on the Doorframe (a graphic); from
Westview Christian Reformed Church; accessed March 9, 2021.

The blood above the door would have dripped down on the door sill. The blood on the doorway would match the
blood on the Lord’s hands, head and feet. The sacrificial lamb, show at the foot of the door of the graphic,
represents Jesus (or is typical of Jesus). The blood from that lamb was placed upon the top and sides of the door.

All of this is representative of Jesus dying for our sins. However, the actual blood and the specific wounds cited
did not take away our sins. The sacrifice of the perfect and innocent lamb was tied to the blood put around the
entry door; which directly correlates with Jesus on the cross. However, the actual payment for our sins was not
seen by anyone other than God the Father. This is because God made the region around the cross pitch black
while Jesus paid for our sins.

It appears that no one could see the Lord, but Psalm 22 seems to indicate that He screamed from the cross during
the judgment for out sins.

Exodus 12:7b ...and put it on the two doorposts and on the lintel... (NKJV)

The word to put, to place is in the Qal perfect; placing the blood on the door post is a completed action which
insures salvation forever (the act of placing the blood there does not; the faith in Y°howah is our means to attain
salvation; but the basis for our salvation is the cross).

Eating is often used as a metaphor for obtaining salvation and it can be expanded into a metaphor for spiritual
growth. Eating is a non-meritorious action which everyone is capable of—immoral, amoral, moral, sinful, self-
righteous, and men of all descriptions eat—and eating the sacrificial lamb is analogous to believing in Jesus Christ.
Eating is something which can be done without attributing any merit to the eater; and believing is something that
can be done without attributing any merit to the believer.

When a person eats food, there are dozens of general functions which take place in the body. The body is able
to take the various nutrients and send these nutrients to where they are all needed. When | eat steak, salad, and
a vegetable for dinner, my body somehow figures that this set of nutrients needs to go to my brain; this other set
of nutrients needs to be sent to my muscles, and a portion of what | eat is sent out from the body as waste. When
all of this takes place, | am not guiding these nutrients to where they need to go. | cannot take any credit for them
going where they go. That is the body that | was born with. This is the body designed by God. The distribution
of nutrients is a nonmeritorious function. Another way of putting it is, this is a grace function from God. Just as
I choose to eat some applesauce—without being able to claim
any merit for that or where it ends up going to—so is my faith ..
nonmeritorious. My volition directs my faith towards what | | NO spiritual growth occurs apart
from spiritual food



https://westviewcrc.org/03242019

91 The Book of Exodus

choose to direct it towards; but the actual faith is nonmeritorious and the end results of having faith are
nonmeritorious.

However, once this activity of faith in Christ is begun (right at our second birth) it must be continued in order to
experience spiritual growth. We, as newborn Christians must continue to feed upon the word—an activity which
is also lacking in personal merit—and through eating His Word we grow. We do not deserve the opportunity to
grow spiritually; we do not deserve the apparatus which makes it possible for us to grow spiritually (which R. B.
Thieme, Jr. called the grace apparatus for perception, GAP for short). Just as salvation is available to any
person who desires a relationship with God; so spiritual growth is available to any believer who desires a growing
fellowship with God.

God has given protection to those who have taken refuge in His blood, who partake of spiritual food, whether

it be by believing in Him initially or believing in His Word as time goes by. To make this clear, no spiritual growth
occurs apart from spiritual food.

Exodus 12:7c
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
‘asher (xw2) that, which, when, who, whom; sor:"?(—lz-?im/:sptfem\)/:rr]t;) to Strong's #834
[pronounced uh-SHER] : where; in that, in which, in what TN BDB #81
be is implied
"akal (x37) [pronounced to eat; to dine; to devour, to 3 person masculine Strong’s #398
aw-KAHL] consume, to destroy plural, Qal imperfect BDB #37
5 them; untranslated mark of a sign of the direct object .
S ) [PTomeUEEe direct object; occasionally to affixed to a 3™ person STEMEE esis
ayth] . : BDB #84
them, toward them masculine plural suffix
in, into, through; at, by, near, on,} a preposition of proximity No Strona’s #
b® (2) [pronounced b®"] | upon; with, before, against; by with the 3™ person 9
s L . : BDB #88
means of; among; within masculine plural suffix

Translation: ...in the houses where they will eat.

Wherever the family would gather to eat the lamb, the entry door would be painted with blood on the frame, as
the graphic above (this is just for the first Passover). The blood represents the Lord dying for our sins (1Cor. 5:7).
Eating the lamb represents exercising faith in Jesus Christ (John 6:54). So the entire Passover ritual is typical of
salvation through faith in Jesus Christ.

Exodus 12:7 They will take some of [lit., from] the blood and apply [it] to the sides [of the door frame] and to the
top [of the door frame] in the houses where they will eat. (Kukis mostly literal translation)

This was to be done to each home where they fed upon the slaughtered lamb (or goat). God would not kill their
firstborn if He saw the blood on the doorposts of the homes.

Each home would be covered by the blood. The avenging angel would see the blood and pass over that house.
The blood is a symbol; it symbolizes the spiritual death of the Lord.

Exodus 12:7 They will take some of the blood and apply it to the sides and top of the door frame in the houses
where they will eat the lamb. (Kukis paraphrase)
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And they have eaten the flesh in the night the Exodus They will eat the flesh, roasted with [lit., of]
that roasted of fire and unleavened breads 12-8 fire, that night. They will eat it with
beside bitter herbs they have eaten him. | unleavened bread [and] with bitter herbs.

The flesh of the lamb, roasted with fire, will be eaten that night. They will eat it with unleavened bread and
bitter herbs.

Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) And they have eaten the flesh in the night the that roasted of fire and unleavened
breads beside bitter herbs they have eaten him.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) And you shall eat the flesh on that night, the fifteenth of Nisan, until the dividing of
the night roasted with fire, [JERUSALEM. Roasted,] without leaven, with horehound
and lettuce shall you eat it.

Revised Douay-Rheims And they shall eat the flesh that night roasted at the fire, and unleavened bread with
wild lettuce.

Aramaic ESV of Peshitta They shall eat the flesh in that night, roasted with fire, and unleavened bread. They
shall eat it with bitter herbs.

Lamsa’s Peshitta (Syriac)  And they shall eat the meat in that night, roasted with fire, with unleavened bread;
and with bitter herbs they shall eat it.

Updated Brenton (Greek) And they shall eat the flesh in this night roasted with fire, and they shall eat
unleavened bread with bitter herbs.

Significant differences:

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English And let your food that night be the flesh of the lamb, cooked with fire in the oven,
together with unleavened bread and bitter-tasting plants.
Easy English That night, they must cook the meat over the fire and they must eat it. They must

eat it with special plants and with bread that has no yeast in it.
Easy-to-Read Version—2006 “On this night you must roast the lamb and eat all the meat. You must also eat bitter
herbs and bread made without yeast.

The Message You are to eat the meat, roasted in the fire, that night, along with bread, made
without yeast, and bitter herbs.

NIRV That same night eat the meat cooked over a fire. Also eat bitter plants. And eat
bread made without yeast.

New Simplified Bible »That night the animals are to be roasted and eaten, together with bitter herbs

(greens) and unleavened bread made without yeast.
Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

New Berkeley Version

New Life Version They must eat the meat that same night, made ready over a fire. They will eat it with
bread made without yeast and with bitter plants.

New Living Translation That same night they must roast the meat over a fire and eat it along with bitter
salad greens and bread made without yeast.

Unlocked Dynamic Bible They must roast the animals immediately and eat the meat that night. They must

eat it with bitter herbs and with bread that is baked without yeast.



93 The Book of Exodus
Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible Then that night, they must roast the flesh over a fire and eat it with
fermentation-free bread and bitter herbs.

Beck’s American Translation .

International Standard V

New Advent (Knox) Bible Their meat that night must be roasted over the fire, their bread unleavened; wild
herbs must be all their seasoning.

Translation for Translators  They must roast the animals immediately and eat the meat that night. They must
eat it with bread that is baked without yeast and with bitter herbs.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible AND THEY SHALL EAT THE FLESH IN THIS NIGHT ROAST WITH FIRE, AND
THEY SHALL EAT UNLEAVENED BREAD WITHBITTER HERBS. t(We no longer
need to do the bitter herbs or any of these other extra temporary instructions. Now
we only do the wine, bread & foot washing on Passover, NO meal and no animal)

Awful Scroll Bible .

Conservapedia Translation They must eat the flesh in one night, roasted by fire, and served with matzoh and
bitter herbs. Matzoh is bread made without yeast, the "bread of haste."

Ferrar-Fenton Bible And they shall eat the flesh in that night, roasted with nre. They shall eat it with
unfermented bread and bitterherbs.

God’s Truth (Tyndale) And they shall eat the flesh the same night, roast with fire, and with unleavened
bread, and with sour herbs they shall eat it.

HCSB .

Lexham English Bible And they will eat the meat on this night; they will eat it fire-roasted and [with]
unleavened bread on {bitter herbs}.

Tree of Life Version They are to eat the meat that night, roasted over a fire. With matzot and bitter herbs

[Heb. maror.] they are to eat it.

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version .

Wikipedia Bible Project And eat the meat on this night. Fire roasted, with crackers on bitters, will they eat
it.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

The Heritage Bible

New American Bible (2011)  They will consume its meat that same night, eating it roasted with unleavened bread
and bitter herbs.

New Jerusalem Bible

Revised English Bible-1989 On that night they must eat the flesh roasted on the fire; they must eat it with
unleavened bread and bitter herbs.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible That night, they are to eat the meat, roasted in the fire; they are to eat it with matzah
and maror.
The Complete Tanach And on this night, they shall eat the flesh, roasted over the fire, and unleavened

cakes; with bitter herbs they shall eat it.

the flesh: but not sinews or bones. — [from Mechilta]

and unleavened cakes; with bitter herbs: Every bitter herb is called nan, and
He commanded them to eat bitters in commemoration of “And they embittered
their lives” (Exod. 1:14). — [from Pes. 39a, 116b]
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Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible
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...and eat the flesh in that night,
roast with fire and matsah;
eat it with bitters:...
Eat the [sacrificial] meat during the night, roasted over fire. Eat it with matzah and
bitter herbs.
matzah

Unleavened bread. Even though the Passover sacrifice is not offered now that the Temple
does not exist, matzah is still eaten on the Seder night.
bitter herbs

These are also still eaten at the Seder. The bitter herb can consist of horseradish, romaine
lettuce, endives, palm ivy (?) or succory (?) (Pesachim 39a).
And they shall eat the basar in that night, roasted over eish, and matzot; and with
maror they shall eat it. [See Yochanan 6:53-54 where Moshiach alludes to this verse
and Isaiah 53:7.].

Expanded/Embellished Bibles:

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice

On this night they must roast the lamb over a fire. They must eat it with bitter herbs
and -bread made without yeast [unleavened bread].

And they shall eat the flesh in that night, roast with fire, and unleavened bread; and
with bitter herbs they shall eat it. Those were the three dishes expressly
commanded by God, the bitter herbs being a salad of wild lettuce, endive, and other
vegetables with which the roast meat apparently was garnished.

They will eat the meat the same night;?? they will eat it roasted over the fire with
bread made without yeast® and with bitter herbs.

22n Heb “this night.”

251 Bread made without yeast could be baked quickly, not requiring time for the use of a
leavening ingredient to make the dough rise. In Deut 16:3 the unleavened cakes are called
“the bread of affliction,” which alludes to the alarm and haste of the Israelites. In later
Judaism and in the writings of Paul, leaven came to be a symbol of evil or corruption, and so
“‘unleavened bread” — bread made without yeast — was interpreted to be a picture of purity
or freedom from corruption or defilement (S. R. Driver, Exodus, 90-91).

Eternal One: That night, have them roast the lamb over a fire and feast on it along
with bitter herbs and bread made without yeast.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner's Mechanical Trans. ...and they will eat the flesh in this night, a roast of fire, and unleavened bread, upon

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version

New American Standard B.

New King James Version
World English Bible

Young's Literal Translation

The gist of this passage:

bitter herbs they will eat him,...

Then they will eat the flesh on this night, roasted with fire, and with unleavened
cakes; over bitter herbs shall they eat it.

They shall eat the flesh that same night, roasted with fire, and they shall eat it with
unleavened bread and [Lit in addition to] bitter herbs.

They shall eat the meat in that night, roasted with fire, and unleavened bread. They
shall eat it with bitter herbs.

And they have eaten the flesh in this night, roast with fire; with unleavened things
and bitters they do eat it.

The meat of the lamb (or goat), was to be eaten that night, roasted with fie, with
unleavened bread and bitter herbs.
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Hebrew/Pronunciation

w® (or v®) (1.0or 1)

Exodus 12:8a

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

The Book of Exodus

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
"akal (x37) [pronounced to eat; to dine; to devour, to 3" person plural, Qal Strong’s #398

aw-KAHL] consume, to destroy imperfect BDB #37
‘éth (xn) [pronounced untranslated generally; mghcates Lot Fhe. Strong's #853

. following substantive is a
ayth] occasionally to, toward ; i BDB #84
direct object

basar (aw1) [pronounced . . masculine singular noun Strong's #1320

baw-SAWR] WS (BRI, ST THE with the definite article BDB #142

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

means of; among; within SR
lay®lah (7'7n) n?'g?_t" f)f;i,l}tgllghezt} Z}"Z?I%ht’n fhﬁt masculine singular noun Strong’s #3915
[pronounced LAY-law] "9 du‘;mg thg’nightgb}; né htg 1 with the definite article BDB #538
. . ) ) masculine singular Strong’s #2088,
el E;f]”o““ced here, {his, his one, INUS; demonstrative adjective 2090 (& 2063)
POSSIDlY with a definite article BDB #260
izl (070) l[preneumEss roasted, roast né‘lusr:3 (cj)raassaaraazggclzltri]\?e' DN ST
tsaw-LEE] ’ J ’ BDB #852
construct form
> fire, lightning, supernatural fire; .
esh (xw) [pronounced - : Strong's #784
aysh] presence of Y°howah, the feminine singular noun BDB #77

attendance of a theophany

Translation: They will eat the flesh, roasted with [lit., of] fire, that night.

They eat the flesh of the Passover lamb in the night. Eating the lamb represents having faith in Jesus Christ (the
Hebrew people who participated in this event were exercising faith in their God). That this takes place at night
parallels the Lord receiving the penalty for our sins in thick darkness.

Prior to salvation, we are in spiritual darkness. God reveals salvation to us either directly through His Word or by
the witness of a believer.

The roasting with fire is typical of judgement by God of Jesus Christ. Throughout the Scriptures, fire represents
the judgment of God.

That eating the flesh of the lamb represents faith in Jesus Christ; is a parallel which the Lord used several times
throughout His ministry. The idea is, everyone is able to eat; so eating the lamb is not a matter of merit but a
matter of choice. The house offering up a lamb is choosing to believe the Revealed God. Therefore, the
household partakes of the lamb.
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Jesus said, “Truly, truly, | say to you, whoever believes has eternal life. | am the bread of life. Your fathers ate
the manna in the wilderness, and they died. This is the bread that comes down from heaven, so that one may eat
of it and not die. | am the living bread that came down from heaven. If anyone eats of this bread, he will live
forever. And the bread that | will give for the life of the world is my flesh." (John 6:47-51; ESV; capitalized) We
have not yet studied the manna from heaven, but that is coming up later in the book of Exodus. But Jesus, in that
passage, relates the type (the bread coming down from heaven) to the antitype (Who is Jesus, the Bread of Life,
coming down from heaven).

Then, when the Jews appeared to be confused over these words, Jesus said, “Truly, truly, | say to you, unless
you eat the flesh of the Son of Man and drink His blood, you have no life in you. Whoever feeds on My flesh and
drinks My blood has eternal life, and | will raise him up on the last day. For My flesh is true food, and My blood
is true drink. Whoever feeds on My flesh and drinks My blood abides in Me, and | in him. As the living Father sent
Me, and | live because of the Father, so whoever feeds on Me, he also will live because of Me. This is the bread
that came down from heaven, not like the bread the fathers ate, and died. WWhoever feeds on this bread will live
forever." (John 6:53b—58; ESV; capitalized)

Jesus is not suggesting that all who believe in Him engage in some weird cannibalism, but simply that eating is
analogous to faith. Eating His flesh and drinking His blood is typical language, indicating that we place our faith
in Him for salvation. We believe that His sacrifice for our sins is efficacious. Although Jesus would explain to His
disciples during His incarnation that He would go to the cross for our sins, it appears as if John was the only one
of the 12 who had some understanding of what Jesus said (John was the only man of the disciples to observe the
crucifixion).

Exodus 12:8b

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers

w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251

matstsah (nxn) unfermented bread, unleavened ,

. - Strong’s #4682

[pronounced mahts- bread, unleavened cakes; sweet: feminine plural noun BDB #595
TSAWH)] unleavened bread

‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921

gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752

BDB gives the following meanings for this verb: 1) upon, on the ground of, according to, on account of, on
behalf of, concerning, beside, in addition to, together with, beyond, above, over, by, on to, towards, to, against
(preposition); 1a) upon, on the ground of, on the basis of, on account of, because of, therefore, on behalf of,
for the sake of, for, with, in spite of, notwithstanding, concerning, in the matter of, as regards; 1b) above,
beyond, over (of excess); 1c) above, over (of elevation or pre-eminence); 1d) upon, to, over to, unto, in addition
to, together with, with (of addition); 1e) over (of suspension or extension); 1f) by, adjoining, next, at, over,
around (of contiguity or proximity); 1g) down upon, upon, on, from, up upon, up to, towards, over towards, to,
against (with verbs of motion); 1h) to (as a dative); 2) because that, because, notwithstanding, although
(conjunction).

merowr (n1I) Strong’s #4844
[pronounced mer-ORE]; bitter thing, bitter herb; bitterness: masculine plural noun BDgB 4601

or merér (n1")
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Exodus 12:8b
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
. 3 person plural, Qal
‘akal (x37) [pronounced | to eat; to dine; to devour, to |  imperfect with the 3¢ i Strong’s #398

aw-KAHL] consume, to destroy person masculine BDB #37
: singular suffix

Translation: They will eat it with unleavened bread [and] with bitter herbs.

The unleavened bread speaks of no intermingling of yeast, which is analogous of false doctrine being added to
the pure gospel. When it comes to false doctrine, the yeast is primarily works—trusting in ourselves to provide
salvation. The bitter herbs speak of the repugnance of our sins to Jesus Christ and how difficult it was for God
the Father to judge His Son for our sins.

The preposition which accompanies bitter herbs is ‘al (v%7) [pronounced gahl] and it means upon, over, against,
beside. The unleavened bread is to be eaten along side, beside the bitter herbs. This is symbolic. The
unleavened bread speaks of the humanity of our Lord and the bitter herbs speak of the judgment of Jesus Christ.

There are parallel tracks here for the things which we are studying. Old Testament saints read these words and
they think one thing; New Testament believers read these things, and understand them to mean something else.
The Old Testament believer is not aware of typology; they do not know, when they partake of the lamb, that
represents having faith in Jesus Christ. However, the New Testament should be able to take these things in the
Old Testament (true historical events) and match them with Jesus Christ and His sacrifice for our sins.

Exodus 12:8b ...with unleavened bread and with bitter herbs they shall eat it. (NKJV)

In the context of Exodus, the Hebrew people ate unleavened bread, because this took place the night before they
would be asked to leave Egypt. They will not have time to bake yeast bread to take with them. They had to gather
whatever belongings that they could carry and leave immediately. They could not wait for the bread to rise (people
who have made bread understand this; if you have only purchased bread, you might not fully appreciate that
making bread is a process which takes time). In any case, for the Passover, eating unleavened bread has the
Hebrew person looking backwards toward his ancestors, who suddenly had to leave Egypt on a moment’s notice.

The bitter herbs, which are eaten along side the unleavened bread, suggests the bitter treatment received by the
Hebrew people from the hand of the Egyptians (Exodus 1:14). Bear in mind that these symbols look both forward
and backward in time.

We understand the unleavened bread in a different way as Church Age students of the Old Testament. The
unleavened bread represents bread which has not been corrupted with leaven (yeast). The unleavened bread
represents the gospel as being undiluted and pure. It represents truth which has not been corrupted or
compromised. Nothing has been added to it.

To us today, the bitter herbs indicate the repugnancy of Jesus taking our sins upon Him. These bitter herbs
represent the sins which are judged. Association with our sins would be bitter for the Lord. Although Jesus
interacted with sinners; He had no close association with sin Himself until the cross.

God has been describing to Moses what the Passover should be. There is the selection of the lamb:
Exodus 12:5-6 Your lamb shall be without blemish, a male a year old. You may take it from the sheep or from

the goats, and you shall keep it until the fourteenth day of this month, when the whole assembly of the
congregation of Israel shall kill their lambs at twilight. (NKJV)
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Herein described appears to be the instructions for right then, at that time, for the final night in Egypt; and that this
instructions would carry over into all future Passovers.

The lamb was to be without defect; a young adult male; and the animal was to be watched for a period of 3 to 4
days.

This certainly parallels Jesus, Who is a man without defect, taken from among the people of Israel, Whose public
ministry took place over a period of 3 or 4 years.

Just as Israel was to rise up and kill the lamb that they had selected; as future Israel would rise up against Jesus
and kill Him.

Exodus 12:7 "Then they shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the houses
in which they eat it. (NKJV)

Each family was to take blood from the lamb which they selected and put it on the sides and top of the door frame
for their homes. The Angel of God would see the blood on their door frames and He would not enter the home
to kill the firstborn (which is what the final judgment of Egypt was going to be).

Exodus 12:8 They will eat the flesh, roasted with [lit., of] fire, that night. They will eat it with unleavened bread
[and] with bitter herbs. (Kukis mostly literal translation)

The fire represents judgment and the blood represents the Lord’s spiritual death for our sins. Eating the flesh of
the lamb is analogous to exercising faith in Jesus.

The unleavened bread represents the truth, not s i St-Takla org
infiltrated with falsehoods (leaven). The bitter o i
herbs represent the bitterness of the Lord coming
into contact with our sins. All of the things found
here in Exodus 12 are types; and what they
represent are antitypes. For example, the bitter
herbs are types; the repugnancy of Jesus having
to come into contract with our sins is the
corresponding antitype.

God continues to give Moses instructions as to
how to observe the Passover. Observing this first
Passover delivered the firstborn of Israel from
death. As previously discussed, this ceremony
may have been applicable to some Egyptian
families, who would have followed a modified
version of the Passover.

The Family Passover Meal (a graphic); from St-Takla.org; accessed March 9, 2021.

Exodus 12:8 The flesh of the lamb, roasted with fire, will be eaten that night. They will eat it with unleavened
bread and bitter herbs. (Kukis paraphrase)

You [all] will not eat from him raw and boiled

(boiled in waters); for if roasted of fire, his  Exodus
head over his [two] legs and over his inward 12:9
part.

You [all] will not eat it raw or boiled with water,
but roasted with [lit., of] fire, his head over his
legs and over his innards.


https://st-takla.org/Gallery/var/albums/Bible/Illustrations/Bible-Slides/OT/02-Exodus/www-St-Takla-org--Bible-Slides-exodus-360.jpg
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You will not eat this sacrificed lamb raw or boiled in water. You will roast the meat with fire, so that his
head is over his legs and innards.

Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) You [all] will not eat from him raw and boiled (boiled in waters); for if roasted of fire,
his head over his [two] legs and over his inward part.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) Eat not of it while living, neither boiled in wine, or oil, or other fluids, neither boiled
in water, but roasted with fire, with its head, and its feet, and its inwards.

Revised Douay-Rheims You shall not eat thereof any thing raw, nor boiled in water, but only roasted at the
fire: you shall eat the head with the feet and entrails thereof.
Aramaic ESV of Peshitta Do not eat it raw, nor boiled at all with water, but roasted with fire; with its head, its

legs and its inner parts.

Lamsa’s Peshitta (Syriac)  You shall not eat any of it raw, nor cooked with water, but roasted with fire; its head
with its legs, and the entrails thereof.

Updated Brenton (Greek)  You shall not eat of it raw nor boiled in water, but only roasted with fire, the head
with its legs and its entrails.

Significant differences:

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English Do not take it uncooked or cooked with boiling water, but let it be cooked in the
oven; its head with its legs and its inside parts.
Easy English You must cook the meat, but do not boil it in water. Cook the meat over the fire, with

the head, the legs and the inside parts of the animal.
Easy-to-Read Version—2006 .

NIRV Do not eat the meat when it is raw. Don’t boil it in water. Instead, cook it over a fire.
Cook the head, legs and inside parts.
New Simplified Bible »‘Do not eat the meat raw or boiled. The entire animal, including its head, legs, and

insides, must be roasted.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V. Don't eat the meat raw or boiled. The entire animal, including its head, legs, and
insides, must be roasted.
The Living Bible The meat must not be eaten raw or boiled, but roasted, including the head, legs,

heart, and liver [literally, “inner parts.”].
New Berkeley Version

New Life Version Do not eat any of it if it is not cooked or if it is made ready by boiling. But cook it
over a fire, its head, legs and inside parts.

New Living Translation Do not eat any of the meat raw or boiled in water. The whole animal—including the
head, legs, and internal organs—must be roasted over a fire.

Unlocked Dynamic Bible You must not eat any of the meat raw, and you must not boil the meat. You must
roast it whole without cutting off the head or the legs or without removing the
internal part.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible ‘Now, you must not eat it raw or boiled in water, just roasted over a fire with the
head, feet, and extremities.
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Beck’s American Translation .

International Standard V
New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

No part must be eaten raw, or boiled, it must be roasted over the fire; head, feet,
and entrails, all must be consumed, so that nothing remains till next day; whatever
is left over, you must put in the fire and burn it. V. 10 is included for context.

You must not eat any of the meat raw, and you must not boil the meat. You must
roast it whole, without cutting off the head or the legs, or removing the internal
parts.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Awful Scroll Bible
Conservapedia Translation
Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)
HCSB

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version
Wikipedia Bible Project

Was it to be eaten raw, or being cooked, boiled in water? - It is to be roasted with
fire; the head, legs, and the inward parts.

You must not eat any of it either underdone or cooked with water; it must be roasted
with fire, the head with the shanks and the inner parts.

They shall not eat any of it parboiled, or boiled in a boiler, but only roasted with fire,
its head, and limbs, and ribs;...

See that you eat not thereof raw or sodden in water, but roast with fire: both head,
feet, and *purtenance together.

*pertenance: inner parts; heart, liver, lungs.

Do not eat from it raw, or cooked boiled in water, but roasted by fire, its head on its
legs, ungutted.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988)
The Heritage Bible

New American Bible (2011)
New Jerusalem Bible

Revised English Bible—1989

Do not eat the meat lightly cooked or boiled in water but roasted entirely over the
fire - the head, the legs and the inner parts.

Do not eat of it raw, or boiled as boiled in water, but roasted by fire; his head with
his legs and with his insides.

Do not eat any of it raw or even boiled in water, but roasted, with its head and
shanks and inner organs.

Do not eat any of it raw or boiled in water, but roasted over the fire, with the head,
feet and entrails.

You are not to eat any of it raw or even boiled in water, but roasted: head, shins,
and entrails.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

Don’t eat it raw or boiled, but roasted in the fire, with its head, the lower parts of its
legs and its inner organs.

You shall not eat it rare or boiled in water, except roasted over the fire its head with
its legs and with its innards.

You shall not eat it rare: Heb. 1x Something not roasted sufficiently is called ax
in Arabic.

or boiled: All this is included in the prohibition of You shall not eat it. — [from
Pes. 41b]

in water: How do we know that [it is also prohibited to cook it] in other liquids?
Therefore, Scripture states: aw7 naw%, [meaning boiled] in any manner. —
[from Pes. 41a]
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exeGeses companion Bible

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

The Book of Exodus

except roasted over the fire: Above (verse 8), He decreed upon it [the animal
sacrifice] with a positive commandment, and here He added to it a negative
[commandment]: “You shall not eat it except roasted over the fire.” -[from Pes.
41b]

its head with its legs: One should roast it completely as one, with its head and
with its legs and with its innards, and one must place its intestines inside it after

the expression “with their hosts (v-xaxnn) ” (Exod. 6:26), [which is] like
avaxnn, as they are, this too means [they should roast the animal] as it is, all its
flesh complete.
...neither eat it raw
nor in stewing, stewed with water
- but roast with fire;
his head with his legs and with its inwards:...
Do not eat it raw or cooked in water, but only roasted over fire, including its head,
its legs, and its internal organs.
including...
(Rashi). Or, 'with its head on its knees' (Ralbag; Kedushath Levi). (cf. Mekhilta;
Pesachim 74a; Yerushalmi, Pesachim 7:1).
Eat not of it raw, nor soaked or boiled in mayim, but roasted over eish; this includes
its rosh with its legs, and with the inner parts thereof.

Expanded/Embellished Bibles:

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice

Do not eat the lamb raw or boiled in water. Roast the whole lamb over a fire—with
its head, legs, and inner organs.

Eat not of it raw, nor sodden at all with water, but roast with fire; his head with his
legs and with the purtenance thereof, whole, not cut in pieces, no bone broken, and
the entrails in place, although, of course, cleaned. The animal, as a whole,
represented the unity of Israel.

Do not eat it raw?* or boiled in water, but roast it over the fire with its head, its legs,
and its entrails.

24" This ruling was to prevent their eating it just softened by the fire or partially roasted as
differing customs might prescribe or allow.

Eternal One: Do not eat any meat raw or boil it in water; only eat the meat after the
entire animal has been roasted over a fire with its head, legs, and intestines
attached.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’'s Mechanical Trans. ...you will not eat from him raw (or) boiled (by) being boiled in the waters, <instead>,

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version
Emphasized Bible

English Standard Version
New King James Version

Third Millennium Bible

a roast of fire, his head, (also) his legs and (also) his withins,...

You shall not eat any of it raw or boiled in water, but only roasted with fire, head and
feet and carcase together.

Do not eat any of it underdone or cooked by being cooked in water, but rather
roasted with fire, even its head along with its shanks and with its inwards.

Do not eat of it underdone, nor cooked by boiling in water,—but roast with fire, its
head with it, legs, and with its inward parts.

Do not eat any of it raw or boiled in water, but roasted, its head with its legs and its
inner parts.

Do not eat it raw, nor boiled at all with water, but roasted in fire—its head with its
legs and its entrails.

Eat not of it raw, nor boiled at all with water, but roasted with fire -- his head with his
legs and with the viscera thereof.
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The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation
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Don’t eat it raw, nor boiled at all with water, but roasted with fire; with its head, its
legs and its inner parts.

You [all] will not eat of it raw, or boiled at all in water, but roast with fire, its head with
its legs, and with its inwards.

The animal is not to be eaten raw or boiled with water, but roasted with fire, all parts
attached.

Exodus 12:9a

BDB and Strong’s

Common English Meanings Notes/Morphology

Numbers
N : negates the word or ,
& (R Er Y, not, no action that follows; the SIS el
[pronounced low] . BDB #518
absolute negation
"akal (x37) [pronounced to eat; to dine; to devour, to 3" person plural, Qal Strong’s #398
aw-KAHL] consume, to destroy imperfect BDB #37
min (n[) [pronounced from, off, out from, of, out pf, prep98|tlon OL separation Strong's #4480
. away from, on account of, since, with the 3" person
min] : : ' BDB #577
than, more than masculine singular suffix
na’ (ax) [pronounced raw masculine singular Strong's #4995
naw] adjective BDB #609

w*® (or v°) (1.0r 1)

and, even, then; namely; when; No Strong’s #

simple waw conjunction

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
bashél (awy) _ _ ’
[pronounced baw- cooked, boiled mascu(ljl_net_smgular Strgg%s#ﬁll’éﬂ
SHALE] adjective
[ rgra](s)zﬁlcf;nggw_ cooked [baked]; boiled Pual particiole Strong’s #1310
P [simmered] particip BDB #143

SHAHL]

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,

upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

s N BDB #88
means of; among; within
mayim (n'n) water (s) masculine plural noun; Strong’s #4325
[pronounced mah-YIHM] pausal form BDB #565

Translation: You [all] will not eat it raw or boiled with water,...

The lamb was not to be eaten raw. This would be analogous to admiring Jesus the great teacher, but not
accepting that He died for your sins.

Speaking of which, over my lifetime, | have observed a great change of attitude towards Jesus by the unsaved
world. When | was first saved in 1972, it was common to run into people who believed that Jesus was a very good
man, and wonderful teacher; but that everything beyond that was exaggeration and myth.

More recently, | have come across unbelievers who seem to be angry at Jesus (and certainly angry towards those
who believe in Him); yet many of they do not believe that He even existed at all. Whereas, 40 years ago, the
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starting point of the opposition was, Jesus may have been a good man and wonderful teacher, but He was not
the Unique Son of God. But today, the starting point for some unbelievers is, Jesus never existed, He is a myth;

and His teachings are shite. Both views of the Lord’s opposition are distortions of the truth; or a watering down
of the truth.

Boiling the sacrificial lamb would be analogous to watering down the truth.

Exodus 12:9b
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
Kiy () [pronounced kee] for, that, because; when, at that: explanatory or temporal Strong's #3588
y 1P time, which, what time conjunction; preposition BDB #471

if, though; lo, behold; oh that, if
only; when, whenever; since,
though when (or, if followed by a
perfect tense which refers to a
past event)

primarily an hypothetical Strong's #518
particle BDB #49

‘Im (xn) [pronounced
eem]

This is variously translated but (Owens, ESV, WEB),

The particle Tm (xn) can be used as a demonstrative (lo, behold), an interrogative (usually expecting a negative
response and often used with other particles and rhetorically), and as a conditional particle (if, though); an
indication of a wish or desire (oh that, if only; this is a rare usage).

izl (70) l[preneumEss roasted, roast né‘lusr:3 (cj)raassaaraazggclzltri]\?e' DN ST
tsaw-LEE] ’ J ’ BDB #852
construct form
: fire, lightning, supernatural fire; .
= (Ng}é[;;rho]nounced presence of Y°howah, the feminine singular noun StrngBs#;f;7784
y attendance of a theophany

Translation: ...but roasted with [lit., of] fire,...

In Scripture, fire represents judgment, and Jesus was judged for our sins and He paid the penalty for our sins;
therefore, this is what this represents. The roasting of the meat by fire represented judgment of the Lord.

The meat was not to be boiled, as judgment is better illustrated with fire. Some have claimed that the gospel is
not to be watered down.

One of the things which modern society has attempted to confuse is the concept of justice. When we have a firm
grasp of what righteousness and justice are, then one might extrapolate from those themes to the righteousness
and justice of God, which is eternal and perfect. However, if righteousness and justice as they apply to man are
dramatically distorted—as is happening today—then it is more difficult to take those steps which take us from
human justice to divine justice. Some refuse to hear the gospel, because divine righteousness and justice is so
dramatically different from contemporary views of the same.

There is a true sense of justice and righteousness, which would be a part of the laws of divine establishment; but
today, those concepts have been warped (as have the other laws of divine establishment).

Exodus 12:9b ...but roasted in fire—... (NKJV)
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Fire speaks of judgment, and the Lord was judged for our sins. The gospel is related to judgment—there is no
good news unless the Lord was judged in our stead.

The lamb was not to be boiled in water because the gospel is not to be watered down; judgment must be a part
of the gospel narrative. All of the lamb is to be roasted in the fire, because God offered all of His Son in our place.
It is the fire that represents judgment—our sins must be judged and paid for in order for us to be forgiven.

The animal cannot be undercooked. Inthe Passover, completely cooking the animal indicates that Jesus has died
for all of our sins. When dying for our sins, there is no one who was left out.

Exodus 12:9c
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
head [of a man, city, state,
r6'sh (AW or k) nation, place, faljn/ly,. prlesf], top masgulme S|rr:jgular noun Strong's #7218
[of a mountain]; chief, prince, with the 3" person
[pronounced rohsh] o . e : ; ' BDB #910
officer; front, choicest, best; first;; masculine singular suffix
height [of stars]; sum
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921
gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752
k°ra‘ayim (o2y'n) feminine dual noun with :
[pronounced keh-raw- legs; [two] legs the 3™ person singular STENEs Ler
. , BDB #502
GAH-yihm] suffix
w® (or v®) (1.0or 1) and, even, then; namely; when; | . R . . No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as SRE Wl SR NGHET BDB #251
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921
gahl] above, over, by, beside proximity BDB #752
midst, among, from among [a
group of people]; an [actual,
physical] inward part; the inner . .
gereb (j722) [pronounced : person with respect to thinking maivci:tl;]htr]hees:;ggué?;gr?un Strong’s #7130
KEH-re"v] and emotion; as a faculty of P BDB #899

thinking or emotion; heart, mind, singular suffix

inner being; entrails [of sacrificial
animals]

Translation: ...his head over his legs and over his innards.

The lamb was roasted whole, with its legs unbroken. They were not broken and removed, just as the Lord was
crucified without breaking His legs (something typically done to the victim of a crucifixion at the end of the day to
speed up death in a crucifixion).

The innards were removed, cleaned, and then burned up entirely. Jesus took upon Himself our sins in His body
on the tree. The innards often represent the sin nature, which each of us have (Jesus did not have a sin nature).
Our sin nature will be removed from us prior to our coming face to face with the Lord.

We might understand the entrails here to stand for our imputed sins which were judged in the Lord.
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The positioning of the lamb's head upon its feet and midst represents the cowered head of our Lord struck with
the judgement for our sins.

Jesus offered Himself up whole on the cross. No bones were broken; he was not cut into pieces; He was fully
alive and whole when taking upon Himself our sins. He Himself bore our sins in His body on the tree, that we
might die to sin and live to righteousness. By His wounds you have been healed. (1Peter 2:24; ESV; capitalized)

This Roman cross is one of the few executions which takes a very long time to cause the criminal/victim to die.
Generally speaking, executions are completed relatively quickly. One of the most barbaric forms of execution,
the guillotine, is also one of the quickest. We do not know how long it takes for the soul to leave the body of a
beheaded man, but the guillotine execution is only a matter of a second or two. The use of chemicals or the
electric chair generally take 10 or 20 seconds (ideally speaking). Depending upon how the hanging is done, it can
take that or more time.

There might be some fanfare which occurs prior to an execution, but the actual execution, of whatever sort, usually
takes less than a minute (of course, there are a few cultures who are exceptions to this). In any case, the
judgment of the Roman cross required a lengthy period of time, which allowed enough time for God the Father
to judge God the Son for our sins.

The judgment of the crucifixion is both actual and representative. Jesus was truly innocent, yet was subject to one
of the most lengthy and inhumane deaths known to man. His actual going to the cross as an innocent Man was
not efficacious; but this execution represented what happened to the Lord when on the cross. Our sins were
poured out upon Him by God the Father and then judged. Jesus was truly innocent of all sin, yet He took upon
Himself the penalty that we all deserve.

This differentiation is found even in Old Testament prophecy:

Isa 53:4 Surely He has borne our griefs and carried our sorrows; yet we esteemed Him stricken, smitten by God,
and afflicted.

V. 4a represents the Lord’s substitutionary death for our sins (bearing our griefs and carrying our sorrows); and
v. 4b describes what man observed, that He was an innocent Man put on the cross (we esteemed Him stricken,
smitten by God, and afflicted).

Isa 53:5 But He was pierced for our transgressions; He was crushed for our iniquities; upon Him was the
chastisement that brought us peace, and with His wounds we are healed. (ESV; capitalized)

V. 5 is the spiritual death of the Lord, taking upon Himself our sins.

Since the Lord committed no sins, He is clearly innocent of any crimes. He will truly be an innocent Man going
to the cross. Nevertheless, all sins and crimes will be imputed to Him while He is on the cross.

Exodus 12:9 You [all] will not eat it raw or boiled with water, but roasted with [lit., of] fire, his head over his legs
and over his innards. (Kukis mostly literal translation)

As the animal in the Passover, Jesus remained intact on the cross.

The lamb cannot be eaten raw. Thatis, a person cannot simply believe in Jesus, the do-gooder, the great teacher,
the great healer etc. We must believe in Jesus, the man judged for our sins on the cross. That is represented
by the fire. The person who believes must receive enough gospel information to understand that Jesus is more
than just a great Jewish teacher.

God the Holy Spirit takes the information which we are given when we hear the gospel and makes it real to us.
That is, we are taken to a point where we know there is a decision for us to make, and we choose whether or not
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to believe in Jesus Christ. Jesus is revealed to us in whatever gospel message that we are given (which could
come from an individual speaking face to face with us; from a pastor or evangelistic giving a message to a group;
or from reading the Scriptures). When we mix these words that we hear, with the understanding that God the Holy
Spirit has given us, add in a little faith, then we are saved.

There are not multiple ways of salvation. Christians and Old Testament Hebrews are saved by believing in Jesus
Christ but Buddhists are not saved by following Buddha. Christian Scientists are not saved by following the
teachings of Mary Baker Patterson Glover Eddy. We are saved just one way; there is no watered-down (boiled)
gospel which saves us. God the Son must be judged; therefore, the lamb must be roasted by fire as the Old
Testament parallel. There are not two ways of doing this. There is none other name under heaven given among
men by which we must be saved (Acts 4:12).

Exodus 12:9 You will not eat this sacrificed lamb raw or boiled in water. You will roast the meat with fire, so that
his head is over his legs and innards. (Kukis paraphrase)

And you will not let remain from it until Furthermore, you will not let any of it remain

. .. . . Exodus \ . . . .
morning; and the remaining from it until 12:10 until morning; whatever remains until morning
morning in the fire you will burn [it]. ’ will be burned with fire.

You will not let any of the flesh remain until morning; you will burn the uneatened meat with fire.
Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) And you will not let remain from it until morning; and the remaining from it until
morning in the fire you will burn [it].

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) Nor shall any be left of it till the morning; but what may remain of it in the morning
you shall cover over, and in the daylight of the sixteenth day burn with fire; for you
may not burn the residue of a holy oblation on the feast day.

Revised Douay-Rheims Neither shall there remain any thing of it until morning. If there be any thing left, you
shall burn it with fire.

Aramaic ESV of Peshitta You shall let nothing of it remain until the morning; but that which remains of it until
the morning you shall burn with fire.

Lamsa’s Peshitta (Syriac)  And you shall leave none of it remaining until morning; and that which remains of
it until the morning you shall burn with fire.

Updated Brenton (Greek) Nothing shall be left of it till the morning, and a bone of it you shall not break; but
that which is left of it till the morning you shall burn with fire.

Significant differences:

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English Do not keep any of it till the morning; anything which is not used is to be burned with
fire.
Easy English You must eat all of the meat before the morning comes. If you cannot eat it before

the morning, then you must burn it.

Easy-to-Read Version—2001 You must eat all of the meat that night. If any of the meat is left until morning, then
you must burn that meat in the fire.

Easy-to-Read Version—2006 If any of the meat is left until morning, you must burn it in the fire.

Good News Bible (TEV) You must not leave any of it until morning; if any is left over, it must be burned.
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The Message Don’t leave any of it until morning; if there are leftovers, burn them in the fire.
NIRV Do not leave any of it until morning. If some is left over until morning, burn it up.
New Simplified Bible »‘Eat what you want that night, and the next morning burn whatever is left.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

The Living Bible Don’t eat any of it the next day; if all is not eaten that night, burn what is left.

New Berkeley Version

New Life Version Do not save any of it until morning. Burn with fire whatever is left of it before
morning.

New Living Translation Do not leave any of it until the next morning. Burn whatever is not eaten before
morning.

Unlocked Dynamic Bible You must eat all the meat that evening; do not let any of the meat remain to be
eaten the next morning. If any of the meat is left the next morning, you must burn
it all.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible Nothing should be left over until morning, and you shouldn’t break any of its bones.
Then any leftovers must be burned in the fire.

Beck’s American Translation .

Common English Bible Don’t let any of it remain until morning, and burn any of it left over in the morning.

International Standard V Don’t leave any of it until morning, and whatever does remain of it until morning you
are to burn in the fire.

New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators  You must eat all the meat that evening; do not let any of the meat remain to be
eaten the next morning.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible NOTHING SHALL BE LEFT OF IT TILL THE MORNING, AND A BONE OF IT YOU
SHALL NOT BREAK; BUT THAT WHICH IS LEFT OF IT TILL THE MORNING
YOU SHALL BURN WITH FIRE. t(The fact that the Passover lamb meal had to be
finished eaten before sunrise, proves that the 24 hour day starts at sunrise and
NOT at sunset. The Hebrews did NOT learn the sunset to sunset practice until they
learned it from the pagan Assyrians & Babylonians. The bones not broken was a
foreshadowing that JESUS' legs would not be broken)

Awful Scroll Bible Were yous to leave of it till the morning? - That remaining till the morning was to be
burned with fire.

Conservapedia Translation Do not reserve any of it for the morning. Anything left over until morning you must
burn thoroughly. Literally, "burn with fire," another Hebrew idiomatic emphatic

repetition

Ferrar-Fenton Bible ...and they shall not reserve any of it till the morning, but what is left of it at the
morning they shall consume with fire.

God’s Truth (Tyndale) And see that you let nothing of it remain unto the morning: if anything remain burn
it with fire.

HCSB Do not let any of it remain until morning; you must burn up any part of it that does

remain before morning.
Unlocked Literal Bible .
Urim-Thummim Version Do not leave any of it until sunrise, but what is left of it you will burn that up with fire.
Wikipedia Bible Project And you will not leave of it leftovers until the morning, and that which is left over
from it in the morning, burn in fire.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):
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Christian Community (1988) Do not leave any of it until the morning. If any is left till morning, burn it in the fire.

The Heritage Bible And you shall leave nothing of it to remain until the dawn, and that which remains
of it until the dawn you shall burn with fire.

New American Bible (2002) None of it must be kept beyond the next morning; whatever is left over in the
morning shall be burned up.

New American Bible (2011)

New English Bible—1970 You shall not leave any of it till morning ; if anything is left over until morning, it must
be destroyed by fire.

New Jerusalem Bible

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible Let nothing of it remain till morning; if any of it does remain, burn it up completely.
The Complete Tanach And you shall not leave over any of it until morning, and whatever is left over of it
until morning, you shall burn in fire.

and whatever is left over of it until morning-: What is the meaning of “until
morning” a second time? [This implies] adding one morning to another morning,
for morning starts with sunrise, and this verse is here to make it [the prohibition]
earlier, [i.e.,] that it is forbidden to eat it [the leftover flesh] from dawn. This is
according to its apparent meaning. Another midrashic interpretation is that this
teaches that it may not be burnt on Yom Tov but on the next day, and this is
how it is to be interpreted: and what is left over from it on the first morning you
shall wait until the second morning and burn it. — [from Shab. 24b]

exeGeses companion Bible ...and naught thereof remains until the morning;
and what remains thereof until the morning
you burn with fire.

Kaplan Translation Do not leave any of it over until morning. Anything that is left over until morning
must be burned in fire.
Orthodox Jewish Bible And ye shall let nothing of it remain until the boker; and that which remaineth of it

until the boker ye shall burn with eish.
Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible You shall let none of the meat remain until the morning, and anything that remains
left over until morning, you shall burn completely in the fire.

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary  And ye shall let nothing of it remain until the morning; and that which remaineth of
it until the morning ye shall burn with fire. Down to the very last morsel the meat
should, if possible, be eaten, that which remained in spite of all the efforts of the
assembled household being consigned to the fire. The instructions were purposely
exact and detailed, in order that there might be no misunderstanding.

NET Bible® .

The Voice Eternal One: Eat whatever you can, but don’t leave any of it until morning;
whatever is left over in the morning burn in the fire.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’s Mechanical Trans. ...and you will not leave him behind until morning, and what is being left behind of
him until morning, you will cremate in the fire,...

Charles Thompson OT Nothing of it shall be left till the morning. And you shall not break a bone of it. And
what is left of it till the morning you shall burn with fire.

Concordant Literal Version  You shall not reserve any of it until the morning. And what is left of it until the
morning you shall burn with fire.
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New King James Version
World English Bible
Young’s Updated LT

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

The Book of Exodus

And you (pl) shall let nothing of it remain until the morning; but that which remains
of it until the morning you (pl) shall burn with fire.

And you shall not leave any of it over until morning, but whatever is left of it until
morning, you shall burn with fire.

You shall let nothing of it remain until the morning; but that which remains of it until
the morning you shall burn with fire.

And you [all] will not leave of it till morning, and that which is remaining of it until
morning with fire you [all] will burn.

None of the meat is to be left for the next morning. Any that remains must be
burned.

Exodus 12:10a

BDB and Strong’s

Common English Meanings Notes/Morphology

Numbers

w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251

N : negates the word or ,

& (R Er Y, not, no action that follows; the SIS el

[pronounced low] . BDB #518
absolute negation
to save over, to preserve alive;
yathar ('n1) [pronounced t.o cause sqm?one © abognd 2" person masculine Strong’s #3498
with something; to let remain, to NP
yaw-THAHR] i " plural, Hiphil imperfect BDB #451
leave; to make profit; to show
[have] excess
min (n[) [pronounced from, off, out from, of, out pf, prep98|tlon OL separation Strong's #4480
. away from, on account of, since, with the 3" person
min] : : ' BDB #577
than, more than masculine singular suffix

‘ad (v7) [pronounced . i preposition of duration or Strong’s #5704
gahd] as far as, even to, up to, until of limits BDB #723

bdqer (ap)) [pronounced : morning, daybreak, dawn; the masculine sinqular noun Strong’s #1242
BOH-ker] next morning 9 BDB #133

Translation: Furthermore, you will not let any of it remain until morning;...

These instructions are still about the lamb which was sacrificed.

None of the meat was to remain uneaten. Jesus died for all of our sins. He did not skip over the sins of those who
would not believe in Him. No man can ever claim, God predestined me to hell. Our eternal state is left up to our
volition. If Jesus died for all mankind, then any man may choose to believe in Him.
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Hebrew/Pronunciation

w® (or v®) (1.0or 1)

Exodus 12:10b

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction
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BDB and Strong’s
Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
yathar ('n1) [pronounced : the one remaining, the one left Ni T]ZISC;”;E; Sller:%\tjilﬂr’the Strong’s #3498
yaw-THAHR] over, the one who is left behind i P& Paricipie BDB #451
definite article
min (n) [pronounced from, off, out from, of, out of, i preposition of separation Strong's #4480
l nF;in] away from, on account of, since, with the 3" person BDgB 4577
than, more than masculine singular suffix
‘ad (v7) [pronounced . i preposition of duration or Strong’s #5704
gahd] as far as, even to, up to, until of limits BDB #723
bdger (ap)) [pronounced : morning, daybreak, dawn; the masculine sinqular noun Strong’s #1242
BOH-ker] next morning 9 BDB #133

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

s N BDB #88
means of; among; within
"esh (xw) [pronounced i, UG, SURERMENED e, feminine singular noun Strong's #784
presence of Y°howah, the . = X
aysh] with the definite article BDB #77
attendance of a theophany
to suck in, to absorb, to drink in,
saraph (vaq) to swallow down; to absorb or 2" person masculine Strong’s #8313
[pronounced saw-RAHF] i consume [with fire], to burn; to plural, Qal imperfect BDB #976

bake [bricks]; to cremate

Translation: ...whatever remains until morning will be burned with fire.

Any meat that could not be eaten that night was to be burned with fire.

The parallel here is, Jesus provides unlimited atonement. That is, Jesus died for the sins of believers and
unbelievers alike. Even if Charley Brown goes his entire life without believing in Jesus, his sins were still paid for
on the cross. This is analogous to the uneatened meat which is burned with fire before daybreak.

When it comes to salvation, we are only required once to believe in Jesus. We do not have to renew our faith or
rededicate our lives in order to be re-saved or to somehow continue or complete the salvation process.

Rededication versus Once Saved, Always Saved:

As an aside, this is a common malfunction in the Christian life. So many people have gone off to do their own
thing, at some point after salvation. However, they hear some emotional message, and some of them come
forward, or they rededicate their lives, or something along those lines. The only worthwhile thing which comes
out of such a set of actions is, very often, the person involved names his sins to God. “I now know that | have
been such a lousy so-and-so, and | have done X, Y and Z.” The naming of the sins puts the person back into
fellowship.
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Going further on this tangent, | want you to consider the illogic behind one rededicating his life to Jesus. We all
get out of fellowship the same way. We sin. We remain out of fellowship when we do not name our sins to God.
However, we do not lose our salvation. Let’s just, for the sake of argument, say that we lose our salvation, but
that we can regain it by rededicating our lives to Jesus. This would mean that, we are saved, and then we lose
this salvation. But then, from an unsaved state of being, we rededicate our lives to God. So, somehow, from
being saved, things go to crap; but then, somehow, while being in a state of no salvation, we do that which is
necessary to regain our salvation. At a point where we have all of the divine operating assets, we screw things
up so much that we lose our salvation. But then, at a very emotional point of our lives when we are no longer
saved, we somehow do something that puts us back on the salvation train. All of that is illogical and it suggests
that there is human effort involved in regaining salvation (since we go from an unsaved state to a saved state often
because we are emotionally engaged). The original state of salvation just wasn’t enough; but, because we felt
great emotions, that was enough to get us back into this state of salvation. The point | am trying to make is, this
is an illogical point of view which seems to add emotion and human effort into the (second) salvation process.

The correct view is, once saved, always saved. We may get out of fellowship and we may get out of fellowship
for an extended period of time; but we always have the door to get us back into fellowship—we name our sins to
God. It might be 10 seconds after getting out of fellowship or 10 years after getting out of fellowship. However,
everything involved is God’s grace. The ability to get back into fellowship is completely God’s grace. We simply
make the choice.

This does not mean that you cannot be emotionally involved. Sometimes, when a person is out of fellowship for
an extended period of time, the pain of divine discipline takes that person to a sad or emotional frame of mind.
We are forgiven our sins when we name them, no matter what our emotional state is. Whatever emotion that we
are feeling does not add nor does it detract from being restored to fellowship.

We are studying the Passover generally; and the disposition of the Passover lamb and the meal specifically. In
this chapter, God is giving instructions to Moses.

A review of Exodus 12:3, 5-8:

Exodus 12:3 “Tell all the congregation of Israel that on the tenth day of this month every man shall take a lamb
according to their fathers' houses, a lamb for a household.

A balance is struck between what is practical (a lamb for each household) and what would be typical (a lamb for
the entire population of Israel).

Exodus 12:5-6 Your lamb shall be without blemish, a male a year old. You may take it from the sheep or from
the goats, and you shall keep it until the fourteenth day of this month, when the whole assembly of the
congregation of Israel shall kill their lambs at twilight.

The lamb represents Jesus, without sin, as a young adult. Just as Israel would observe Jesus for 3 or 4 years,
so the families would observe their lamb for 3 or 4 days.

Exodus 12:7-8 "Then they shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the
houses in which they eat it. They shall eat the flesh that night, roasted on the fire; with unleavened bread and
bitter herbs they shall eat it. ESV (capitalized)

Without the blood, there is no remission of sin. The blood represents the spiritual death of our Lord. Roasting
the lamb with fire represents judgment; eating the lamb represents faith in Christ.
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Exodus 12:10 Furthermore, you will not let any of it remain until morning; whatever remains until morning will be
burned with fire. (Kukis mostly literal translation)

No part of the lamb was to remain in the morning. It was to be fully ingested or burnt up with the fire. Eating the
meat represents placing one’s faith in the Lord Jesus Christ, as He has been revealed to you at gospel hearing.

The parallel is, Jesus Christ died for everyone’s sins; no one was left out of this option. Once our sins have been
paid for, it is a done deal. There are no sins for which Jesus did not die; Jesus never returns to the cross. No
more animal sacrifices need to be offered (as the antitype supplants the type'®).

We place our trust in the entire Person of Jesus Christ, just as the households in Goshen ate the entire animal.
God the Son paid the full penalty for the sins of the world. Jesus did not just die for a few sins, nor did He die for
most of our sins, so that if we keep sinning, we might lose our salvation. His death for our sins was complete and
absolute. He does not have to return to the cross to die again for our faults; there is no other savior who will come
along later.

Note that every little thing that they did was analogous to the salvation that we have presented from the
retrospection of the cross. The gospel of the Hebrew people looked forward to the cross.

What if they did not fully comprehend it? In Old Testament times, God the Holy Spirit made enough of the gospel
understandable to them that if they exercised positive volition by believing in Yhowah, the God of Israel, they were
eternally saved even as we are.

| have often expressed Old Testament salvation as placing faith in the Revealed God (in God as He has revealed
Himself). Just as you or | did not have a complete and thorough understanding of the gospel and what Jesus did
for us on the cross at the time that we were saved; so it was with Old Testament people who believe in the
Revealed God. They knew a smattering about God (what He revealed to them); and they believed that; and they
were saved by their faith in Him. As we read in Gen. 15:6 And he believed the LORD, and He [God] counted it
to him [Abraham] as righteousness. (ESV; capitalized) God revealed Himself to His people, little by little, in
shadow form, through the animal sacrifices and the reading of the Old Testament Scriptures. At some point,
various people chose to believe in that God. What God reveales to the individual is all that he needs to trust.

Even during the public ministry of Jesus Christ, He told Nicodemus to believe in Him (John 3). Jesus had not gone
to the cross yet; Jesus did not reveal to Nicodemus that He would die for Nicodemus’ sins and that He is the true
Lamb of God. Nicodemus simply had to believe as much as Jesus revealed to him, and that was enough. For
nearly all men at salvation, the amount of gospel information which we know is quite limited. Yet God finds us
acceptable if we merely believe in His Son (the Revealed God in the Old Testament).

Back to the actual Passover meal:

Exodus 12:10 You will not let any of the flesh remain until morning; you will burn the uneatened meat with fire.
(Kukis paraphrase)

And like this, you [all] will eat him: your loins
girded, your [two] sandals on your [two] feet,
and your staff in your hand. And you have
eaten him in haste—a Passover he [is]
Y°howabh.

You will eat it like this: your loins belted, your
Exodus sandals on your feet and you staff in your
12:11 hand. And you will eat it in haste—it [is]
Y°howah’s Passover.

'® The animal sacrifices (the type) look forward to Jesus dying for our sins on the cross (the antitype). Once Jesus has died
for our sins, we no longer look forward to it happening.
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You will eat the lamb for the house in this manner: you will be wearing your belt and sandals, with a staff
in your hand. Furthermore, you will eat the Passover quickly—it is a Passover for Jehovah.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls

Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims

Aramaic ESV of Peshitta
Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

And like this, you [all] will eat him: your loins girded, your [two] sandals on your [two]
feet, and your staff in your hand. And you have eaten him in haste—a Passover he
[is] Y®howah.

And according to this manner you shall eat it, this time, but not in (other)
generations: your loins shall be girded, [JERUSALEM. Bound by the precepts of the
law,] your shoes on your feet, and your staves in your hands; and you shall eat in
the fear of the majesty of the Lord of the world; because mercy hath been shown
to you from before the Lord.

And thus you shall eat it: you shall gird your reins, and you shall have shoes on your
feet, holding staves in your hands, and you shall eat in haste: for it is the Phase
(that is the Passage) of the Lord.

This is how you shall eat it: with your waist girded, your shoes on your feet, and
your staff in your hand; and you shall eat it in haste: it is Mar-Yah's Passover.
And thus you shall eat it; with your loins girded, your shoes on your feet, and your
staff in your hand; and you shall eat it in haste; for it is the LORDS passover.

And thus shall you eat it: your loins girded, and your sandals on your feet, and your
staff in your hand, and you shall eat it in haste. It is a Passover to the Lord.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2001

Easy-to-Read Version—2006

Good News Bible (TEV)

The Message

Names of God Bible

NIRV

And take your meal dressed as if for a journey, with your shoes on your feet and
your sticks in your hands: take it quickly: it is the Lord's Passover.

This is how you must eat the young sheep: Fix your belt round your coat, put your
shoes on your feet. Take your stick in your hand and eat the food quickly.

This meal will be called the Passover of the Lord.

"When you eat the meal, you must be fully dressed like you are going on a journey.
You must have your shoes on your feet and your walking stick in your hand. You
must eat in a hurry. Why? Because this is the Lord's Passover--{the time when the
Lord protected his people and led them quickly out of Egypt}.

“‘When you eat the meal, you must be fully dressed and ready to travel. You must
have your sandals on your feet and your walking stick in your hand. You must eat
in a hurry, because this is the LORD’s Passover.

You are to eat it quickly, for you are to be dressed for travel, with your sandals on
your feet and your walking stick in your hand. It is the Passover Festival to honor
me, the LORD.

“And here is how you are to eat it: Be fully dressed with your sandals on and your
stick in your hand. Eat in a hurry; it's the Passover to GOD.

This is how you should be dressed when you eat it: with your belt on, your sandals
on your feet, and your shepherd’s staff in your hand. You must eat it in a hurry. It
is Yahweh’s Passover.

Eat the meat while your coat is tucked into your belt. Put your sandals on your feet.
Take your walking stick in your hand. Eat the food quickly. It is the LORD’s
Passover.
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Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

The Living Bible
New Berkeley Version
New Life Version

New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

“Eat it with your traveling clothes on, prepared for a long journey, wearing your
walking shoes and carrying your walking sticks in your hands; eat it hurriedly. This
observance shall be called the Lord’s Passover.

“Eat it with your shoes on your feet and your walking stick in your hand. And you
must eat it in a hurry. It is the time the Lord will pass over.

“These are your instructions for eating this meal: Be fully dressed, [Hebrew Bind up
your loins] wear your sandals, and carry your walking stick in your hand. Eat the
meal with urgency, for this is the s Passover.

When you eat it, you must be dressed ready to travel. You must have your sandals
on your feet and your walking staff in your hands. You must eat it hurriedly. It will
be a festival called Passover to honor me, Yahweh.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

And this is how you must eat it: With your thighs covered for work, your sandals on
your feet, and your walking sticks in your hands. You must eat it quickly, because
it is Jehovah’s Passover.

Beck’s American Translation .

Common English Bible

International Standard V
New Advent (Knox) Bible

Translation for Translators

This is how you should eat it. You should be dressed, with your sandals on your feet
and your walking stick in your hand. You should eat the meal in a hurry. It is the
Passover of the LORD.

And this is to be the manner of your eating it; your loins must be girt, your feet ready
shod, and every man'’s staff in his hand; all must be done in haste. It is the night of
the Pasch, the Lord’s passing by;?...

[“The Pasch’; the Vulgate here, and in the Old Testament generally, transliterates
the Hebrew name of this feast as ‘Phase’. The alternative form ‘pasch’ is given here
as being more familiar to the modern reader, and universal in the Vulgate rendering
of the New Testament.

When you eat it, you must be dressed ready to travel. You must have your sandals
on your feet and your walking stick in your hands. It will be a festival called
Passover to honor me, Yahweh.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

Conservapedia Translation

Ferrar-Fenton Bible

HCSB

AND THUS SHALL YOU EAT IT: YOUR LOINS GIRDED, AND YOUR SANDALS
ON YOUR FEET, AND YOUR STAVES IN YOUR HANDS, AND YOU SHALL EAT
IT IN HASTE. IT IS A PASSOVER TO JESUS. t(Not to Moses)

Like this was it to be eaten, even with you all's loins being girded, sandals on you
all's feet, and staff in hand. Yous are to have eaten it as in a hurried flight, for it is
Jehovah's Passover.

You must eat it with this attitude: with your waist girded, your sandals on your feet,
and your walking stick in hand. You must eat it in haste. This is the LORD's
Passover. Literally, "nervous haste," and Pesach, from which comes the word
"Paschal."

And they shall eat it in this way ;—:~girt with their belts, their shoes on their feet,
and their sticks in their hands; and they shall eat it rapidly. It is a Passing-over to the
EVER-LIVING,...

Here is how you must eat it: you must be dressed for travel, [Lit it: with your loins
girded] your sandals on your feet, and your staff in your hand. You are to eat it in
a hurry; it is the LORD’s Passover.
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Tree of Life Version
Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project
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This is how you are to eat it: with your cloak tucked into your belt, your sandals on
your feet and your staff in your hand. Eat it in haste; it is the LORD’s Passover.
Also you are to eat it this way: with your loins girded, your shoes on your feet and
your staff in your hand. You are to eat it in haste. It is ADONAI's Passover.

This is how you will eat it, with your hips belted up and your shoes on your feet and
with your staff in your hand, you will have eaten it in haste, it is YHWH's
SACRIFICE OF PASSOVER.

And thus you will eat from it: your waists belted, your shoes at your feet and your
staffs at your hands. And you ate it in haste, it is a pesach (passover) for Yahweh.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988) And this is how you will eat: with a belt round your waist, sandals on your feet and

The Heritage Bible
New American Bible (2002)

New American Bible (2011)

New Jerusalem Bible

Revised English Bible—1989

a staff in your hand. You shall eat hastily for it is a passover in honor of Yahweh.

"This is how you are to eat it: with your loins girt, sandals on your feet and your staff
in hand, you shall eat like those who are in flight. It is the Passover of the LORD.
Passover: in Hebrew, pesach, in Aramaic, pascha. In the following verses the same root is
used in the verb "to pass over." The word may be originally Egyptian, pesach, "the blow," i.e.,
the final plague which destroyed the Egyptian first-born.

This is how you are to eat it: with your loins girt, sandals on your feet and your staff
in hand, you will eat it in a hurry. It is the LORD’s Passover.

This is how you must eat it: with a belt round your waist, your sandals on your feet
and your staff in your hand. You must eat it hurriedly: it is a Passover in Yahweh's
honour.

“This is the way in which you are to eat it: have your belt fastened, sandals on your
feet, and your staff in your hand, and you must eat in urgent haste. It is the LORD's
Passover.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

exeGeses companion Bible

Here is how you are to eat it: with your belt fastened, your shoes on your feet and
your staff in your hand; and you are to eat it hurriedly. It is ADONAI's Pesach
[Passover].

And this is how you shall eat it: your loins girded, your shoes on your feet, and your
staff in your hand; and you shall eat it in haste it is a Passover sacrifice to the Lord.

your loins girded: Ready for the way [i.e., for travel]. — [from Mechilta]

in haste: Heb. anorij, a term denoting haste and speed, like “and David was
hastening (ano7) ” (I Sam. 23:26); that the Arameans had cast off in their haste
(apotn) (Il Kings 7:15). — [from Onkelos]

it is a Passover sacrifice to the Lord: Heb. 9on. The sacrifice is called 9on
because of the skipping and the jumping over, which the Holy One, blessed be
He, skipped over the Israelites’ houses that were between the Egyptians
houses. He jumped from one Egyptian to another Egyptian, and the Israelite in
between was saved. [“To the Lord” thus implies] you shall perform all the
components of its service in the name of Heaven. (Another explanation:) [You
should perform the service] in the manner of skipping and jumping, [i.e., in
haste] in commemoration of its name, which is called Passover (9on), and also
[in old French] pasche, pasque, pasca, an expression of striding over. — [from
Mishnah Pes. 116a,b; Mechilta d’'Rabbi Shimon ben Yochai, verse 27; Mechilta
on this verse]

And eat it thus:
with your loins girded, your shoes on your feet,
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and your staff in your hand; and you eat it in haste:
it is the pasach of Yah Veh.
And you shall eat it this way: with your loins girded, your sandals on your feet, and
your staff in your hand. And you shall eat it in awe. It is the Passover to YAHWEH.
You must eat it with your waist belted, your shoes on your feet, and your staff in
your hand, and you must eat it in haste. It is the Passover (Pesach) offering to God.
You must eat it...

This was true only on that first Passover (Mekhilta; Pesachim 96a).
Passover

See Exodus 12:13
And thus shall ye eat it; with your robe girded up [i.e., pulled up and tucked in under
the belt, for travel], your sandals on your feet, and your walking staff in your yad;
and ye shall eat it with urgent haste; it is Hashem’s Pesach.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

Now you are to eat it in this manner: [be prepared for a journey] with your “loins
girded [that is, with the outer garment tucked into the band], your sandals on your
feet, and your staff in your hand; you shall eat it quickly—it is the LORD’s Passover.
1A variation of a phrase often found in the Bible that is an urgent call to get ready for
immediate action, or to prepare for a coming action or event. The phrase is related to the
type of clothing worn in ancient times. To keep from impeding the wearer during any vigorous
activity, e.g. battle, exercise, strenuous work, etc., the loose ends of garments (tunics, cloaks,
mantles, etc.) had to be gathered up and tucked into the girdle. The girdle was a band about
six inches wide that had fasteners in front. It was worn around the loins (the midsection of
the body between the lower ribs and the hips) and was normally made of leather. The girdle
(band) also served as a kind of pocket or pouch and was used to carry personal items such
as a dagger, money or other necessary things. Gird up your mind or gird up your heart are
examples of variants of this phrase and call for mental or spiritual preparation for a coming
challenge.

“This is the way you must eat it: -You must be fully dressed as if you were going on
a trip [With your loins girded]. You must have your sandals on [-your feet] and your
walking stick in your hand. You must eat it in a hurry; this is the LORD’s Passover.
Verses 11-20

The Precept Pertaining to Unleavened Bread

And thus shall ye eat it: with your loins girded, your shoes on your feet, literally,
"shod on your feet," and your staff in your hand; and ye shall eat it in haste, in hasty
flight, as such that were about to flee, in readiness for speedy flight. Itis the Lord's
Passover. These instructions concerned the celebration in Egypt and were
afterward dropped as unessential. Only the name for the festival, the Passover of
the Lord, was not changed, a perpetual reminder of the miracle which the Lord
performed in delivering His people.

This is how you are to eat it — dressed to travel,® your sandals on your feet, and
your staff in your hand. You are to eat it in haste. It is the Lord’s Passover.?®

% Heb “your loins girded.”

%" The meaning of 9on (pesakh) is debated. (1) Some have tried to connect it to the Hebrew
verb with the same radicals that means “to halt, leap, limp, stumble.” See 1 Kgs 18:26 where
the word describes the priests of Baal hopping around the altar; also the crippled child in 2
Sam 4:4. (2) Others connect it to the Akkadian passahu, which means “to appease, make
soft, placate”; or (3) an Egyptian word to commemorate the harvest (see J. B. Segal, The
Hebrew Passover, 95-100). The verb occurs in Isa 31:5 with the connotation of “to protect”;
B. S. Childs suggests that this was already influenced by the exodus tradition (Exodus [OTL],
183, n. 11). Whatever links there may or may not have been that show an etymology, in
Exod 12 it is describing Yahweh'’s passing over or through.
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The Voice Eternal One: Here is how | want you to eat this meal: Be sure you are dressed and
ready to go at a moment’s notice—with sandals on your feet and a walking stick in
your hand. Eat quickly because this is My Passover.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner's Mechanical Trans. ...and <just like this> you will eat him, your waists girded up, your sandals in your
feet, and your rod in your hand, and you will eat him in haste, he is the "Pesahh
hopping™ (for) "YHWH He's"

Charles Thompson OT .

Concordant Literal Version  And thus shall you eat it, with your waist girded, your sandals on your feet and your
stick in your hand. You will eat it in nervous haste. It is the passover to Yahweh.

Context Group Version And thus you (pl) shall eat it: with your (pl) loins fastened, your (pl) sandals on your
(pl) feet, and your (pl) [walking] stick in your (pl) hand; and you (pl) shall eat it in a
hurry: it is YHWH's passover.

Emphasized Bible And, thus, shall ye eat it,—your loins, girded, your sandals, on your feet, and, your
staff, in your hand,—so shall ye eat it in haste, it is Yahweh'’s, passing over.
English Standard Version In this manner you shall eat it: with your belt fastened, your sandals on your feet,

and your staff in your hand. And you shall eat it in haste. It is the LORD's Passover.
New King James Version

World English Bible This is how you shall eat it: with your belt on your waist, your shoes on your feet,
and your staff in your hand; and you shall eat it in haste: it is Yahweh'’s Passover.
Young’s Updated LT And thus you [all] do eat it: your loins girded, your sandals on your feet, and your

staff in your hand, and you [all] have eaten it in haste; it is Jehovah’s passover.

The gist of this passage: The sons of Israel were to eat this Passover meal ready to go; ready to leave at a
moment’s notice.

Exodus 12:11a
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; | . R . . No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as SRE Wl SR NGHET BDB #251
ka&kah (o2n) [pronounced . . Strong’s #3602

KAW-kaw] like this; thus, so adverb BDB #462
"akal (x37) [pronounced to eat; to dine; to devour, to 2" person masculine Strong’s #398

aw-KAHL] consume, to destroy plural, Qal imperfect BDB #37

o him, it; he; untranslated mark of ;| sign of the direct object .

S ) [PTomeUEEs a direct object; occasionally to affixed to a 3™ person STEMEE esis

ayth] . . : : ' BDB #84

him, toward him masculine singular suffix

Translation: You will eat it like this:...

There were a number of specifics required for this first Passover. This is what we have been studying in the
immediate context. V. 11 describes the state of the person eating the lamb. Like the rest of the Passover
observances, this would look backward to the first Passover and, at the same time, forward to the cross.

Just so there is no misunderstanding, no one participating in the Passover meal understood that the Son of God
would come to this earth and die for our sins. The Passover meal looked forward to the cross inasmuch as, it was
a type, and the cross what the corresponding antitype.
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BDB and Strong’s

Numbers
mathenayim (nny'n) loins, hips, lower part of the masculine plural noun Strona’s #4975
[pronounced mohth-nah- back, back; metaphorically, with the 2" person BDgB 4608
YIHM] strength, bearing up masculine plural suffix
those belted [cinched, girded] [to
chagar (na1) someone], the ones being
- encircled, those being bound; masculine plural, Qal Strong’s #2296
[pronounced khaw- Y L - d ' ticipl BDB #291
GAHR] ose being tie [or, roped], passive participle
those being fasten around
[onself], the ones wearing

Translation: ...your loins belted,...

Those celebrating the Passover had to be ready to go. Now, the practical aspect here was, for this first Passover,
even though no one was going to leave Egypt in the midst of the Passover meal, they would be leaving quickly
the next morning. When they were told to leave, they had to do so immediately. Their dress indicated that they
were ready to move out when God gave them the word.

The loins girded (the expression often used in other translations for v. 11b) means that the person eating the
Passover was ready to go. This means the man had on a belt, which held everything together. He was ready to

leave.

Hebrew/Pronunciation

na‘al (ay?) [pronounced
NAH-gahl]

Exodus 12:11c

Common English Meanings

sandal, shoe; a shoe thong, a
shoe latchet; a pair of shoes;
metaphorically for something of
little value

Notes/Morphology

feminine dual noun with
the 2" person masculine
plural suffix

BDB and Strong’s
Numbers

Strong’s #5275
BDB #653

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by
means of; among; within

a preposition of proximity

No Strong’s #
BDB #88

rag®layim (qa7'n)
[pronounced RAHG-lah-
yim]

feet, [two] feet; metaphorically
for steps taken in one’s life

Translation: ...your sandals on your feet...

feminine dual noun with
the 2™ person masculine
plural suffix

Strong’s #7272
BDB #919

The reason that one wore sandals on his feet are the same reason as given above—the celebrant is ready to go.
When God says, “Move out,” then it is time for the believing Hebrew people to move out (we believe this to be all
Israelites). There was to be no lollygagging around.

All of this has a New Testament parallel.
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Hebrew/Pronunciation

w® (or v®) (1.0or 1)

Exodus 12:11d

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

The Book of Exodus

BDB and Strong’s
Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
R masculine singular noun ,
maqél (ni77) . nd Strong’s #4731
[pronounced mah-KAYL] T S ) 70 27 e BDB #596

masculine plural suffix

in, into, through; at, by, near, on, ,
upon; with, before, against; by No Strong’s #

b® (2) [pronounced b* a preposition of proximity

s L BDB #88
means of; among; within
yad (1) [pronounced hand; figuratively for strength, fevrciltnhlr;ﬁesgn%ulz:sr:)c;un Strong's #3027
yawd] power, control; responsibility P BDB #388

masculine plural suffix

Translation: ...and you staff in your hand.

The Hebrew person of that era was to eat the lamb even with a (walking) staff in hand. The staff would help to
steady the man when walking over rocks and uneven ground; but it could be used as a weapon as well. This
would be part of the standard issue uniform/equipment necessary for all Hebrew males.

Exodus 12:11a-d And thus you shall eat it: with a belt on your waist, your sandals on your feet, and your staff in
your hand. (NKJV)

When the sons of Israel left Egypt, this describes how they would leave: their loins would be girded (that is, they
would have a belt on), they would be wearing sandals, and they would have a staff in hand.

There are two things always in view with these instructions. (1) What God is requiring is going to be a matter of
practicality. These things must be done in order to facilitate their quick exit that very next morning. (2) Ideally
speaking, there should be some parallels to Jesus dying for our sins and to our salvation; as that is what the
Passover represents.

The sons of Israel were to be poised, ready to go. This would be the final plague; and they would be sent forth
out of the land because of this final judgment on Egypt. The description above indicates that they are fully dressed
and ready to move out. God has not required this of them before.

The New Testament person, immediately after believing in Jesus Christ, is ready to begin the Christian life. This

does not mean that he is ready to produce divine good or to do great things for God; but he is ready to grow (and
new believers choose for or against this).

Exodus 12:11e

Hebrew/Pronunciation

Common English Meanings

Notes/Morphology

BDB and Strong’s

Numbers

w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251

"akal (x37) [pronounced to eat; to dine; to devour, to 2" person masculine Strong’s #398
aw-KAHL] consume, to destroy plural, Qal perfect BDB #37
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Hebrew/Pronunciation

‘éth (xn) [pronounced

ayth]

Exodus 12:11e

Common English Meanings

him, it; he; untranslated mark of
a direct object; occasionally to
him, toward him

Notes/Morphology

sign of the direct object
affixed to a 3™ person
masculine singular suffix
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BDB and Strong’s
Numbers

Strong's #853
BDB #84

b® (2) [pronounced b°]

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

s N BDB #88
means of; among; within
[ ro%rgﬁfli:\évlls;)w—li)aw- GEEE) 1 MESIE), @ e masculine singular noun SIS E2e L
P p-p flight: trepidation 9 BDB #342

ZONE

Translation: And you will eat it in haste...

Eating in haste meant that, the eater would be ready to go. He would finish eating quickly so that he could leave
at any moment.

Even the meal, they were to eat in haste—this is with the idea that, at any time, the people of Egypt could come
to them and say, “Get out, now! Leave Egypt forever!”

For the believer, we should pursue the Lord early, and express faith in Him as soon as possible. But then, we are
made ready to serve Him afterwards. However, we need to spend time learning how God thinks before we act.

The sons of Israel were to leave out from Egypt. The last thing that they were to do was to eat this lamb, which
would also protect them from the final judgment brought against Egypt. After that, they would be sent out of Egypt
and they had to be ready to move out at a moment’s notice.

Once the judgment of the Lord occurred, where the firstborn of all those not covered by the blood died, those
people (the Egyptian parents of those who died) would come to the Hebrew people and demand that they leave.
There would be no requirement that they go out into the desert-wilderness and then return in a week or two; as
God had originally said. All Egypt—including Pharaoh—would want every Hebrew person gone, out of the country
immediately, never to return.

Exodus 12:11f

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology

Numbers
Pegach (oon) Passover; sacrifice of Passover;
[ rongunce d?F-’EH- animal victim of the Passover; masculine sinqular noun Strong's #6453
P festival of the Passover; 9 BDB #820
sahkh] S )
exemption; offering
e 3" person masculine
haw’ (nIx) [pronounced he, It I_wm, h/mselfas a singular, personal Strong’s #1931
demonstrative pronoun: that, this ) .
hoo] ) pronoun; sometimes the BDB #214
(one); same L
verb to be, is implied
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Exodus 12:11f
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
[ ronu\r:cl-::\ell\{izlrflizméssibl . transliterated variously as rODer Noun Strong’s #3068
> POSSIOY 1 Jehovah, Yahweh, Yehowah prop BDB #217
yhoh-WAH] :
Translation: ...—it [is] Y®howah’s Passover.

The Passover would be a feast celebrated by the Hebrew people from this day forward. Itis one of the few feasts
still celebrated even to this day, although, quite obviously, it has been considerably modified. Even from this first
celebration, it was modified somewhat for the next celebration, a year hence (for instance, they were no longer
concerned that the death angel would take their firstborn).

This particular Passover—the first one—is unique in many
ways in its celebration. The traditions of this first Passover will
continue, but with some minor modifications.

The Passover is God’s idea; it is completely His plan. What
God revealed, Israel was to execute.

Eating quickly means we are to apprehend Christ as quickly as
possible and to make maximum use of our divine operating
assets. It is important that we take this salvation when it is
offered to us. It was not normal to eat wearing shoes or with
a belt cinched around the wearer’s waist. Most people in the
ancient eastern world took their shoes (actually, sandals) off
their feet as they entered into a home (see Exodus 3:5). The
loins girded, the sandals on the feet and staff in the hand
speak of the Israelite being ready to leave Egypt.

Exodus 12:11 You will eat it like this: your loins belted, your
sandals on your feet and you staff in your hand. And you will
eat it in haste—it[is] Y®howah’s Passover. (Kukis mostly literal
translation)

Exodus 12:11 And thus you shall eat it: with a belt on your
waist, your sandals on your feet, and your staff in your hand.
So you shall eat it in haste. It is the Lord’s Passover. (NKJV)

This is the manner in which you will eat it (lllustration by
James Tissot); from Flickr; accessed March 10, 2021. The
link leads to a description of the book from which this came.

Book Description: The edition, of which 561 copies were
printed, contains 360 mounted colour, black-and-white and
duo-tone illustrations in the text and 40 plates in three states: sepia-tone, partly hand-coloured, and finished
coloured state.'®

' From https:/lwww.flickr.com/photos/phillipmedhurst/42514697735 accessed March 10, 2021.


https://www.flickr.com/photos/phillipmedhurst/42514697735
https://www.flickr.com/photos/phillipmedhurst/42514697735
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Tissot did quite a number of illustrations, like this one, to try to show how he envisioned various scenes in the
Bible. Here, you can see the sandals, the staffs, the belt around their waists. They are standing and ready to
move out. What strikes me is the weird hats they are all wearing.

The impression is, the Jews of today follow the Old Testament; and Christians follow the New Testament. This
is very, very wrong. The current traditions and celebrations of the Jews today are very different from what we are
studying here. The similarity between the meal which we are studying here, and the observation of the Seder
today, is that this is a meal and people are eating it. As we study the Old Testament, we cannot but remark as
to the dramatic differences between what we read and what Jews practice today.

Animal sacrifices, as a response to God’s requirements, date back to when Adam and Eve first sinned. The
animal skins that they wore were a covering (k&phar) which came from a slain animal. The animal skins which
God put upon them gave them a temporary covering. These sacrifices spoke of Jesus Christ coming and dying
on the cross and in this way conveyed the gospel to people who lived historically prior to the cross. This does not
mean that a person participated in the Passover and realized, my salvation is going to be in One who will come
and die for my sins. They understood that this ritual was of God, and that the slaughtering of the lamb protected
them from the wrath of God. They understood the substitutionary nature of the animal which died for their sins.
When they exercised faith in that particular God—the God Who required these things of them—they were saved.
This would be the Revealed God; or God as He revealed Himself to man. It appears that the entire Exodus
generation was saved.

God passed over these people who believed in the Revealed God through the animal sacrifices. However, the
blood of bulls and goats did not remove sin; these sacrifices were a temporary measure, a sign and a promise of
things to come. See The Levitical Offerings (HTML) (PDF) (WPD). Salvation always came from believing in
the God Who Revealed Himself.

Exodus 12:11 You will eat the lamb for the house in this manner: you will be wearing your belt and sandals, with
a staff in your hand. Furthermore, you will eat the Passover quickly—it is a Passover for Jehovah. (Kukis
paraphrase)

These who committed to the Passover believed in the God Who demanded that they observe the Passover. This
faith was credited to them as righteousness.

There is an interesting parallel passage to Exodus 12:11 in Eph. 6:11-18 Put on the whole armor of God, that
you may be able to stand against the schemes of the devil. For we do not wrestle against flesh and blood, but
against the rulers, against the authorities, against the cosmic powers over this present darkness, against the
spiritual forces of evil in the heavenly places. Therefore take up the whole armor of God, that you may be able
to withstand in the evil day, and having done all, to stand firm. Stand therefore, having fastened on the belt of
truth, and having put on the breastplate of righteousness, and, as shoes for your feet, having put on the readiness
given by the gospel of peace. In all circumstances take up the shield of faith, with which you can extinguish all
the flaming darts of the evil one; and take the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word
of God, praying at all times in the Spirit, with all prayer and supplication. To that end keep alert with all
perseverance, making supplication for all the saints,... (ESV)

The spiritual battle that we play a part in, is far different from the everyday conflicts found in this world.

And | have passed through in a land of Egypt | will pass through the land of Egypt in that
in the night the that and | have struck down night and | will strike down every firstborn
every firstborn in a land of Egypt—from man  Exodus [living]in the land of Egypt—including humans
and as far as beast. And in all elohim of 12:12 and animals [lit., from man to beast]. | will
Egypt, | will execute judgments. | [am] execute judgments [against] all the elohim of
Y°howah. Egypt, [for] | [am] Y°howah.


http://kukis.org/Doctrines/LeviticalOfferings.htm
http://kukis.org/Doctrines/LeviticalOfferings.pdf
http://kukis.org/Doctrines/LeviticalOfferings.wpd
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| will pass through the land of Egypt in that same night and | will strike down every firstborn from every
family in all of Egypt—whether man or beast—if | do not see the blood. | will execute judgments against
all of the gods of Egypt, for | am Jehovah.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls
Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims

Aramaic ESV of Peshitta

Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

And | have passed through in a land of Egypt in the night the that and | have struck
down every firstborn in a land of Egypt—from man and as far as beast. And in all
elohim of Egypt, | will execute judgments. | [am] Y®howah.

And | will be revealed in the land of Mizraim in the majesty of My glory this night,
and with Me ninety thousand myriads of destroying angels; and | will slay all the
firstborn in the land of Mizraim, of man and of beast, and against all the idols of the
Mizraee | will execute four judgments: the molten idols shall be melted, the idols of
stone be broken, the idols of clay shall he shattered, and the idols of wood be made
dust, that the Mizraee may know that | am the Lord.

And | will pass through the land of Egypt that night, and will kill every firstborn in the
land of Egypt both man and beast: and against all the gods of Egypt | will execute
judgments: | am the Lord.

For | will go through the land of Egypt in that night, and will strike all the firstborn in
the land of Egypt, both man and animal. Against all the deities of Egypt | will
execute judgments: | am Mar-Yah.

For | will pass through the land of Egypt this night, and all the first-born of the land
of Egypt shall die, both man and beast; and against all the idols of Egypt | will
execute judgment; | am the LORD.

And | will go throughout the land of Egypt in that night, and | will smite every
firstborn in the land of Egypt, both man and beast, and on all the gods of Egypt will
| execute vengeance: | am the Lord.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2001
Easy-to-Read Version—2006
Good News Bible (TEV)

The Message

Names of God Bible

NIRV

For on that night | will go through the land of Egypt, sending death on every first
male child, of man and of beast, and judging all the gods of Egypt: | am the Lord.
I will pass through the country of Egypt on that night. | will kill every firstborn, both
men and animals. | will punish all the gods of Egypt. | am the Lord.

"Tonight | will go through Egypt and kill every firstborn[328] man and animal in
Egypt. In this way, | will judge all the gods of Egypt. | {will show that I} am the LORD.
“Tonight I will go through Egypt and kill every firstborn man and animal in Egypt. In
this way | will judge all the gods of Egypt and show that | am the LORD.

“On that night | will go through the land of Egypt, killing every first-born male, both
human and animal, and punishing all the gods of Egypt. | am the LORD.

“I will go through the land of Egypt on this night and strike down every firstborn in
the land of Egypt, whether human or animal, and bring judgment on all the gods of
Egypt. | am Gob.

“On that same night | will go throughout Egypt and kill every firstborn male, both
human and animal. | will severely punish all the gods of Egypt, because | am
Yahweh.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:
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The Living Bible

New Berkeley Version
New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible
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For | will pass through the land of Egypt tonight and kill all the oldest sons and
firstborn male animals in all the land of Egypt, and execute judgment upon all the
gods of Egypt—for | am Jehovah.

On that night | will pass through the land of Egypt and strike down every firstborn
son and firstborn male animal in the land of Egypt. | will execute judgment against
all the gods of Egypt, for | am the LORD!

On that night | will go through all the land of Egypt, and | will kill all the oldest males
in Egypt, both humans and animals. By doing this, | will punish all the gods in Egypt.
Itis I, Yahweh Almighty, who am speaking to you!

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible

For | will go throughout the land of Egypt that night and strike all the firstborn in that
land (both the men and their animals), and | will bring My vengeance upon all the
gods of Egypt... for | am Jehovah!

Beck’s American Translation .

Common English Bible

International Standard V

New Advent (Knox) Bible
Translation for Translators

I'll pass through the land of Egypt that night, and I'll strike down every oldest child
in the land of Egypt, both humans and animals. I'll impose judgments on all the
gods of Egypt. | am the LORD.

It is the night of the Pasch, the Lord’s passing by; the night on which | will pass
through the land of Egypt, and smite every first-born thing in the land of Egypt, man
and beast alike; so | will give sentence on all the powers of Egypt,! |, the Lord. A
portion of v. 11 is included for context.

BI'The powers’; literally, ‘the gods’, but it seems possible that human powers are meant, cf.
note on Ex. 21.6 below.

On that night | will go through all the land of Egypt, and | will kill all the oldest males
in Egypt, both humans and animals. By doing this | will punish all the gods in Egypt.
I can do this, because | am Yahweh, the all-powerful God.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

Conservapedia Translation

Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB

AND | WILL GO THROUGHOUT THE LAND OF EGYPT IN THAT NIGHT, AND
WILL SMITE EVERY FIRST-BORN IN THE LAND OF EGYPT BOTH MAN AND
BEAST, AND ON ALL THE GODS OF EGYPT WILL | EXECUTE VENGEANCE.
| AM JESUS.

I am to have passed over the solid grounds of Egypt this night, even am | to have
smitten the first born, on the solid grounds of Egypt, from the humans to the dumb
beasts, and against they he of mighty ones of Egypt was | to prepare judgment; |
am to be Jehovah.

"Because | am going to pass through the land of Egypt tonight, and will strike down
every firstborn individual in the land of Egypt, both man and beast. | will execute
judgment against all the "gods" of Egypt. | am the LORD.

It is a Passing-over to the EVER-LIVING, for | will pass through the land of the
Mitzeraim in that night, and strike all the firsbborn of the Mitzcrites from man to
beast. Upon all the gods of the Mitzerites also | will execute judgment. | the EVER-
LIVING. A portion of v. 11 is included for context.

And you shall eat it in haste, for it is the Lords passover, for | will go about in the
land of Egypt this same night, and will smite all the firstborn in the land of Egypt,
both of man and beast, and upon all the gods of Egypt will | the Lord do execution.
A portion ov v. 11 is included for context.
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Lexham English Bible

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

The Book of Exodus

"And | will go through the land of Egypt during this night, and | will strike all of the
firstborn in the land of Egypt, from human to animal, and | will do punishments
among all of the gods of Egypt. | [am] Yahweh.

Yahweh says this: | will go through the land of Egypt in that night and attack all the
firstborn of man and animal in the land of Egypt. | will bring punishment on all the
gods of Egypt. | am Yahweh.

For | will pass through the land of Egypt this night and will kill all the firstborn in the
land of Egypt, both man and animal and against all the Elohim of Egypt | will
execute judgment for I am YHWH.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988) On that night | shall go through Egypt and strike every firstborn in Egypt, men and

The Heritage Bible

New American Bible (2011)

New Jerusalem Bible
New RSV

animals; and | will even bring judgment on all the gods of Egypt, |, Yahweh!

And | will cross over the land of Egypt this night, and will strike all the firstborn in the
land of Egypt, man and animal; and | will do judgment against all the gods of Egypt;
| am Jehovah.

For on this same night | will go through Egypt, striking down every firstborn in the
land, human being and beast alike, and executing judgment on all the gods of
Egypt—I, the LORD! Nm 33:4.

For | will pass through the land of Egypt that night, and | will strike down every
firstborn in the land of Egypt, both human beings and animals; on all the gods of
Egypt | will execute judgements: | am the Lord.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

exeGeses companion Bible

For that night, | will pass through the land of Egypt and kill all the firstborn in the
land of Egypt, both men and animals; and | will execute judgment against all the
gods of Egypt; | am ADONAI.

I will pass through the land of Egypt on this night, and | will smite every firstborn in
the land of Egypt, both man and beast, and upon all the gods of Egypt will | wreak
judgments I, the Lord.

| will pass: like a king who passes from place to place, and with one passing
and in one moment they are all smitten. — [from Mechilta]

every firstborn in the land of Egypt: Even other firstborn who are in Egypt
[will die]. Now how do we know that even the firstborn of the Egyptians who are
in other places [will die]? Therefore, Scripture states: “To Him Who smote the
Egyptians with their firstborn” (Ps. 136:10). — [from Mechilta]

both man and beast: [l.e., first man and then beast.] He who started to sin first
from him the retribution starts. — [from Mechilta]

and upon all the gods of Egypt-: The one made of wood will rot, and the one
made of metal will melt and flow to the ground. — [from Mechilta]

will | wreak judgments-l The Lord: | by Myself and not through a messenger.
— [from Passover Haggadah]

For | pass through the land of Misrayim this night

and smite all the firstbirth in the land of Misrayim

- both human and animal;

and | work judgment

against all the elohim of Misrayim:

| - Yah Veh.
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Hebraic Roots Bible

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible
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And | will pass through in the land of Egypt in this night. And | will strike every first-
born in the land of Egypt, from man even to livestock. And | will execute judgments
on all the Elohe of Egypt. | am YAHWEH!

I will pass through Egypt on that night, and I will kill every first-born in Egypt, man
and beast. | will perform acts of judgment against all the gods of Egypt. | [alone] am
God.

For I will pass through Eretz Mitzrayim balailah hazeh, and will strike fatally kol
bechor Eretz Mitzrayim, both adam and behemah; and against all the elohei
Mitzrayim | will execute judgment; | am Hashem.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The Voice

For I [the LORD] will pass through the land of Egypt on this night, and will strike
down all the firstborn in the land of Egypt, both man and animal; against all the gods
of Egypt | will execute judgments [exhibiting their worthlessness]. | am the LORD.

“That night | will -go [cross; pass] through the land of Egypt and -kill [ strike] all the
firstborn animals and [* firstborn] people in the land of Egypt. | will also -punish
[judge; have victory over] all the gods of Egypt [Cthe spiritual forces (demons) who
spiritually empower Egypt]. | am the Lord.

For I will pass through the land of Egypt this night, and will smite all the first-born
in the land of Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt | will
execute judgment. | am the Lord. As the avenging, almighty Judge the Lord
intended to traverse the entire land of Egypt, to strike down all the first-born, to
punish the princes with the common people, and thus to expose all the Egyptian
idols as helpless delusions.

| will pass through? the land of Egypt in the same® night, and | will attack® all the
firstborn in the land of Egypt, both of humans and of animals,* and on all the gods
of Egypt | will execute judgment.®' | am the Lord.

action of God in bringing judgment on the land. The word means “pass over, across,
through.” This verb provides a contextual motive for the name “Passover.”

28n Heb “this night.”

2" The verb 1dn (nakhah) means “to strike, smite, attack”; it does not always mean “to kill,”
but that is obviously its outcome in this context. This is also its use in 2:12, describing how
Moses killed the Egyptian and buried him in the sand.

%0 Heb “from man and to beast.”

3" The phrase xywinwovu'n (‘e’eseh shyfatim) is “l will do judgments.” The statement clearly
includes what had begun in Exod 6:1. But the statement that God would judge the gods of
Egypt is appropriately introduced here (see also Num 33:4) because with the judgment on
Pharaoh and the deliverance from bondage, Yahweh would truly show himself to be the one
true God. Thus, “I am Yahweh” is fitting here (see B. Jacob, Exodus, 312).

Eternal One: | am going to pass through the land of Egypt during the night and put
to death all their firstborn children and animals. | will also execute My judgments
against all the gods of the Egyptians, for | am the Eternal One!.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’s Mechanical Trans. ...and | will cross over in the land of "Mits'rayim ™°s'@%" in this night, and | will hit all

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version

the firstborn in the land of "Mits'rayim ™ostaits", from the human and (even) the beast,
and in all the "Elohiym Po"¢™" of "Mits'rayim ™°st@" | will do judgments, | am "YHWH

He Isn
yeun

For | will pass through the land of Egypt in this night and smite every firstborn in the
land of Egypt, from human even unto beast, and on all the elohim of Egypt | shall
execute judgments; | am Yahweh.
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Green’s Literal Translation

New King James Version

Young’s Updated LT

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)

The Book of Exodus

And | will pass through in the land of Egypt in this night. And | will strike every first-
born in the land of Egypt, from man even to livestock. And | will execute judgments
on all the gods of Egypt. | am Jehovah!

‘For | will pass through the land of Egypt on that night, and will strike all the firstborn
in the land of Egypt, both man and beast; and against all the gods of Egypt | will
execute judgment: | am the LORD.

And | have passed over through the land of Egypt during this night, and have struck
down every first-born in the land of Egypt, from man even unto beast, and on all the
gods of Egypt | do judgments; | am Jehovah.

Y®howah promises that he will go through the land of Egypt and strike down the
firstborn of Egypt, whether man or beast. He will execute judgment against the
gods of Egypt.

Exodus 12:12a

BDB and Strong’s

Notes/Morphology Numbers

Common English Meanings

and, even, then; namely; when; No Strong’s #

simple waw conjunction

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
to pass over, to pass through, to
o ass on, to pass, to go over o . ,
abar (va1) [pronounced p i 1% person singular, Qal Strong’s #5674
Gaw’-VAHR] [beyond], to cross, to cross over; perfect BDB #716

to go away, to depart; to violate
[a law]

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,

upon; with, before, against; by No Strong’s #

a preposition of proximity

s L BDB #88
means of; among; within
earth (all or a portion thereof),

‘erets (X2y) [pronounced land, territory, country, continent; feminine singular Strong's #776

EH-rets] ground, soil; under the ground construct BDB #75

[Sheol]

[ rx:gsugiﬁgnﬁéjgz\ H- double straights; transliterated masculine singular, Strong’s #4714

P Mizraim; also Egypt, Egyptians proper noun BDB #595

yim]

b® (2) [pronounced b°]

in, into, through; at, by, near, on,

upon; with, before, against; by No Strong’s #

a preposition of proximity

means of; among; within BDE %88
e Ty night; that night, this night, the . . :
lay®lah (7'7n) night: possibly, at night, by night, ma_scullne smgular noun Strong’s #3915
[pronounced LAY-law] during the night, by night with the definite article BDB #538
. . ] ] masculine singular Strong’s #2088,
20 ([, L‘;ﬁ”ounced here, {his, his one, INUS; demonstrative adjective 2090 (& 2063)
POSSIDlY with a definite article BDB #260

Translation: | will pass through the land of Egypt in that night...

God is making specific promises for that very night. He would pass through all Egypt on that very night.
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God presents this information to Moses and Aaron in Exodus 12:1-13. Moses and Aaron repeat this information
to the sons of Israel (Exodus 12:21-24) and Moses warns Pharaoh what is about to happen (Exodus 11:4-8).
| believe that, as a part of the Hebrew people speaking to the Egyptians, when they asked for silver and gold
(Exodus 11:1-3), they also warned many of them about the judgment to come."”

Itis God who will pass through the land of Egypt that night. He will take the lives of the firstborn. The assumption
clearly is that the people of Goshen, the Hebrews, will be under the blood as a matter of free will.

Exodus 12:12b

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation
Numbers

Common English Meanings Notes/Morphology

w*® (or v°) (1.0r 1)
[pronounced weh]

and, even, then; namely; when;
since, that; though; as well as

No Strong’s #

simple waw conjunction BDB #251

to smite, to assault, to hit, to

nakah (12n) [pronounced

strike, to strike [something or

1% person singular,

Strong #5221

naw-KAWH)] someone] down, to defeat, to Hiphil perfect BDB #645
conquer, to subjugate
kél (5%) [pronounced every, each, all of, all; any of, MESHANE STguED Strong’s #3605
construct not followed by
kohl] any . . BDB #481
a definite article
R . firstborn; metaphorically used for ,

b°kéwr (221M) L . . : : Strong’s #1060

[pronounced b°KOHR] anything which is chief or first of : masculine singular noun BDB #114

its kind

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by

a preposition of proximity

No Strong’s #

s L BDB #88
means of; among; within
earth (all or a portion thereof),

‘erets (X2y) [pronounced land, territory, country, continent; feminine singular Strong's #776

EH-rets] ground, soil; under the ground construct BDB #75

[Sheol]

[ rx:zsugisg;nﬁtﬁ;gz\ H- double straights; transliterated masculine singular, Strong’s #4714

P Mizraim; also Egypt, Egyptians proper noun BDB #595

yim]

Translation: ...and | will strike down every firstborn [living] in the land of Egypt...

God would strike down every firstborn living in the land of Egypt. There would be exceptions to this—wherever
God saw the blood—the blood of the Passover lamb—He would pass over that home.

This warning applied to Egyptians and Hebrews alike. Goshen, where the Hebrew people lived, was a part of
Egypt. The Israelite who ignored this requirement would have lost his firstborn as well (it appears that none of
them did).

To me, it seems logical that there be an out offered to the Egyptians from this final judgment. We don’t know that
there was; the Bible is quiet on this subject. Furthermore, the requirements of the Egyptians would have been

" Exodus 11 and 12 are not presented in chronological order. Itis conjecture on my part that the requirements of the Passover
were revealed to the Egyptians. | believe that they received a modified set of requirements, similar to the Hebrew Passover.
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similar, but not identical, to those followed by the Hebrew people (we have already discussed how the timing would
not have allowed the Egyptians to do all that the Hebrews did). For that reason, the recording of a different set
of requirements—and | am assuming that such requirements were given to some Egyptians—could have been
confusing to later generations.

Exodus 12:12c
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
min (n|) [pronounced e, Gl @ T2l @ OO 0 f, . . Strong's #4480
. away from, on account of, since,: preposition of separation
min] BDB #577
than, more than
‘adam (x7n) a man, a human being, mankind; masculine sinaular noun Strong's #120 &
[pronounced aw-DAWM] transliterated Adam 9 #121 BDB #9

The word the Adam can mean man, mankind, humankind, men, human beings.

w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251
‘ad (v7) [pronounced . i preposition of duration or Strong’s #5704
gahd] as far as, even to, up to, until of limits BDB #723
beasts [a collective of all
b°®hémah (apnn) animals]; mammal (s), beast, feminine singular noun Strona’s #929
[pronounced b°hay- animal, cattle, livestock often used in the BDgB 496
MAW] [domesticated animals]; wild collective sense
beasts
Translation: ...—including humans and animals [lit., from man to beast].

God would be striking down the firstborn of the animals and the firstborn in human families.

Exodus 12:12a-c ‘For | will pass through the land of Egypt on that night, and will strike all the firstborn in the land
of Egypt, both man and beast;... (NKJV)

God’s judgment would be against every person and animal who did not believe Him. Those who owned these
animals made the free will choice not to put themselves under the blood. God’s judgment was against the gods
of Egypt and against the people who believed in them.

Exodus 12:12d

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers
w*® (or v°) (1.0r 1) and, even, then; namely; when; simple waw coniunction No Strong’s #
[pronounced weh] since, that; though; as well as P J BDB #251
kél (5%) [pronounced with a plural noun, it is rendered mcasrc];:tligtzts\,’lvrilg]u;ar Strong’s #3605
kohl] all of, all; any of BDB #481

masculine plural noun
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Exodus 12:12d
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
gods, foreign gods, god; God;
gl6hiym (x70'D) . rulers, judges; superhuman masculine plural . Strong's #430
[pronounced el-o-HEEM] ones, angels; transliterated construct BDB #43

elohim, Elohim

Context inevitably tells us whether this is the God, the Creator of the Universe, or foreign gods, which are the
result of fertile imagination at best and representative of demons at worst. They are distinguished in a variety
of ways (1) there will be the word other associated with the Hebrew word (Ex. 20:3 23:13 Joshua 24:2);
(2) there will be a modifying word to indicate that gods is different from the God (Ex. 18:11); (3) the word gods
is specifically differentiated from Y®howah in the immediate context (Ex. 22:19); (4) God would be associated
with a singular verb (Deut. 4:34) and gods with plural verbs (Ex. 32:1, 23); (5) or gods will be modified by foreign
or of the Gentiles (Gen. 35:2, 4 Deut. 31:16 2Kings 18:33).

AT (D.XT-D) double straights; transliterated masculine singular, Strong’s #4714
[pronounced mits-RAH- Mizraim- also Eavot. Eavoti BDB #595
yirm] izraim; also Egypt, Egyptians proper noun
to do, to make, to construct, to
‘asah (vwi) [pronounced : produce, to fashion, to form, to i 1% person singular, Qal Strong's #6213
gaw-SAWH)| prepare, to manufacture; imperfect BDB #793
accomplish
Jjudgements, judicial decisions,
sh®phéatiym (wgp[n) juq/q/al renderings, d/vme’ . Strong’s #8201
[pronounced sh®-faw- decisions based upon God’s masculine plural noun
S . ) BDB #1048
TEEM)] judicial requirements; acts of
Jjudgment

Translation: | will execute judgments [against] all the elohim of Egypt,...
God would bring judgement against Egypt, and therefore, by definition, against the gods of Egypt.

Each judgment that we have studied was against one or more of the heathen gods of Egypt. We must realize that
these gods are made in the image of man or they represent demons (or both). Some religious Egyptians sincerely
believed in their gods and believed their gods to be every bit as valid as the God of Israel. People today look at
other gods and prophets and believe them to be every bit as valid as the God of the Universe. These gods are
made in man's own image and when we worship them, we are worshiping ourselves. The other option is that they
represent the demons behind them and when we worship them, we are worshiping these demons.

All religions provide a bloodless gospel of works and of personal human merit. The average person on the street,
the average movie or television show, when it comes to having anything to do with the concept of salvation, human
merit is always at the forefront. God is weighing our good deeds against our bad deeds and this, to most people,
determines our eventual destination, heaven or hell. Even some Christian religions, although they mention the
cross and the sacrifice of Jesus Christ, still reason that if we do not exhibit at least some sort of mediocre morality
and try to be good, then what our Lord did on the cross was not quite good enough and that we will burn in hell
with the unbelievers. They either believe that if our life does not show that we were saved then we either have
lost our salvation or we simply weren’t saved in the first place. Our crappy Christian life reveals that fact.

Despite these popular beliefs, we are saved totally apart from any personal merit whatsoever. No matter how
awful we are by any standard, if we have believed in Jesus Christ, we are eternally saved. We have expressed
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those few seconds of positive volition toward Who and What God really is and have believed in His Son, then by
the merit of our Lord and not by any personal merit, we may stand blameless before God.

Since God leaves us alive after salvation, there is the matter of the spiritual life. But, at that point, our salvation
has been taken care of and we cannot lose that.

Exodus 12:12e

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers
"aniy (X3') [pronounced i/, me; in answer to a question, it 1% person singular, Strong’s #589
aw-NEE] means [ am, itis | personal pronoun BDB #58
[ ronu\r:cl-:li\a/l\’:iﬂn(ligméssibl transliterated variously as rODer Noun Strong’s #3068
P POSSIBY * Jehovah, Yahweh, Yehowah prop BDB #217
yhoh-WAH]

Translation: ...[for] | [am] Y°®howah.
God proclaims Himself; He is God. Throughout Scripture, God presents Himself as a very specific Being.

Each plague from God was an execution of judgement against the gods of Egypt. We have noted some of them.
In this context, it should be noted that the firstborn in Egypt were dedicated to their gods. God, by taking their
firstborn from them, the child dedicated to the Egyptian gods, has made war against those gods with this plague.

There are no gods which compare to Yéhowabh, yet these are not entirely imaginary beings. God would not declare
war against something that did not exist. The gods of Egypt can represent demons; as can anyone's false god
or gods. Satan's original sin of arrogant pride included "I will be like the Most-High." This is just another facet of
the spiritual war in which we find ourselves.

Exodus 12:12d-e ‘...and against all the gods of Egypt | will execute judgment: | am the Lord. (NKJV)

It is fascinating that, this night, God would go through Egypt and execute judgment against all of the gods of
Egypt. Let me suggest that, at least some of the people of Egypt knew that this final judgment was coming and
they knew what that judgment would be. A small number of them may have killed a lamb for the family and
painted the blood on their doors. Just to be clear, all of this is speculation. | do not find Moses warning Pharaoh
or anyone else of this coming judgment and offering him (or the people of his country) a way out. However, | am
assuming this, simply because every judgment has been preceded by a warning (although we are also unsure
about the warning with the 9" plague of darkness). The Bible does not speak to Egyptians hearing a warning nor
does it speak of them following similar requirements delivered to the Hebrew people. Most of them depended up
and prayed to the gods of Egypt for protection. They may have even had various god statues upon which they
depended. But, God would go through Egypt and, wherever He did not see the blood of the lamb, He killed the
firstborn. The blood of the slaughtered lamb was their only protection.

There is the warning given by Moses to Pharaoh, in Exodus 11:4-9. There is also some indication that maybe
Moses offered Pharaoh a way out (but that is not completely clear).

Exodus 11:9 Then the LORD said to Moses, "Pharaoh will not listen to you, that My wonders may be multiplied
in the land of Egypt." (ESV, capitalized) Although these words seem to refer to Pharaoh’s general response to
all of the plagues, these words are recorded right after Moses has warned Pharaoh of the final judgment to come.
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| believe that Moses also offered Pharaoh a way out, which was akin to what the Israelites would be doing, but
that is not recorded back in Exodus 11 (we are finding out about what Israel must do in Exodus 12; and as
previously discussed, Exodus 12 would have logically preceded all or most of Exodus 11 in time).

Exodus 12:12 | will pass through the land of Egypt in that night and | will strike down every firstborn [living] in the
land of Egypt—including humans and animals [lit., from man to beast]. | will execute judgments [against] all the
elohim of Egypt, [for] | [am] Y®howah. (Kukis mostly literal translation)

Israel lives in Egypt, in the land of Goshen, which is a region set apart for them. The sons of Jacob have only one
way of deliverance from this judgment to come, and that is to kill the lamb and put its blood on their door frames.

God is warning everyone in Egypt; but there are far more Egyptians who will be judged that night than Israelites.
In fact, there is no indication in Scripture that anyone of Israel was judged or that any Egyptian household was
passed over.

In my own mind, some Egyptians were warned and given the opportunity to offer up a lamb for their household,
similar to what Israel was doing. God’s directions were clear and | have assumed that the people of Egypt had
heard them as well (perhaps when the Hebrew people came to them requesting jewelry and payment for their
decades of service).

Exodus 12:12 | will pass through the land of Egypt in that same night and | will strike down every firstborn from
every family in all of Egypt—whether man or beast—if | do not see the blood. | will execute judgments against
all of the gods of Egypt, for | am Jehovah. (Kukis paraphrase)

A Brief Review of Exodus 12:3-12:

God is giving instructions to Moses, which he will, in turn, give to the people of Israel, about observing the
Passover.

Exodus 12:3, 5-6 Tell all the congregation of Israel that on the tenth day of this month every man shall take a
lamb according to their fathers' houses, a lamb for a household. Your lamb shall be without blemish, a male a
year old. You may take it from the sheep or from the goats, and you shall keep it until the fourteenth day of this
month, when the whole assembly of the congregation of Israel shall kill their lambs at twilight.

A lamb for each household will be selected, and the people will observe their lamb for several days.

Exodus 12:7-8 "Then they shall take some of the blood and put it on the two doorposts and the lintel of the
houses in which they eat it. They shall eat the flesh that night, roasted on the fire; with unleavened bread and
bitter herbs they shall eat it.

When they kill the lamb, blood from it would be painted onto the doorframe. That night, when the Angel of God
is expected to come, the Hebrew people would eat that lamb, roasted and with bitter herbs.

Exodus 12:12 For | will pass through the land of Egypt that night, and | will strike all the firstborn in the land of
Egypt, both man and beast; and on all the gods of Egypt | will execute judgments: | am the LORD.

God will pass through the land of Egypt (which included Goshen, where the Hebrew people live), and He would
kill all of the firstborn of the land.
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And was the blood for you [all] a sign upon The blood is for you—][it is] a distinguishing
the houses where you [all] [are] there. And mark on the houses where you [all] [are].

| have seen the blood and | have passed over Exodus  When | see the blood, | will pass over you [all]
you [all] and | will not [place] upon you [all] 12:13 and | will not [place] a plague on you [all], [the
a plague to destroy in My striking in a land of plague being designed] to destroy [life] during

Egypt.

My striking in the land of Egypt.

The blood on the door frame is for you; this blood on your house will be a sign for Me. When | see the
blood, | will pass over your home; | will not bring a plague on you, to harm your family when | strike the

land of Egypt.

Here is how others have translated this verse:

Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew)

Dead Sea Scrolls

Targum (Pseudo-Jonathan)

Revised Douay-Rheims

Aramaic ESV of Peshitta

Lamsa’s Peshitta (Syriac)

Updated Brenton (Greek)

Significant differences:

And was the blood for you [all] a sign upon the houses where you [all] [are] there.
And | have seen the blood and | have passed over you [all] and | will not [place]
upon you [all] a plague to destroy in My striking in a land of Egypt.

And the blood of the paschal oblation, (like) the matter of circumcision, shall be a
bail for you, to become a sign upon the houses where you dwell; and | will look upon
the worth of the blood, and will spare you; and the angel of death, to whom is given
the power to destroy, shall have no dominion over you in the slaughter of the
Mizraee.

And the blood shall be unto you for a sign in the houses where you shall be: and |
shall see the blood, and shall pass over you: and the plague shall not be upon you
to destroy you, when | shall strike the land of Egypt.

The blood shall be to you for a token on the houses where you are: and when | see
the blood, | will pass over you, and there shall no plague be on you to destroy you,
when | strike the land of Egypt.

And the blood shall be to you for a sign upon the houses where you are; and when
| see the blood, | will make you glad, and the plague shall not be among you to
destroy you when | smite the land of Egypt.

And the blood shall be for a sign to you on the houses in which you are, and | will
see the blood, and will protect you, and there shall not be on you the plague of
destruction, when | smite in the land of Egypt.

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2001

And the blood will be a sign on the houses where you are: when | see the blood |
will go over you, and no evil will come on you for your destruction, when my hand
is on the land of Egypt.
The blood will be a sign for you, on all the houses where you live. When | see the
blood on the house, then | will pass over you. No bad thing will touch you, when |
attack the country of Egypt.’
‘| will pass over you.’” This is where the English word ‘Passover’ comes from.
God made a promise. He would not kill anyone in a house that had blood on
the door. He would ‘pass over’ that house.
But the blood on your houses will be a special sign. When | see the blood, | will
pass over your house. | will cause bad things to happen to the people of Egypt. But
none of those bad diseases will hurt you.
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Easy-to-Read Version—2006 When | see the blood, | will pass over [Or “protect.” Also in verse 27.] your house.
| will cause bad things to happen to the people of Egypt. But none of these bad
diseases will hurt you.

God’s Word™ But the blood on your houses will be a sign for your protection. When | see the
blood, I will pass over you. Nothing will touch or destroy you when | strike Egypt.
The Message The blood will serve as a sign on the houses where you live. When | see the blood

| will pass over you—no disaster will touch you when | strike the land of Egypt.
NIRV

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V. The blood on the houses will show me where you live, and when | see the blood, |
will pass over you. Then you won't be bothered by the terrible disasters | will bring
on Egypt.

The Living Bible The blood you have placed on the doorposts will be proof that you obey me, and

when | see the blood | will pass over you and | will not destroy your firstborn children
when | smite the land of Egypt.

New Berkeley Version

New Life Version But the blood will mark for you the houses where you live. When | see the blood |
will pass over you. And no trouble will come upon you to destroy you when | punish
the land of Egypt.

New Living Translation But the blood on your doorposts will serve as a sign, marking the houses where you
are staying. When | see the blood, | will pass over you. This plague of death will not
touch you when | strike the land of Egypt.

Unlocked Dynamic Bible The blood that you smear on the doorways will be a mark to show me the houses
in which you Israelites live. When | see the blood, | will pass over those houses, and
I will not harm the people who live there when | come to punish the Egyptians.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible ‘Now, this blood will be the sign that you are inside of each house; for when | see
the blood, | will protect you, and you won’t be a part of the plague of destruction
when | strike the land of Egypt.

Beck’s American Translation .

International Standard V

New Advent (Knox) Bible The blood on the houses that shelter you will be your badge; at sight of the blood,
I will pass you by, and there shall be no scourge of calamity for you when | smite the
land of Egypt.

Translation for Translators  The blood that you smear on the doorways will be a mark to indicate the houses in
which you Israelis live. When | see the blood, | will ignore and pass by those
houses, and | will not harm you people who live there, when | punish the Egyptians.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Awful Scroll Bible The blood is a sign to you, that on the houses, even am | to have perceived the
blood, and am to have passed over the striking of destruction, that | am to strike on
the solid grounds of Egypt.

Conservapedia Translation The blood will be a recognition sign for you on the houses where you are. When |
see the blood, | will pass over you, and the stroke will not fall on you to kill you,
when | strike the land of Egypt.

Ferrar-Fenton Bible But the blood upon your houses shall be a safeguard to you, that you are there;
when | see the blood, then | will pass over you; and there shall not be a life injured
in my destruction of the land of the Mitzeraim.
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HCSB

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project

The Book of Exodus

The blood on the houses where you are staying will be a distinguishing mark for
you; when | see the blood, | will pass over you. No plague will be among you to
destroy you when | strike the land of Egypt.

The blood will be a sign on your houses for my coming to you. When | see the
blood, | will pass over you when | attack the land of Egypt. This plague will not come
on you and destroy you.

The blood will be to you for a signal on the houses where you live and when | see
the blood, | will pass over you and the fatal plague will not be on you to destroy you
when | fatally attack the land of Egypt.

And the blood will be a sign for you, on the houses where there you are, and | saw
the blood, and | skipped over (pasachti) you. And with you shall be no slaughterer's
plague as | strike the land of Egypt.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

Christian Community (1988) The blood on your houses will be the sign that you are there. | will see the blood and

The Heritage Bible
New American Bible (2011)

New English Bible—1970

New Jerusalem Bible

pass over you; and you will escape the mortal plague when | strike Egypt.

But for you the blood will mark the houses where you are. Seeing the blood, | will
pass over you; thereby, when | strike the land of Egypt, no destructive blow will
come upon you. Heb 11:28.

And as for you, the blood will be a sign on the houses in which you are: when | see
the blood | will pass over [Or stand guard over] you; the mortal blow shall not touch you,
when | strike the land of Egypt.

The blood will be a sign for you on the houses where you are. When | see the blood
| shall pass over you, and you will escape the destructive plague when | strike

Egypt.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible

The Complete Tanach

The blood will serve you as a sign marking the houses where you are; when | see
the blood, | will pass over [a] you — when | strike the land of Egypt, the death blow
will not strike you.

And the blood will be for you for a sign upon the houses where you will be, and | will
see the blood and skip over you, and there will be no plague to destroy [you] when
| smite the [people of the] land of Egypt.

And the blood will be for you for a sign: [The blood will be] for you a sign but
not a sign for others. From here, it is derived that they put the blood only on the
inside. — [from Mechilta 11]

and | will see the blood: [In fact,] everything is revealed to Him. [Why then
does the Torah mention that God will see the blood?] Rather, the Holy One,
blessed be He, said, “I will focus My attention to see that you are engaged in My
commandments, and | will skip over you.” -[from Mechilta]

and skip over: Heb. 19onn: [is rendered] and | will have pity, and similar to it:
“sparing 901n_and rescuing” (Isa. 31:5). | say, however, that every [expression
of] 90'nn is an expression of skipping and jumping. [Hence,] 1I9onn' [means
that] He was skipping from the houses of the Israelites to the houses of the
Egyptians, for they were living one in the midst of the other. Similarly, “skipping
between (96n'n) two ideas” (I Kings 18:21). Similarly, the lame (9on'n) walk as
if jumping. Similarly, o1h_Inn7'0 means: jumping over him and rescuing him
from among the slain. — [from Mechilta] Both views are found in Mechilta. The
first view is also that of Onkelos.
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and there will be no plague to destroy [you]: But there will be [a plague]
upon the Egyptians. Let us say that an Egyptian was in an Israelite’s house. |
would think that he would escape. Therefore, Scripture states: “and there will be
no plague upon you,” but there will be [a plague] upon the Egyptians in your
houses. Let us say that an Israelite was in an Egyptian’s house. | would think
that he would be smitten like him. Therefore, Scripture states: “and there will be
no plague upon you.” -[from Mechilta]

exeGeses companion Bible And the blood becomes a sign to you

Kaplan Translation

Orthodox Jewish Bible

on the houses where you are:

and when | see the blood, | leap over you:

and the plague becomes not on you to ruin you

when | smite the land of Misrayim.

The blood will be a sign for you on the houses where you are staying. | will see the
blood and pass you by (pasach). There will not be any deadly plague among you
when | strike Egypt.

And the dahm shall be for you, an ot (sign) upon the batim (houses) where ye are;
and when | see the dahm, oofasachti (then | will pass over, skip, spare) you [plural],
and the negef (plague, blow, striking, i.e., death of firstborn) shall not be upon you
to destroy you, when | strike fatally with a blow against Eretz Mitzrayim.

Expanded/Embellished Bibles:

The Amplified Bible

The Expanded Bible

Kretzmann’s Commentary

NET Bible®

The blood shall be a sign for you on [the doorposts of] the houses where you live;
when | see the blood | shall pass over you, and no affliction shall happen to you to
destroy you when | strike the land of Egypt.

But the blood will be a sign on the houses where you are. When | see the blood, |
will pass over you [Cthe verb is related to the Hebrew word for Passover]. -Nothing
terrible will hurt [- No plague will destroy] you when | -punish [- strike] the land of
Egypt.

And the blood shall be to you for a token upon the houses where ye are; and when
I see the blood, | will pass over you, and the plague shall not be upon you to destroy
you, when | smite the land of Egypt. Thus the Lord Himself explained the meaning
of the Passover. Wherever there was a sign of blood, as He had commanded, there
He would pass by, or over, and the blow would not strike the inmates of a house
thus designated to work destruction in their midst. The slaughter would come upon
the land of the Egyptians only.

The blood will be a sign for you on the houses where you are, so that when | see®
the blood | will pass over you,* and this plague will not fall on you to destroy you®
when | attack® the land of Egypt.*’

32nBoth of the verbs for seeing and passing over are perfect tenses with vav (1) consecutives:
1oonnt...NxXN (vKra'iti...ufasakhti); the first of these parallel verb forms is subordinated to the
second as a temporal clause. See Gesenius’s description of perfect consecutives in the
protasis and apodosis (GKC 494 §159.9).

¥ The meaning of the verb is supplied in part from the near context of seeing the sign and
omitting to destroy, as well as the verb at the start of verse 12 “pass through, by, over.”
Isa 31:5 says, “Just as birds hover over a nest, so the Lord who commands armies will
protect Jerusalem. He will protect and deliver it; as he passes over he will rescue it.” The
word does not occur enough times to enable one to delineate a clear meaning. It is probably
not the same word as “to limp” found in 1 Kgs 18:21, 26, unless there is a highly developed
category of meaning there.

%" The word “plague” (129, negef) is literally “a blow” or “a striking.” It usually describes a
calamity or affliction given to those who have aroused God’s anger, as in Exod 30:12; Num
8:19; 16:46, 47; Josh 22:17 (S. R. Driver, Exodus, 92-93).

%" Heb “for destruction.” The form nwn'n (mashkhit) is the Hiphil participle of wnn (shakhat).
The word itself is a harsh term; it was used to describe Yahweh'’s destruction of Sodom and
Gomorrah (Gen 13:10).
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The Book of Exodus
%t ynon' (bkhakkoti) is the Hiphil infinitive construct from 130 (nakhah), with a preposition
prefixed and a pronominal suffix added to serve as the subjective genitive — the subject of
this temporal clause. It is also used in 12:12.
%7sn For additional discussions, see W. H. Elder, “The Passover,” RevExp 74 (1977): 511-22;
E. Nutz, “The Passover,” BV 12 (1978): 23-28; H. M. Kamsler, “The Blood Covenant in the
Bible,” Dor le Dor 6 (1977): 94-98; A. Rodriguez, Substitution in the Hebrew Cultus; B.
Ramm, “The Theology of the Book of Exodus: A Reflection on Exodus 12:12,” SwJT 20
(1977): 59-68; and M. Gilula, “The Smiting of the First-Born: An Egyptian Myth?” TA4 (1977):
94-85.
Eternal One: The blood on the doorframes of your houses will be a sign of where
you are. When | pass by and see the blood, | will pass over you. This plague will not
afflict you when | strike the land of Egypt with death.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’'s Mechanical Trans. ...and the blood will exist (for) you (for) a sign upon the houses which you are (in),

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version

English Standard Version

New King James Version
Updated Bible Version 2.11

World English Bible

Young’s Updated LT

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

and | will see the blood and | will hop upon you and the striking to destruction will
not exist in you in my hitting in the land of "Mits'rayim ™o st@ts"

Then the blood will become a sign for you on the houses where you are. When |
see the blood | will pass over you. And there shall not come to be a stroke on you
to cause ruin when | smite in the land of Egypt.

The blood shall be a sign for you, on the houses where you are. And when | see the
blood, | will pass over you, and no plague will befall you to destroy you, when | strike
the land of Egypt.

And the blood will be to you + for a token on the houses where you + are: and when
| see the blood, | will pass over you +, and there will be no plague on you + to
destroy you +, when | strike the land of Egypt.

The blood shall be to you for a token on the houses where you are: and when | see
the blood, | will pass over you, and there shall no plague be on you to destroy you,
when | strike the land of Egypt.

And the blood has become a sign for you on the houses where you [all] are , and
I have seen the blood, and have passed over you, and a plague is not on you for
destruction in My smiting in the land of Egypt.

God says that the blood on the door posts will inform Him not to bring His plague
into that home.

Exodus 12:13a

BDB and Strong’s

Common English Meanings Notes/Morphology

Numbers
w*® (or v®) (1.0r 1) and, even, then; namely;, when; simole waw coniunction No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though, as well as P ! BDB #251
hayah (n'n) [pronounced e Ss;n’Z’ imisb:/;e’.'t?obci)crggteo’ 2 3" person masculine Strong's #1961

haw-YAW] pas% singular, Qal perfect BDB #224

N blood, often visible blood; . . ,

dam (TR) [pronounced bloodshed, slaughter: bloodgquilt; mgscullne smgular noun Strong's #1818

dawm] ) with the definite article BDB #196

blood of the grape [wine]
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Common English Meanings

Notes/Morphology
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BDB and Strong’s

Numbers
lamed (7) [pronounced FF] | with reference to, as to, with brep i lural BDB #910
regards to, belonging to; by person maseuiine piura 2
’ ’ suffix
lamed (7) [pronounced F] to, for, towards, in regards to, directional/relational No Strong’s #
P with reference to preposition BDB #510
sign, a distinguishing mark;
‘0wth (x1n) [pronounced | token, pledge; remembrance; feminine singular noun Strong’s #226
oath] assurance; a miraculous sign; an; with the definite article BDB #16
omen, a warning
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, preposition of relative Strong’s #5921
gahl above, over, by, beside proximity BDB #752
[ r?)e:(t)lzrr?c(eldngje)% . houses, residences; buildings; masculine plural noun Strong's #1004
P TEEM] households with the definite article BDB #108
‘asher (xwn) that, which, when, who, whom; sorféé’?imlgsptfg?/:?l; to Strong's #834
[pronounced uh-SHER] : where; in that, in which, in what SO BDB #81
be is implied
nd A
‘attdh (xnn) [pronounced you (often, the verb to be is z siﬁezslgrn rr;e::gt:]!rlle Strong’s #859
aht-TAW] implied) gufar, p BDB #61
pronoun
sham (wn) [pronounced ithere; at that time, then; therein, adverb of place Strong’s #8033
shawm] in that thing P BDB #1027

Translation: The blood is for you—{it is] a distinguishing mark on the houses where you [all] [are].

God is speaking to the people of Israel (God first said these things to Moses who the taught these things to the
leaders of Israel).

The blood splashed onto the door frame is for His people Israel; this would protect them. The blood on the door

frame is typical of Jesus dying for our sins. This indicates to God that our sins have been paid for by the (spiritual)
blood of Christ.

The blood is a sign or a distinguishing mark or a pledge of assurance. This is to benefit the people in the house.

Exodus 12:13b

Hebrew/Pronunciation BDB and Strong’s

w® (or v®) (1.0or 1)
[pronounced weh]

Common English Meanings

- and, even, then; namely; when; '

Notes/Morphology

. since, that; though; as well as | simple waw conjunction

Numbers

No Strong’s #
BDB #251




Hebrew/Pronunciation

r&’ah (Axn) [pronounced

raw-AWH)]

Exodus 12:13b

Common English Meanings

fo see, to look, to look at, to
view, to behold; to observe; to

to know

perceive, to understand, to learn,

Notes/Morphology

1% person singular, Qal
perfect

The Book of Exodus

BDB and Strong’s

Numbers

Strong's #7200
BDB #906

‘éth (xn) [pronounced

untranslated generally;

indicates that the
following substantive is a

Strong's #853

ayth] occasionally to, toward direct object BDB #84
a blood, often visible blood; . .
dam (Tp) [pronounced ’ ) *...i masculine singular noun Strong's #1818
dawm] bloodshed, slaughter; blooaguilt;: ~\ w.'i o definite article BDB #196

blood of the grape [wine]

w® (or v®) (1.0r 1)
[pronounced weh]

and, even, then; namely; when;
since, that; though; as well as

simple waw conjunction

No Strong’s #
BDB #251

pagach (oon)
[pronounced paw-

to pass over, to spring over; to

1% person singular, Qal

Strong’s #6452

SAHKH] spare; to pass by perfect BDB #820
This is the first occurrence of this word in Scripture.
preposition of relative
‘al (v7) [pronounced upon, beyond, on, against, proximity with the 2" Strong’s #5921
gahl] above, over, by, beside person masculine plural BDB #752
suffix
Translation: When | see the blood, | will pass over

you [all]...

God will act (or, more properly, not act) when He sees
the blood. When God sees the blood, He will pass
over that house; He will pass over that family. He will
not enter into the house to kill the firstborn.

The blood of the sacrificial lamb is sufficient to protect
the occupants of the home from the wrath of God, just
as the blood of our slain lamb, our Lord Jesus Christ,
is sufficient to protect us from the wrath of God. By
this we will have been sanctified through the offering of
the body of Jesus Christ once for all (Heb. 10:10). The
blood of Jesus His Son cleanses us from all sin
(1John 1:7b).

The Lord Checked for Blood on the Doorpost (a
graphic); from Tonya’s Blogspot; accessed March 9,
2021.

THE
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Hebrew/Pronunciation

w® (or v®) (1.0or 1)

Exodus 12:13c

Common English Meanings

and, even, then; namely; when;

Notes/Morphology

simple waw conjunction

140

BDB and Strong’s
Numbers

No Strong’s #

[pronounced weh] since, that; though; as well as BDB #251
N : negates the word or ,
& (R Er Y, not, no action that follows; the SIS el
[pronounced low] . BDB #518
absolute negation
hayah (n'n) [pronounced 2 gs;n’: imzsb:/;e; 't?obcicn?:;n?o’ 2 3" person masculine Strong's #1961
haw-YAW] 9. singular, Qal imperfect BDB #224

pass

b® (2) [pronounced b*

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by
means of; among; within

a preposition of proximity
with the 2" person
masculine plural suffix

No Strong’s #
BDB #88

negeph (119)
[pronounced NEH-geht]

a blow, a striking; a plague
[fatal]; the infliction of a disease

Translation: ...and | will not [place] a plague on you [all],...

masculine singular noun

Strong’s #5063
BDB #620

The plague, or judgment, is the killing of the firstborn. God will not kill the firstborn in that house.

The word plague is used today to refer to all of the catastrophes which God brought upon the people of Egypt;
however, it seems to refer primarily to this last incident. In Exodus 9:14, we have the first use of this particular
term when applied to what God did to Egypt: God tells Moses that He is about to send all of His plagues into the
heart of Pharaoh. It is only used two other times in this context (Exodus 11:1 12:13) and both times for this final
sign However, the verb cognate is found earlier with the inundation of the frogs, so this is not a hard and fast rule.

Hebrew/Pronunciation

lamed (7) [pronounced FF]

Exodus 12:13d

Common English Meanings

to, for, towards, in regards to,

Notes/Morphology

directional/relational

BDB and Strong’s

Numbers

No Strong’s #

with reference to preposition BDB #510
echi 1
{;?j:oﬁ?]gég (r;;:;s];z ruin, destruction; corruption; masculine singular noun Strong’s #4889
trap, snare BDB #1008

KHEETH]

Owens has this as the Hiphil participle of Strong’s #7843 and

the KJV+ lists this as a masculine singular noun.

b® (2) [pronounced b®]

in, into, through; at, by, near, on,
upon; with, before, against; by
means of; among; within

a preposition of proximity

No Strong’s #
BDB #88

nakah (12n) [pronounced
naw-KAWH]

to smite, to assault, to hit, to
strike, to strike [something or
someone] down, to defeat, to

conquer, to subjugate

Hiphil infinitive construct
with the 1% person
singular suffix

Strong #5221
BDB #645
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Exodus 12:13d
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
in, into, through; at, by, near, on, No Strond’s #
b® (2) [pronounced b* upon; with, before, against; by : a preposition of proximity 9
] R BDB #88
means of; among; within
earth (all or a portion thereof),
‘erets (NQy) [pronounced iland, territory, country, continent; feminine singular Strong's #776
EH-rets] ground, soil; under the ground construct BDB #75
[Sheol]
AT (pxn[p) double straights; transliterated masculine singular, Strong’s #4714
[pronounced mits-RAH- Mizraim- also E Eavoti BDB #595
yirm] izraim; also Egypt, Egyptians proper noun

Translation: ...[the plague being designed] to destroy [life] during My striking in the land of Egypt.

What God would do would wreak havoc on the people of Egypt. All they needed to do was to kill a lamb and apply
the blood to their doorframe in order to protect themselves. Any person who did this would be a man who believed
the signs which he had already seen; indicating that he had believed in the Revealed God of Israel.

Prior to this point in time, there were animal sacrifices (see Keil and
Delitzsch’s Sacrifices in the Old Testament ), but they were not as
common or as systematic as they will become from this point on (post
Mount Sinai). The purpose of the animal sacrifices was to reveal
Jesus Christ prior to His death and resurrection. The Mosaic Law,
which systematized many things (including animal sacrifices), was a
freedom code for a new nation, a document which condemned us for
our sins and revealed to us Jesus Christ who would come and pay for
our sins. This does not mean that the Hebrew people were able to
follow these sacrifices to their logical end in the future. All that was
required for a Hebrew man to be saved is faith in their God, the
Revealed God.

Ideally speaking, after centuries of offering up innocent animals to God
as substitutionary sacrifices, the people of the 1% century should have
been able to look at Jesus Christ and recognize, “He is the true Lamb
of God!” (as John the Herald proclaimed to his followers)

The Law, over the years, was twisted by certain Hebrew scholars into
a legalistic maze to be followed to the letter for salvation. They
disregarded its true purposes.

The Mosaic Law revealed this to the people of Israel: (1) all sins had to be paid for; (2) no sin could be ignored;
(3) there was a substitutionary aspect to these sacrifices. After a lifetime of animal sacrifices, any Hebrew should
have been able to recognize these things in the ministry of Jesus.

The Angel of Death (a graphic); from Covenant Messenger Ministries; accessed March 9, 2021. On something
like this, | am hesitant to include this graphic, based upon the figure represented by it.


https://www2.gracenotes.info/topics/sacrifices.html
https://covenantmessenger.org/wp-content/uploads/2019/01/Angel-of-death-reduced.jpg
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Exodus 12:13 The blood is for you—{it is] a distinguishing mark on the
houses where you [all] [are]. When | see the blood, | will pass over
you [all] and | will not [place] a plague on you [all], [the plague being
designed] to destroy [life] during My striking in the land of Egypt.
(Kukis mostly literal translation)

God would execute judgment on the people of Egypt and on the
beasts of Egypt. Any household which followed God'’s instructions
would be passed over; any household which ignored God’s
instructions would suffer the loss of their firstborn (both persons and
animals). This applied to Jews and Egyptians alike. Whoever
believed God—and all of them had seen evidence of His
power—would be exempt from this judgment.

Blood on the Passover Door (a graphic); from Blogspot.com;
accessed August 22, 2018.

Now God describes a feast that Israel will celebrate every year.

Exodus 12:13 The blood on the door frame is for you; this blood on
your house will be a sign for Me. When | see the blood, | will pass
over your home; | will not bring a plague on you, to harm your family
when | strike the land of Egypt. (Kukis paraphrase)

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

The Yearly Celebration of Unleavened Bread and Passover

And has been the day the this for you [all] for
a memorial. And you [all]] have celebrated
him—a feast to Y°howah for your
generation—an ordinance forever you [all]
will celebrate it.

This day will be a memorial for you [all]. You

Exodus  will celebrate it—a feast to Y°howah for your

12:14 people—[it stands as] an ordinance that you
[all] will forever celebrate.

This day—the Passover herein described—will be a memorial for all of you. You will celebrate this as a
feast to Jehovah designed for the Hebrew people. It is an ordinance that you will celebrate it forever.

Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) And has been the day the this for you [all] for a memorial. And you [all] have
celebrated him—a feast to Y®howah for your generation—an ordinance forever you
[all] will celebrate it.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) And this day shall be to you for a memorial, and you shall celebrate it a festival
before the Lord in your generations; by a perpetual statute shall you solemnize it.

Revised Douay-Rheims And this day shall be for a memorial to you: and you shall keep it a feast to the Lord
in your generations with an everlasting observance.


http://bluestockingredneck.blogspot.com/2018/03/the-blood-upon-door.html
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Aramaic ESV of Peshitta This day shall be to you for a memorial, and you shall keep it a feast to Mar-Yah:
throughout your generations you shall keep it a feast by an ordinance forever.

Lamsa’s Peshitta (Syriac)  And this day shall be to you for a memorial; and you shall keep it a feast to the
LORD, a festival throughout your generations; you shall keep it a feast by an
ordinance for ever.

Updated Brenton (Greek)  And this day shall be to you a memorial, and you shall keep it a feast to the Lord
through all your generations; you shall keep it a feast for a perpetual ordinance.

Significant differences:

Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English And this day is to be kept in your memories: you are to keep it as a feast to the Lord
through all your generations, as an order for ever.

Easy English ‘You must remember this day as a special day every year. On this day, you must
make a special party for the Lord. You must obey this rule in your families for all
time.

Easy-to-Read Version—2001 "So you will always remember tonight--it will be a special holiday for you. Your
descendants will honor the Lord with this holiday forever.

Easy-to-Read Version—-2006 “You will always remember tonight—it will be a special festival for you. Your
descendants will honor the LORD with this festival forever.

Good News Bible (TEV) You must celebrate this day as a religious festival to remind you of what |, the LORD,
have done. Celebrate it for all time to come.”.

The Message “This will be a memorial day for you; you will celebrate it as a festival to GOD down
through the generations, a fixed festival celebration to be observed always.

Names of God Bible “This day will be one for you to remember. This is a permanent law for generations
to come: You will celebrate this day as a pilgrimage festival in Yahweh’s honor.

NIRV “Always remember this day. You and your children after you must celebrate this day

as a feast to honor the Lord. You must do this for all time to come. It is a law that
will last forever.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V. Remember this day and celebrate it each year as a festival in my honor.

The Living Bible “You shall celebrate this event each year (this is a permanent law) to remind you of
this fatal night.

New Berkeley Version

New Life Version “This day will be for you to remember. You must remember it by having a special
supper in honor to the Lord. All of you must keep it as a law forever.

New Living Translation “This is a day to remember. Each year, from generation to generation, you must
celebrate it as a special festival to the LORD. This is a law for all time.

Unlocked Dynamic Bible Each year, you must celebrate this festival on this day to remember what |, Yahweh,

have done for you. In all the generations to come, each year you must celebrate this
festival. It must continue forever.

Partially literal and partially paraphrased translations:

American English Bible ‘You must always remember this day and keep it as a feast to Jehovah through all
your generations... [observance of] this feast will be the law through the ages.

Beck’s American Translation .

Common English Bible “This day will be a day of remembering for you. You will observe it as a festival to
the LORD. You will observe it in every generation as a regulation for all time.

International Standard V
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You are to observe this day as a memorial of the past, a day when you keep holiday
in the Lord’s honour, generation after generation; a rite never to be abrogated.
Each year, you must celebrate this festival on this day, to remember what |,
Yahweh, have done for you. In all the generations to come, each year you must
celebrate this festival. It must continue forever.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

Conservapedia Translation

Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB

Jubilee Bible 2000

Lexham English Bible

NIV, ©2011

Unlocked Literal Bible

Urim-Thummim Version

Wikipedia Bible Project

AND THIS DAY SHALL BE TO YOU A MEMORIAL, AND YOU SHALL KEEP IT A
FIESTA TO JESUS THROUGH ALL YOUR GENERATIONS; YOU SHALL KEEP
IT AFIESTA, FOR A CONTINUAL COMMANDMENT. (until new universe & new
Earth of Revelation 21-22).

This day is to be a memorial, and yous are to have held a feast, a feast to Jehovah
for you all's generations. Yous were to hold a feast, it is to be a prescription
continually.

You will keep this day as a memorial, and you will make this a lasting celebration
to the LORD throughout your generations. You will celebrate this by statute forever.
Literally, "in eon," or "into the ages," as the Greeks would also say.

Therefore this day shall be to you for a Remembrance, and a Festival. It shall be a
Festival to the EVER-LIVING in your generations, an ordinance for ever. You shall
sanctify it.

And this day shall be unto you a remembrance, and you shall keep it holy unto the
Lord: even throughout your generations after you shall you keep it holy day, that it
be a custom for ever.

And this day shall be unto you for a memorial; and ye shall keep it as a feast unto
the LORD throughout your ages; ye shall keep it a feast by an ordinance forever.
"And this day will become a memorial for you, and you will celebrate it as a religious
feast for Yahweh throughout your generations; you will celebrate it as a lasting
statute.

“This is a day you are to commemorate; for the generations to come you shall
celebrate it as a festival to the LORD—a lasting ordinance.

This day will become a memorial day for you, which you must observe as a festival
for Yahweh. It will always be a law for you, throughout your people’s generations,
that you must observe this day.

And this day will be to you for a memorial and you will observe it as a festival
sacrifice to YHWH throughout your generations. You will observe it for a festival as
a statute for the ages.

And this day for you will become a memory, and you will celebrate it as Yahweh's
holiday: to your generations an eternal law, you will celebrate it.

Catholic Bibles (those having the imprimatur):

The Heritage Bible
New American Bible (2002)

New American Bible (2011)
New English Bible—1970

New Jerusalem Bible

"This day shall be a memorial feast for you, which all your generations shall
celebrate with pilgrimage to the LORD, as a perpetual institution.

THE FEAST OF UNLEAVENED BREAD.

You shall keep this day as a day of remembrance, and make it a pilgrim-feast, a
festival of the LORD; you shall keep it generation after generation as a rule for all
time.

This day must be commemorated by you, and you must keep it as a feast in
Yahweh's honour. You must keep it as a feast-day for all generations; this is a
decree for all time.
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Revised English Bible—1989 “You are to keep this day as a day of remembrance, and make it a pilgrim-feast, a
festival of the LORD; generation after generation you are to observe it as a statute
for all time.

Jewish/Hebrew Names Bibles:

Complete Jewish Bible This will be a day for you to remember and celebrate as a festival to ADONA/; from

generation to generation you are to celebrate it by a perpetual regulation.

The Complete Tanach And this day shall be for you as a memorial, and you shall celebrate it as a festival
for the Lord; throughout your generations, you shall celebrate it as an everlasting
statute.

as a memorial: for generations.

and you shall celebrate it: The day that is a memorial for you-you shall
celebrate it. But we have not yet heard which is the day of memorial. Therefore,
Scripture states: “Remember this day, when you went out of Egypt” (Exod. 13:
3). we learn that the day of the Exodus is the day of memorial. Now on what day
did they go out [of Egypt]? Therefore, Scripture states: “On the day after the
Passover, they went out” (Num. 33:3). | must therefore say that the fifteenth of
Nissan is the day of the festival, because the night of the fifteenth they ate the
Passover sacrifice, and in the morning they went out.

throughout your generations: | understand [this to mean] the smallest
number of generations, [namely only] two. Therefore, Scripture states: “you
shall celebrate it as an everlasting statute.” -[from Mechilta]
exeGeses companion Bible MEMORIAL DAY

And this day becomes your memorial:

celebrate a celebration to Yah Veh

throughout your generations;

celebrate by an eternal statute.

Kaplan Translation This day must be one that you will remember. You must keep it as a festival to God
for all generations. It is a law for all time that you must celebrate it.
Orthodox Jewish Bible And hayom hazeh shall be unto you for zikaron (remembrance, remembering); and

ye shall keep it a Chag (Feast) to Hashem throughout your generations; ye shall
keep it a Chag (Feast) by a chukkat olam.

The Scriptures 1998 ‘And this day shall become to you a remembrance. And you shall observe it as a
festival to 'nin throughout your generations — observe it as a festival, an everlasting
law.

Expanded/Embellished Bibles:

The Expanded Bible “You are always to remember this day and celebrate it with a feast to the LORD.
-Your descendants are to honor the Lord with this feast from now on [- You are to
observe it throughout your generations as a perpetual
statute/ordinance/requirement].

Kretzmann’s Commentary  And this day shall be unto you for a memorial, the evening of the fourteenth day of
Abib; and ye shall keep it a feast to the Lord throughout your generations, a festival
of commemoration from one generation to the next; ye shall keep it a feast by an
ordinance forever. It was to be celebrated as the festival of Israel's redemption and
of its being set aside as the people of God's covenant.

NET Bible® This day will become® a memorial® for you, and you will celebrate it as a festival*
to the Lord — you will celebrate it perpetually as a lasting ordinance.*'

% Heb “and this day will be.”

%" The expression “will be for a memorial” means “will become a memorial.”

sn The instruction for the unleavened bread (vv. 14-20) begins with the introduction of the
memorial (1271 [zikkaron] from 121 [zakhar]). The reference is to the fifteenth day of the



Exodus Chapter 12

The Voice

146

month, the beginning of the Feast of Unleavened Bread. B. Jacob (Exodus, 315) notes that
it refers to the death blow on Egypt, but as a remembrance had to be held on the next day,
not during the night. He also notes that this was the origin of “the Day of the Lord” (“the Day
of Yahweh”), which the prophets predicted as the day of the divine battle. On it the enemy
would be wiped out. For further information, see B. S. Childs, Memory and Tradition in Israel
(SBT). The point of the word “remember” in Hebrew is not simply a recollection of an event,
but a reliving of it, a reactivating of its significance. In covenant rituals “remembrance” or
“‘memorial”’ is designed to prompt God and worshiper alike to act in accordance with the
covenant. Jesus brought the motif forward to the new covenant with “this do in remembrance
of me.”

4 The verb inanp (vkkhaggotem), a perfect tense with the vav (1) consecutive to continue
the instruction, is followed by the cognate accusative na (khag), for emphasis. As the wording
implies and the later legislation required, this would involve a pilgrimage to the sanctuary of
Yahweh.

4" Two expressions show that this celebration was to be kept perpetually: the line has “for
your generations, [as] a statute forever.” “Generations” means successive generations (S.
R. Driver, Exodus, 94). vi7n (‘olam) means “ever, forever, perpetual” — no end in sight.
Eternal One: This will be a day for you to always remember. | want you and all
generations after you to commemorate this day with a festival to Me. Celebrate this
feast as a perpetual ordinance, a permanent part of your life together.

Literal, almost word-for-word, renderings:

Brenner’s Mechanical Trans. ...and this day will exist to you (for) a remembrance, and you will hold a feast (with)

Charles Thompson OT
Concordant Literal Version

Emphasized Bible

Modern Literal Version

New American Standard B.

New King James Version
World English Bible

Young’s Updated LT

The gist of this passage:

Hebrew/Pronunciation

w*® (or v°) (1.0r 1)
[pronounced weh]

and, even, then; namely; when;
. since, that; though; as well as |

him , a feast to "YHWH "'" (for) your generations, you will hold a feast, it is a ritual
of a distant time, ...

Hence this day will become for you a memorial day, and you will celebrate it as a
celebration to Yahweh. Throughout your generations shall you celebrate it as an
eonian statute.

So shall this day serve you for a memorial, and ye shall celebrate it, as a festival to
Yahweh,—to your generations—as an age-abiding statute, shall ye celebrate it.
And this day will be to you* for a memorial and you* will keep it a feast to Jehovah;
throughout your* genealogy you* will keep it a feast by an ordinance forever.
Feast of Unleavened Bread

‘Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to the
LORD; throughout your generations you are to celebrate it as a permanent [Or an
eternal] ordinance.

This day shall be to you for a memorial, and you shall keep it a feast to Yahweh:
throughout your generations you shall keep it a feast by an ordinance forever.
And this day has become to you a memorial, and you [all] have kept it a feast to
Jehovah to your generations; —a statute age-during; you [all] keep it a feast.

The feast herein described is to be observed yearly throughout all generations of
Israel.

Exodus 12:14a

BDB and Strong’s

Common English Meanings Notes/Morphology Numbers

No Strong’s #

simple waw conjunction BDB #251
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Exodus 12:14a
BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers
hayah (n'n) [pronounced 2 gs;n’: imzsb:/;e; 't?obcicn?:;n?o’ 2 3" person masculine Strong's #1961
haw-YAW] pas% singular, Qal perfect BDB #224
yéwm (') [pronounced daye,; sz?r’;iigiﬁﬁg;)thlsogzi}gl(wnh masculine singular noun Strong’s #3117
yohm] . 1), POSSIbly with the definite article BDB #398
immediately
. . ] ] masculine singular Strong’s #2088,
20 ([, E;f]”o““ced here, {his, his one, INUS; demonstrative adjective 2090 (& 2063)
POSSIDlY with a definite article BDB #260
to, for, towards, in regards to SITEEHERENE EaE]
o e ’ g ..’ i preposition with the 2" No Strong’s #
lamed (7) [pronounced FF] | with reference to, as to, with :
) . ) person masculine plural BDB #510
regards to; belonging to; by .
suffix
lamed (7) [pronounced F] to, for, towards, in regards to, directional/relational No Strong’s #
P with reference to preposition BDB #510
zik®réwn (1271)) a memorial, a reminder, a masculine sinqular noun Strong’s #2146
[pronounced zihk-ROHN] remembrance 9 BDB #272

Translation: This day will be a memorial for you [all].

The word for memorial is zik®rdwn (1271) [pronounced zihk-ROHN], which means, a memorial, a reminder, a
remembrance. Strong’s #2146 BDB #272. This feast is to help them to remember what they are about to
experience.

God is speaking of the Passover, which He has just outlined. At the time, it may have seemed as if God was
describing a one-time feast—a solemn feast—but this observance would continue throughout all future
generations of Israel.

At this point, God tells the people that this feast will be continued as a memorial.

The day that God is speaking of is the day which is coming up, the day which He has been telling them about in
this entire chapter. The dates have already been specified. They choose a lamb in the 10" of the month that they
are in right now. They keep the lamb until the 14", upon which day they slaughter the lamb. Then they roast the
lamb and ate all of it. This is day that God is speaking of.

Exodus 12:14b

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology Numbers

w® (or v®) (1.0or 1) %and, even, then; namely; when; simple waw coniunction
[pronounced weh] . since, that; though; as well as | P J

No Strong’s #
BDB #251
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Exodus 12:14b

BDB and Strong’s

Hebrew/Pronunciation

Common English Meanings

Notes/Morphology

Numbers
chagag (n3) to move in a circle, to dance, to
[ ronom?ncge d khaw- reel to be giddy, to feast; to i 2" person masculine Strong’s #2287
P celebrate [often, a feast or a plural, Qal perfect BDB #290

ERniE] feast day]

This is the same word often translated fo keep a solemn feast (Deut. 16:15). When we find this word used apart
from the Law, it is a word of celebration, movement, dancing. | think what find over and over again in the KJV
in the Law is an asceticizing of this word (compare Ex. 23:14 Lev. 23:39, 41 Num. 29:12); so instead of this
referring to keeping (or observing) a solemn feast; this should, instead, refer to the celebration of a feast-day.

éhim, it; he; untranslated mark of sign of the direct object
. a direct object; occasionally to | affixed to a 3" person :
him, toward him . masculine singular suffix :

‘éth (xn) [pronounced

Strong's #853
ayth]

BDB #84

Translation: You will celebrate it...

Here, the perfect tense is used as a future tense, indicating a certain future event (or, in this case, series of

events).

Hebrew/Pronunciation

chag (ma) [pronounced
khahg]

Exodus 12:14c

Common English Meanings

festival gathering, feast, pilgrim

feast; a metonym for the festive

sacrifice, to victim, the animal to
be slaughtered

Notes/Morphology

masculine singular noun

BDB and Strong’s
Numbers

Strong's #2282
BDB #290

The word an commonly means a festival or feast (Ex. 10:9 12:14); as well as the festival-sacrifice, the victim

(Ex. 23:18 Mal. 2:3).

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to,

directional/relational

No Strong’s #

with reference to preposition BDB #510
[ ronu\rigi\::\\tlign(lizméssibl transliterated variously as rober noun Strong’s #3068
P POSSIBY - Jehovah, Yahweh, Yehowah prop BDB #217
yhoh-WAH]

lamed (7) [pronounced FF]

to, for, towards, in regards to,
with reference to

directional/relational
preposition

No Strong’s #
BDB #510

dowr (1) [pronounced
dohr]

generation; race; people; age,
period, time period [of a

generation], a time slice

Translation: ...—a feast to Y°howah for your people—...

masculine singular noun
with the 2" person
masculine plural suffix

This feast was designed to celebrate God and it was for the Hebrew people.

Strong’s #1755
BDB #189
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My translation has Your people (...—a feast to Y°howah for Your people—...); and this one has Your generations.
The idea is, this celebration will be for all future generations of the Hebrew people.

This feast—the Passover—will be kept throughout their generations. Even today, there is a subdued observance
of the Passover.

Exodus 12:14d

Hebrew/Pronunciation = Common English Meanings Notes/Morphology BDE 204 Strdags

Numbers
that which is established or
chuqggéh (nypn) defined; statute, ordinance, law .
[pronounced khoo- [often of God]; enactment; feminine singular noun StrngBs##;iEOS
KAWH] practice, custom; limit; right,
privilege
properly what is hidden [time]; of
[in] times past, from ancient
kI (05 dui;?shoé%eig;?;ll;;% é?grgll'lal masculine singular noun SENE S G
[pronounced go-LAWM)] ’ 4 ’ BDB #761

forever, perpetuity; for future
time, futurity; of the world,
worldly

chagag (n3) to move in a circle, to dance, to 2" person masculine:

[pronounced Khaw- reel to be giddy, to feast; to plural, Qal imperfect vylth Strong’s #2287
GAHG] celebrate [often, a feastora | the 3™ person masculine BDB #290

feast day] singular suffix

This is the same word often translated fo keep a solemn feast (Deut. 16:15). When we find this word used apart
from the Law, it is a word of celebration, movement, dancing. | think what find over and over again in the KJV
in the Law is an asceticizing of this word (compare Ex. 23:14 Lev. 23:39, 41 Num. 29:12); so instead of this
referring to keeping (or observing) a solemn feast; this should, instead, refer to the celebration of a feast-day.

Translation: ...[it stands as] an ordinance that you [all] will forever celebrate.
Then God gives an additional term which indicates that they will celebrate this feast forever. Everlasting is the
word ‘6wlam (vi7n) [pronounced go-LAWM)], which means, of [in] times past, from ancient time, old, antiquity, long
duration, everlasting, eternal, forever, perpetuity. Strong’s #5769 BDB #761.

This ordinance would be observed for a very long duration by the Hebrew people. The Passover is still celebrated
today, but not quite the same way.

Exodus 12:14 This day will be a memorial for you [all]. You will celebrate it—a feast to Y°®howah for your
people—Iit stands as] an ordinance that you [all] will forever celebrate. (Kukis mostly literal translation)

| want you to see a couple of other translations:

Owen: This day shall be for you a memorial day and you shall keep (a feast) it. Afeastto Yahweh throughout your
generations, an ordinance forever—you shall observe it."

'8 As always, | have supplied the punctuation, capitalization and have slightly changed the word order for Owens, to make it
more readable
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The KJV: And this day shall be unto you for a memorial; and ye shall keep it a feast to the Lord throughout your
generations; ye shall keep it as a feast by an ordinance forever. The Amplified Bible is very similar.

Now the NASB: Now this day will be a memorial to you, and you shall celebrate it as a feast to the Lord;
throughout your generations you are to celebrate it as a permanent ordinance.

Notice the key differences between the various translations are the words keep or observe as versus celebrate.
The word is chagag (na) [pronounced khaw-GAHG] and it means to celebrate a feast, to attend a festival-
gathering. Strong points out that by implication is means giddy; 1Sam. 30:16 has it used in a very similar way.
Even though this is a solemn time and the reasons for the celebration are extremely important and serious, this
day is, nevertheless, a celebration. When you have been born-again into God's kingdom, with the rights and
privileges thereto, it is a grand celebration. It is found first in the Qal perfect, indicating that this is established
forever, and then in the Qal imperfect indicating the continued celebration year after year.

As an unbeliever, my clearest understanding of the Old Testament were all of these fasts which they had all of
the time which were of some spiritual significance. Later, as | began to learn more, | found out that the Old
Testament is far better known for its feasting and celebrations, rather than it is for fasting. In the Torah, for
instance, there are over 40 mentions of the words feast, feasting; there are no such mentions of fasting anywhere
in the Torah.

Exodus 12:14 ‘So this day shall be to you a memorial; and you shall keep it as a feast to the Lord throughout your
generations. You shall keep it as a feast by an everlasting ordinance. (NKJV)

The Passover also caused the Hebrews in later generations to look backward into time to Egypt and their slavery
in Egypt and their miraculous deliverance by Yahweh, the true God. All of this is illustrative of salvation. By
looking backward into time, they also look forward to the cross, to Jesus Christ, the lamb of God being slain for
our salvation. His blood (that is, His spiritual death) is offered up for our sins, redeeming us from the slave market
of sin.

The proper way to celebrate the Passover today is the Eucharist.

So, we have 3 different ways of describing this feast as being perpetual. It would be a memorial (a reminder); it
would be held throughout their generations; and the keeping of the feast would be an everlasting ordinance.

God describes how the Passover feast would be kept. It makes sense that, under the circumstances in Egypt,
there are some differences from the way that the Passover would be observed in later years and what they would
do here at this time. However, apart from the 7-day Feast of Unleavened Bread (vv. 14—20) and the painting of
the blood, | do not find any differences.

Exodus 12:14 This day—the Passover herein described—uwill be a memorial for all of you. You will celebrate this
as a feast to Jehovah designed for the Hebrew people. It is an ordinance that you will celebrate it forever. (Kukis
paraphrase)

Prior to this point in time in the book of Exodus, there were animal sacrifices, but they do not appear to have been
as common or as systematic as they will become from this point on. The first 7 or 8 chapters of Leviticus will
present a very organizes system of animal sacrifices; far more than had been offered previously.

What we have been studying is God’s instructions for the first Passover.

The Passover Lamb is a Type of Christ

The Passover, or the Passover lamb, is a type of Christ

1. When John the Baptizer saw Jesus coming towards him, John exclaimed, "Behold, the Lamb of God Who
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The Passover, or the Passover lamb, is a type of Christ

Blood on the Header and Side Posts of the Door Foreshadows the Cross (a graphic); from Blogspot;
accessed March 31, 2021.

8.

9.

takes away the sin of the world!" (John 1:29b).

Paul called Christ our Passover in 1Cor. 5:7b (Christ, our Passover Lamb, has been sacrificed).

The Passover lamb is with the family for a few days in part to scrutinize the lamb for any blemishes and
also so that they might grow some attachment for the lamb. Jesus Christ was under public scrutiny (some
of it hostile) for a period of three or four years during His earthly ministry and He was found to be
blameless in all things. The charges brought against the Lord in order to get Him to the cross were
phony. Jesus had broken no laws. Luke 11:53-54 John 8:46 18:38 1Peter 1:18-19 2:22 3:18.

The lamb, having been tested (inspected for defects), must be slain (Exodus 12:6 Matt. 16:21 John
12:24 Heb. 9:22). The blood of the lamb must be used in order for God to pass over the house. There
is no other way for any family of Hebrews (or Egyptians) to be passed over; including invoking a deity of
Egypt. The writer of Hebrews warns us that, ...without the shedding of blood there is no forgiveness of
sins. (Heb. 9:22b) God sees the blood of the lamb, representing the blood of Jesus Christ, and He does
not take the life of their first-born. The great tragedy to the unbeliever—even more than losing one’s
firstborn—is to spend eternity in hell, burning in judgment, separated from God.

As per Scofield, this ritual "refutes universalism" (Exodus 12:7, 12b John 3:36 Acts 4:12). For the Jew
(and any Egyptian household that followed suit), applying the blood was proof of their faith in Y®howah
and God's Word (as spoken by Moses). It was a sign of their faith but not the means of their salvation
(Exodus 12:13 Heb. 9:11-14, 22, 28).

Salvation is by faith alone in Christ alone, as He took upon Himself the punishment for our sins (we thus
bypass the judgement due us). This deliverance
from judgment is illustrated by the application of
the blood around the door, which caused Y®howah
to pass over their household. God refrained from
executing judgement upon those in the house.
Exodus 12:13 Heb. 9:13-14 (For if the blood of
goats and bulls, and the sprinkling of defiled
persons with the ashes of a heifer, sanctify for the
purification of the flesh, how much more will the
blood of Christ, who through the eternal Spirit
offered Himself without blemish to God, purify our
conscience from dead works to serve the living
God.) Heb. 10:10 1John 1:7

The blood of the first Passover is put on the top of
the door sill (which would drip to the threshold) and
on both sides of the door. This picture
foreshadows the cross, foreshadowing the
bleeding of Jesus from His feet, His hands and His
head. The application of the blood foreshadows in the True Passover (Jesus dying for our sins). Exodus
12:22 1Cor. 5:7

The feast afterwards was a foreshadowing of our memorial supper, the Eucharist (which foreshadows

eternal fellowship with God).

The eating of the flesh of the slain lamb is analogous to believing in Jesus Christ, as eating is the non-

meritorious function which all humans are able to do. Today, we eat the bread as Christ's body, to

illustrate our faith in Jesus Christ, Who is the bread of life (Matt. 26:26-28 John 6:31-35, 46-58, 19:18

1Cor. 11:23-26).

a. As an aside, the bread does not actually become Christ body.

b. This heresy came about because some person did not understand the concept of a metaphor
(hundreds of figures of speech are found throughout the Scriptures).
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The Passover, or the Passover lamb, is a type of Christ

10. Scofield: To observe the feast [of the Passover] was a duty and a privilege but not of condition of safety.
Nor is eating the meat (or bread) salvation; those things are analogous to salvation. 1Cor. 10:16 11:25
Rev. 13:8

11.  One of the most chilling phrases found in Exodus is Exodus 12:6b, when speaking of the Passover lamb,
reads: Then the whole assembly of the congregation of Israel is to kill it. Can’t you just hear in those
words the Jews in A.D. 33 calling for Jesus to be crucified?

Scofield quotes are from https://biblehub.com/commentaries/sco/exodus/12.htm accessed December 9,
2020.

All Bible quotes are from the ESV (capitalized).

Chapter Outline Charts, Graphics and Short Doctrines

The Passover was fraught with meaning. However, it meant one thing to the Hebrew people at this time; but
it means something different to us in the Church Age. In fact, there is more meaning to be found in the
Passover today than during the Age of Israel.

The ESV; capitalized is used below unless otherwise indicated.

!He !ymgology o! !He !III"S! !assover

The plague is the
death of the

The Hebrew people understood this
to be simply a judgment against the
Egyptians and those who did not
believe the warning of God, which

We understand that the death of the
firstborn to be related to Jesus Christ dying
for our sins, as He is called the firstborn of

IS ol required the use the blood of the God (Rom. 8:29 Col. 1:18 Heb. 1:5).
lamb.
: : e The lamb represents Jesus Christ dying for
The lamb is an animal sacrifice, as . )
, our sins. Christ, our Passover lamb, has
God requires. lIts blood needed to by been sacrificed. (1Cor. 5:7b)
The lamb. painted on the doorframe. The ' T

Hebrew people acted out of
obedience to God.

Jesus takes the penalty for our sins upon
Himself.

The observation of
the lamb.

It would be normal for a family to
develop some sort of attachment to a
lamb which they watch over for 3 or 4
days.

The people of Israel were able to observe
Jesus for 3 or 4 years, to confirm His
sinlessness and that His power was from
God.

The blood of the
lamb.

All things were cleansed by blood in
the Old Testament. This very much
describes the first quarter of the book
of Leviticus.

The blood of the lamb represents the
spiritual death of our Lord. It was not Jesus’
physical death on the cross; or His physical
suffering which saves us. It is the judgment
for our sins which He endured. 1Peter 1:19
Rev. 7:14

The blood of the
lamb on the door.

God would see the blood and pass
over that house. There would be no
judgment for the occupants inside.

The blood reveals the cross 1500 years
prior to the crucifixion. When we believe in
Jesus Christ, we are trusting His work on
the cross for our deliverance. 1Cor. 5:7b
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!He !ymEology o! !He !IITS! !assover

The lamb is to be
eaten, having been
roasted with fire; not
raw and not boiled in
water.

These are simply God’s requirements
for the lamb sacrifice. The people
respond in obedience to what God
requires.

Roasted with fire refers to judgment by
God. We cannot place our faith in a Jesus
Who is just a teacher; nor can we place our
faith in a watered down gospel. For |
decided to know nothing among you except
Jesus Christ and Him crucified. (1Cor. 2:2)

All of the lamb must
be consumed by
morning.

These are God’s simple requirements
for this sacrifice.

There is a time frame (while we are alive)
during which we must believe in Jesus
Christ. Behold, now is the favorable time;
behold, now is the day of salvation.
(2Cor. 6:2b)

The lamb is to be
eaten in haste.

The Hebrew people were to leave
Egypt soon afterwards. They had no
time to waste.

We are to believe in Jesus as soon as
possible. It is a big mistake for a person to
understand the issue and to kick it down the
road. 2Cor. 6:2b

Those eating the
lamb must be
wearing sandals and
a belt.

The Hebrew people would be ready
to move out when they were ordered
to.

We must be equipped as saints. A more
detailed equipment for the saints is
described in Eph. 6:11-17. We are
equipped by the Holy Spirit and knowledge
of Bible doctrine.

Unleavened bread

Because the Israelites had to move
out so quickly, there was no time for
the bread to rise.

Leavening represents corruption; we are not
to believe a corrupt gospel. The Lord’s
Supper is practiced with unleavened bread.
1Cor. 5:6 Gal. 5:9

Bitter herbs

These are God’s requirements for
this sacrifice.

This represents the bitterness of Jesus
Christ taking upon Himself our sins.
Zeph. 1:14

God would see the
blood and He would
passover that
house.

The blood on the door posts allowed
God to see which house was to be
passed over.

This blood of Jesus allows God to pass over
us when it comes to eternal judgment.

Heb. 9:12 He entered once for all into the
holy places, not by means of the blood of
goats and calves but by means of His Own
blood, thus securing an eternal redemption.

This celebration was
to be observed
throughout the
future years of
Israel.

Israel was to always be able to look
back on this time to see God'’s acts
on their behalf.

We observe the New Testament version of
this, which is communion (which should be
accompanied with teaching). We also look
backwards. 1Cor. 11:25-26

In many cases, the Hebrew people simply did as they were told out of obedience to the Revealed God.
Obviously, they must believe in the Revealed God in order to be obedient to Him. Faith in God, as He revealed
Himself, is the means of salvation for the individual Hebrew.

Chapter Outline

Charts, Graphics and Short Doctrines
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The Feast of the Passover was to be observed from that day forward. Today, Jews still observe the Passover,
which includes a meal at home with family and friends called the Seder. In many cases, someone will recall the
story of the Exodus to those around the table. They won't be offering up a lamb sacrifice, however.

The big picture is, God delivered the Hebrew people out of slavery, making a sovereign nation of them. As
believers in Jesus Christ, we are delivered out of slavery to the world and to the sin nature. 1Peter 2:9 But you
[believers in Christ Jesus] are a chosen race, a royal priesthood, a holy nation, a people for His Own possession,
that you may proclaim the excellencies of Him Who called you out of darkness into His marvelous light. (ESV;
capitalized)

At this point, we move to v. 15, which speaks of the Feast of Unleavened Bread, something which would be
celebrated in the future, but not necessarily during the time prior to the Exodus (remember, prior to the Passover,
there was a lot going on, which included the previous 9 judgments against Egypt; so there was no one week break
before the sons of Israel exited Egypt).

Seven days unleavened breads you [all] will You [all] will eat unleavened bread only [at this
eat only—in the day the first, you will cause time]. From the first day, you will eliminate
to cease leaven from your houses. For all Exodus leaven from your homes, for all eating
eating that which is leavened and has been 12:15 something leavened, that soul will be cut off
cut off the soul the that from Israel, from the from Israel, from the first day to the seventh
day the first as far as the day the seventh. day.

You will only eat unleavened bread during this feast. You will eliminate leaven from your homes starting
day one, for if someone eats a bread that has been leavened, that person will be cut off from Israel. These
regulations are to be followed from the first day of the feast to the seventh.

Here is how others have translated this verse:
Ancient texts:

Masoretic Text (Hebrew) Seven days unleavened breads you [all] will eat only—in the day the first, you will
cause to cease leaven from your houses. For all eating that which is leavened and
has been cut off the soul the that from Israel, from the day the first as far as the day
the seventh.

Dead Sea Scrolls .

Targum (Pseudo-Jonathan) Seven days you shall eat unleavened bread: in the dividing of the day which
precedes the feast you shall put away leaven from your houses; for whosoever
eateth what is leavened, from the first day of the feast until the seventh day, that
man shall be destroyed from Israel.

Revised Douay-Rheims Seven days shall you eat unleavened bread: in the first day there shall be no leaven
in your houses: whosoever shall eat any thing leavened, from the first day until the
seventh day, that soul shall perish out of Israel.

Aramaic ESV of Peshitta "'Seven days you shall eat unleavened bread; even the first day you shall put away
yeast out of your houses, for whoever eats leavened bread from the first day until
the seventh day, that soul shall be cut off from Yisrael.

Lamsa’s Peshitta (Syriac)  Seven days you shall eat unleavened bread; and from the first day you shall put
away leaven out of your houses; for whosoever eats leavened bread from your
houses from the first day until the seventh day, that person shall perish from Israel.

Updated Brenton (Greek) Seven days you shall eat unleavened bread, and from the first day you shall utterly
remove leaven from your houses: whoever shall eat leaven, that soul shall be utterly
destroyed from Israel, from the first day until the seventh day.
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Limited Vocabulary Translations:

Bible in Basic English

Easy English

Easy-to-Read Version—2001

Easy-to-Read Version—2006

God’s Word™

Good News Bible (TEV)

The Message

NIRV

For seven days let your food be unleavened bread; from the first day no leaven is
to be seen in your houses: whoever takes bread with leaven in it, from the first till
the seventh day, will be cut off from Israel.

For 7 days, you must eat bread with no yeast in it. On the first day, you must
remove all yeast from your houses. Whoever eats bread with yeast in it, during the
7 days, he does a bad thing. You must remove him from Israel’s people.

On this holiday, you will eat bread made without yeast for seven days. On the first
day of this holiday, you will remove all the yeast from your houses. No one should
eat any yeast for the full seven days of this holiday. If anyone eats yeast, then you
must separate that person from the rest of Israel.

For this festival you will eat bread made without yeast for seven days. On the first
day, you will remove all the yeast from your houses. No one should eat any yeast
for the full seven days of this festival.

For seven days you must eat unleavened bread. On the very first day you must
remove any yeast that you have in your houses. Whoever eats anything with yeast
in it from the first day through the seventh day must be excluded from Israel.
The Festival of Unleavened Bread

The LORD said, “For seven days you must not eat any bread made with yeast—eat
only unleavened bread. On the first day you are to get rid of all the yeast in your
houses, for if anyone during those seven days eats bread made with yeast, he shall
no longer be considered one of my people.

You will eat unraised bread (matzoth) for seven days: On the first day get rid of all
yeast from your houses—anyone who eats anything with yeast from the first day to
the seventh day will be cut off from Israel.

For seven days eat bread made without yeast. On the first day remove the yeast
from your homes. For the next seven days, anyone who eats anything with yeast
in it must be separated from Israel.

Thought-for-thought translations; dynamic translations; paraphrases:

Contemporary English V.

The Living Bible

New Berkeley Version
New Life Version

New Living Translation

Unlocked Dynamic Bible

For seven days you must eat bread made without yeast. And on the first of these
seven days, you must remove all yeast from your homes. If you eat anything made
with yeast during this festival, you will no longer be part of Israel.

The celebration shall last seven days. For that entire period you are to eat only
bread made without yeast. Anyone who disobeys this rule at any time during the
seven days of the celebration shall be excommunicated from Israel.

Whoever eats anything with yeast from the first day until the seventh day will be
taken away from lIsrael. On the first day you must have a holy meeting of the
people, and another holy meeting on the seventh day.

For seven days the bread you eat must be made without yeast. On the first day of
the festival, remove every trace of yeast from your homes. Anyone who eats bread
made with yeast during the seven days of the festival will be cut off from the
community of Israel.

For seven days you must eat bread that has no yeast in it. On the first day of that
week, you must get rid of all the yeast that is in your houses. During those seven
days, if anyone eats bread that is baked with yeast in it, you must drive that person
out from your people.

Partially literal and partially paraphrased translations:
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American English Bible
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‘You must eat fermentation-free bread for seven days. And starting on the first day,
you must remove all the fermentation from your homes. For if anyone eats
fermentation between the first and seventh days, that person must be destroyed in
IsraEl.

Beck’s American Translation .

Common English Bible

International Standard V

New Advent (Knox) Bible
Knox Bible (‘you’ version)

Translation for Translators

You will eat unleavened bread for seven days. On the first day you must remove
yeast from your houses because anyone who eats leavened bread anytime during
those seven days will be cut off from Israel.

You are to eat unleavened bread for seven days. On the first day be sure to remove
all the leaven from your houses, because any person who eats anything leavened
from the first day until the seventh will be cut off from Israel.

For a whole week you will eat unleavened bread; from the first day of it, yeast is to
disappear from your houses, and the man who eats any leavened thing between the
first day and the seventh, is lost to Israel.l¥

“‘Lost to Israel’; ‘There is no more place for him’; literally, ‘he shall be cut off’, a
phrase which occurs frequently in the Old Testament. Sometimes, as here, it is not
clear whether it implies banishment, or public execution, or punishment by act of
God.

For seven days you must eat bread that has no yeast in it. On the first day of that
week you must get rid of all the yeast that is in your houses. During those seven
days, if anyone eats bread that is baked with yeast in it, you must consider that
person is no longer an Israeli.

Mostly literal renderings (with some occasional paraphrasing):

Alpha & Omega Bible

Awful Scroll Bible

Conservapedia Translation

Ferrar-Fenton Bible

God’s Truth (Tyndale)

HCSB
Lexham English Bible

SEVEN DAYS YOU SHALL EAT UNLEAVENED BREAD, AND FROM THE FIRST
DAY YOU SHALL UTTERLY REMOVE LEAVEN FROM YOUR HOUSES:
WHOEVER SHALL EAT LEAVEN, THAT SOUL SHALL BE UTTERLY
DESTROYED FROM ISRAEL, FROM THE FIRST DAY UNTIL THE SEVENTH
DAY. t(Before the 7 Days of Unleavened Bread, we remove all leaving from our
houses. This includes anything that has yeast or leavening. Leavening/rising
represents sin; 1Cor. 5:8. The process of removal of leavening AND the 7 days of
Unleavened Bread, pictures the ongoing process of removal of sin from our lives,
even after we have already been Saved by the Passover Lamb of JESUS, until we
finally come to the fullness and sinless state that we must reach before we can be
turned to Spirit. 1Peter 1:16, Matt. 5:48, and 1Jn. 3:1 to 1Jn. 3:9. That is why we
need two resurrections)

Seven days yous were to eat unleavened bread. Surely, on the first day, yous were
to remove leaven from you all's houses. He eating leaven, from the first day to the
seventh day, that breather is to have been cut off from Isra-el.

For seven days you will eat matzoh. In fact, on the first day you will eradicate any
yeast from your houses. Whoever eats any leavened bread, from the first day to the
seventh, that person will be cut off from Israel.

‘You shall eat unfermented bread for seven days; that is: in the first day you shall
remove ferment from your houses ; for all who eat